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Variation and Imperfection Their Implications to
the Concept of Language

Rebeen Abdullah Kareem

Department of English, College of Languages, University of Sulaimani, Sulaimani, Kurdistan Region — F.R. Iraq

Abstract—The many various definitions of the term ‘language’
make it improbable to account for the nature of the variations
within the languages of the world. It seems that the recent and
dominant concept of language has certain shortfalls with regard to
the accountability and definitions of variations. By giving a
different account of certain parameters and by arguing that the
human language should be seen as a system of thought having only
syntactic and semantic properties, the cross-linguistic variations
are considered as various morpho-phonological systems of the
many languages of the world, which ought not to be considered as
part of the generative language computation. Such arguments will
have significant implications to the understanding and definitions
of the concept of language. The findings indicate that, if the goal
of the linguistic theory is to seek a perfect system and to minimize
variations within and across the languages, the term ‘language’
should be seen as a single, natural, universal, and invariant system
without assuming that its computation is a double-interface. In
such an understanding, the ‘one’ human language should be
perceived as a system of thought which has only syntactic and
semantic properties; whereas the ‘many’ languages of the world
are considered to be the conventional morpho-phonological
systems that should not be part of the generative language
computation.

Key Words—Concept of Language, Imperfection, Variation,
Universal Grammar, Faculty of Language (FL), Language of
Thought (LOT).

. INTRODUCTION

Within generative theory, differences or variations among
particular languages of the world are accounted for by
parameters. Depending on one’s definition of the term of
‘language’ and the objective of linguistic theory, variations will
have different implications to the notions of language and in
turn a ‘perfect’ language system. It is not often clear what
exactly the nature of variability (including cross-linguistic
variations) is and how variability relates to the issue of the true
nature of the ‘faculty of language’ (FL). Is wvariation
phonological or syntactic? And, most importantly, what is the
relevance of the understanding and definitions of the concept of
‘language’ to the notions of imperfection and phonology? Such
questions will be answered in light of a particular conception of
language, which will be the focus of the next section.

Il. CONCEPTION OF LANGUAGE

There are a number of views or definitions to the concept of
language. Within generative enterprise such understanding has
changed over the last decades. In the early days of generative
grammar (e.g. Chomsky, 1965), the term ‘language’ was taken
to be ‘the theory of all particular languages’ (Burton-Roberts,
2011: 8) (see also Chomsky 1986). Language was to be
understood as a ‘generic’ term, in which all the particular
languages would consequently become instances of the cover
term of language. In other words, in its generic interpretation,
the concept of ‘language’ ranges over all the particular
languages such as English, Kurdish, Arabic, or Swabhili, etc.
Languages are ‘languages’ because they are examples of (they
instantiate) the concept ‘language’. In linguistic theory, then,
‘language’, understood generically, is a purely theoretical
(methodological) concept; it has no reality apart from particular
‘actual languages’. Moreover, since the term ‘language’ is only
used theoretically, its nature will accordingly be determined by
the properties of actual languages and its theory by the theory
of particular languages.

As generally known, within modern linguistic theory, such
theory, which is concerned with linguistic universals, is usually
referred to as ‘Universal Grammar’ (UG) (also known as ‘the
faculty of language’ (FL)) (see, among others, Chomsky 1986,
19953, 1995hb). On the generic concept of ‘language’, then, the
theory of language (as UG) is universalist in ranging over all
languages. This is one common way of thinking of UG. Such
theory of language accounts for both the differences and the
general properties shared by the particular languages.
Therefore, the general properties shared by particular languages
must figure in UG. Examples of such properties are that
languages are functional and are used for communicative
purposes. They are externalizable through phonology which in
turn makes them non-natural and conventional. In addition,
languages are behavioral and are affected by society and
culture. Although these properties are undeniable and
unarguable, they seem to pose problematic implications for the
study of language. Most importantly, it will be difficult to
separate and isolate a purely linguistic study from all the
external and non-linguistic factors such as society and culture.
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In such generic view of language, because there is no
‘singularity’ of the object of the study, it will thus be difficult
to seek a ‘perfect’ system of language. All particular languages
of the world are examples of the ‘language as sound with a
meaning’ (Chomsky, 1995:2; Berwick and Chomsky, 2008:7),
which emphasizes their conventionality and non-naturalness,
and hence imperfections and variations arise. Therefore, such
understanding to the notion of language will be rejected in this
study.

In recent years, Chomsky has shifted from the generic and
plurality view of language to a naturalist and singularity view
of language. In fact, this shift has started since at least Chomsky
(1986), as it has been questioned whether particular languages,
understood as socio-cultural constructs such as English or
Kurdish, can possibly be objects of naturalistic enquiry. Even
Chomsky (1991: 51) submits that “some day...the systems
found in the world will not be regarded as languages in the strict
sense, but as more complex systems, much less interesting for
the study of human nature and human language... unhelpful for
determining the real properties of the natural world”.

Thus, within this naturalistic and singularity view of
language, language is seen as ‘a real object of the natural world’
(Chomsky, 1995a:11). That is, language is to be understood
non-generically, as a realist and naturalist concept. In this
viewpoint, the emphasis shifts to a single, universal, natural,
and invariant ‘language’ instead of the many particular
languages of the world. Instead of taking the shared and general
properties of particular languages and figuring them in UG, in
the realist/naturalist view, UG obtains a changed definition, and
seems to be a theory of a ‘radically internal language’ or the
theory of one human language. The objective of linguistic
theory is thus the singularity of the one natural perfect system
of ‘language’. In other words, the theory of language should not
be about the formal grammars of the particular languages; UG
itself is the one grammar itself. The question is then what is the
relation of the particular languages to the one ‘language’? It is
not clear now what the answer to this question is. Although an
inborn cognitive possession of UG facilitates the acquisition of
particular languages and that particular languages are
principally known in advance of experience, it should not be
thought, according to Chomsky (2002), that they are examples
of the one and only ‘language’. In acquiring a particular
language, a child needs to ‘discover what is different about,
particular to, that language’ (Burton-Roberts, 2012). It is worth
noting that one thing that has not changed or shifted (which is
also in clear tension with this shift of view) is the
characterization ‘language as sound with a meaning’
(Chomsky, 1995a: 2; Berwick and Chomsky, 2008:7).

Whether the term ‘language’ is understood generically or
realist/naturally or whether the object of linguistic theory is the
singularity of ‘language’ or the plurality of particular
languages, variations and differences among particular
languages are still evident and admitted. However, depending
on the conception of language, variation and in turn
imperfection will have different implications to the notion of
language. This will be the topic of the next section.

Journal of University of Human Development (JUHD)

I1l. VARIATION AND IMPERFECTION

The goal of the Minimalist Program (recent trend within
generative enterprise) is to adopt the realist/naturalist view of
language and to believe that the objective of linguistic theory is
the singularity of a perfect system of ‘language’ (Chomsky,
1995; Chomsky, 2000). This in turn raises the question about
the true nature of such ‘perfect system’. Such a system, as
Chomsky (2002: 105) describes, is ‘optimally designed to meet
certain conditions imposed by other cognitive systems that the
language faculty interacts with’. These other systems are the
conceptual-intentional system (also referred to as Logical Form
(LF)), a system which is internal to the mind and which contains
innate ideas, and the articulatory-perceptual system (also
referred to as Phonological Form (PF)), which is, according to
Chomsky, independent of the language faculty. In order for the
language faculty to be useable at all, it has to interact with these
two other systems (Chomsky, 2002). Thus, in order for
language to interact with those systems and in turn be a perfect
system, and given that it is essentially an information system,
the information it stores must be accessible to those systems. In
other words, language is perfect in the sense that it is designed
to interact with and be interpretable by those systems.

However, as Chomsky himself admits, human language does
not seem to be ‘perfect’. It should be noted here that
imperfections essentially refer to choices of optionality,
irregularity, and variability within and across various
languages. Thus, it seems that the notions of variability and
imperfection are closely related. That is, variations evidently
imply imperfections with the system. Furthermore, as Chomsky
puts it, the fact that there are many languages in the world is in
itself a form of imperfection. Hence, in order to acquire an
empirically comprehensive definition of perfection, possible
imperfections need to be identified. In fact, as Chomsky

submits, if the research direction targets the apparent
imperfections, it will positively have some optimal
computational ~ function.  Imperfections are  mainly

‘uninterpretable features’ (Chomsky, 2002: 112). Interestingly,
he thinks that the imperfections are mainly due to phonology
(morphology is included within such system) (Chomsky, 2002).
He actually submits that ‘the whole phonological system looks
like a huge imperfection, it has every bad property you can think
of” (Chomsky, 2002: 118).

Therefore, if imperfections are due to phonology, and if
phonology (in Chomsky’s view of language) is included within
the UG/FL, how do we obtain a ‘perfect’ language system? An
answer to this question, on the surface of it, seems implausible
since variations and the fact there are many particular languages
in the world are inevitable. Typically, in the current linguistic
theory, variations among the languages are accounted for by
parameters. Since variations are largely considered to be
syntactic, they do not seem to offer an answer or an explanation
as to how to conceive a ‘perfect’ system of language. Therefore,
an alternative way is to contemplate that they are phonological
rather than syntactic. And, if such contemplation is possible,
how does it help in achieving a ‘perfect’ system? The answer to
this question will be in the next section. For now, attention will
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be turned to some variations (imperfections) and argue if they
can be considered as phonological.

One important variation among the languages is accounted
for by the head-directionality parameter. Linguists often
classify particular languages according to a head directionality
parameter in phrases. Thus, languages are classified according
to whether they are either head-initial, which means the head of
a phrase precedes its complements, or head-final, which means
the head of a phrase follows its complements. In other words,
the head parameter is then supposed to have only two possible
values; that is, a language is either head-final or head-initial.
For instance, English is often thought to be more of a head-
initial language in which heads precede their complements.
Japanese, on the other hand, is thought to be head-final in which
complements precede their heads.

However, there are languages which have non-uniform
setting of head parameter. In other words, in certain languages
(Kurdish as an example) some types of phrases are head-initial
while some other types of phrases are head-final. For instance,
a phrasal category such as noun phrase (NP) in Central Kurdish
is head-initial since numerals or specifiers modifying the noun
(the head) precede it while the complement follows. Adjective
Phrases (AP) usually follow nouns and modify them by means
of lIzafa marker 1Z (-i), which is analyzed as the head of its
phrase, which is represented as IzP (see Tahir’s 2018 for an
account on lzafe Construction in Central Kurdish). The
following examples explain this point:

cwar xéndkar-i zanko

[NP[Spec[N’[IzP]]]]

‘four university students’

da kic-i jiwan
[NP[Spec[N’[AP]]]]

‘two beautiful girls’

However, the functional phrasal category of Tense Phrase
(TP) in Central Kurdish is surfaced to be head-final in which
both the specifier and the complement precede the head (T) (see
Kareem 2016 for further analysis and derivation of the TP in
Central Kurdish).

Even within some particular phrases the head directionality
can be either of the two values depending on the complement
the head takes. A number of phrases in Central Kurdish have
mixed-headedness. For instance, AP can be either head-initial
or head-final, and this does not seem to affect the meaning at
all.

le to jiwantir
[AP[Spec[PP[A’]]]]
‘more beautiful than you’

(head-final)

jiwantir le mang
[AP[Spec[A’[PP]]]]
‘more beautiful than the moon’

(head-initial)

Again, such optionality or mixed-headedness of APs in
English cannot be noticed; that is, APs in English are head-

initial. In addition, in some cases depending on the complement
the head takes, a phrase can be either head-initial or head-final.
Verb Phrase (VP) in Kurdish is oftentimes head-final. Usually,
the specifier of the VP, which is the subject of the sentence,
precedes the head which in turn follows its complement, as
exemplified below.

ew nan de-xwat
He food IND-eat.PRS.39.SG
‘He is eating (food)’

However, when the complement of the verb is a
Complementizer Phrase (CP), the VP is actually head-initial.

dexwat.
is eating.3".SG

min dezan-im ke ew nan
I know-1%.SG that he food
‘Tknow that he is eating (food).’

It is worth noting that VVPs in English are always head-initial
and that complements always follow the verb.

Even those languages that are considered to be strictly either
head-final or head-initial might contain phrases which go the
other way around. In addition, in some languages, the head
directionality of functional categories is sometimes difficult to
identify. An example of such languages is Central Kurdish in
which it is hard to identify the headedness of functional
categories such as Agreement Phrase (AgrP), Aspect Phrase
(AspP), Negation Phrase (NegP) (See (Kareem, 2016) for
explanations and possible structural derivations of such
functional categories).

The conclusion from the above observations is that even if
the head parameter could restrict any specific language to be
either head-final or head-initial, it would still be hardly
regarded as a syntactic phenomenon. The reason is that it is
concerned with order of the head and the complement, and since
linear order is regarded as a phonological phenomenon
(Chomsky 2002), this parameter can hardly be considered
syntactic. And, the fact that in some languages (such as
Kurdish) it is sometimes problematic to exactly identify
whether a particular type of phrase is head-final or head-initial
can be regarded as an argument against regarding this parameter
as syntactic. In other words, as Berwick and Chomsky (2008:
pp. 8-9, 15) submit, although traditionally regarded as
syntactic, head parameter seems clearly phonological. In
addition, since there is optionality, it thus seems that such a
parameter is not interpretable at the conceptual-intentional
system (CI). And, if anything is an ‘uninterpretable feature’
(Chomsky 2002: 112), it cannot be considered syntactic.

Related to order is another variation among the languages
which is referred to as word order. Such a parameter is
concerned with the order of syntactic constituents of a language
and how various languages employ different word orders. The
basic word order is decided according to the relative order of
the basic constituents of a clause, namely, subject (S), verb (V),
and object (O). Thus, theoretically, there seems to be six orders
for all the languages of the world: (SVO), (SOV), (VSO),
(VOS), (OSV), and (OVS). Most languages of the world are
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either (SOV) or (SVO); some few languages adopt (VSO), and
the other orders are very rare. Although this parameter is highly
regarded as syntactic, somehow for the same arguments given
for head parameter, this parameter can also be seen as
phonological. Different languages employ different word
orders to convey the same semantic idea. For example, English
employs (SVO) order while Kurdish employs (SOV) to convey
almost exactly the same proposition. Sometimes, even within
one language different orders are employed with no difference
in meaning at all. Although Central Kurdish has mostly SOV
order, it can display some flexibility due to being a pro-drop
language. The basic word order is SOV, as exemplified below.

nust
wrote

Karwan name-yek-1
Karwan letter-DET-CLC:3SG
‘Karwan wrote a letter.’

Since pronominal clitics license subject pro-drop, it seems
that there is some flexibility with regard to word order. In the
above example, the verb hosting the pronominal clitic can be
fronted in the sentence and the object can follow it, thus
yielding (S)VO order. It should be noted, though, that such an
order is a marked one.

name-yek
letter-DET

(Karwan)  nus-1
(Karwan) wrote-CLC:3SG
‘Karwan wrote a letter.’

In addition, word order flexibility can also be seen in double-
object constructions (di-transitive verbs). The following
examples clearly illustrate this point. Again, it should be noted
that the last two examples are marked orders.

(Mary) s&  séw-i da be John
Mary three apple-CLC:3SG give.PST to John
‘Mary gave John three apples.’

(SOuVO))

(Mary) sé  séw-1 be John da

Mary three apple-CLC:3SG to John give.PST
‘Mary gave John three apples.’

(SO40V)

be John (Mary) sé Sew-1 da

to John (Mary) three apple-CLC:3SG give.PST
‘Mary gave John three apples.’

(OiSOwV)
sé&  séw-i da (Mary) be John
Three apple-CLC:3SG give.PST Mary to John

‘She gave John three apples.’
(OgVSO0i)

Such flexibility with regard to word order can sometimes be
observed in English as well. As mentioned above, English is an
SVO, as in I don’t know this but OSV is also possible: This I

don’t know. This process is called topic-

Journal of University of Human Development (JUHD)

fronting (also topicalization) and is extremely common. OSV
in English is a marked word order because it emphasizes the
object. An example of OSV being used for emphasis:

A:Ican’t see John.
B: What about Bill?
A: Bill I can see. (rather than I can see Bill)

Since there is optionality cross-linguistically and flexibility
within particular languages with regard to word order, it is thus
better not to regard this parameter as syntactic if the objective
of linguistic study is the singularity of a perfect system of
language. The linear order seems to be imposed by phonology
instead and is not semantically interpretable; that is, it is not
interpretable by the conceptual-intentional system (CI). In fact,
the current trend in the Minimalist Program takes word order
out of grammar (the computational system) and leaves it to the
PF interface (Chomsky 1995a:334).

Another example of variation among the languages is the
presence or absence of an explicit subject within an independent
clause. This variation is referred to by the Null Subject
Parameter (also known as Pro-drop Parameter). Null Subject
languages are those languages which lack an explicit subject in
an independent clause. Usually, such languages are
morphologically rich in which they express person, number,
and/or gender agreement via a referent on the verb and thus the
presence of an explicit subject becomes redundant. While
English is not a null subject language, Central Kurdish is. Since
Central Kurdish is a morphologically rich language in which
pronominal clitics or agreement markers on the verb mark the
subject, the presence of an overt subject renders unnecessary
(see Kareem 2016; Opengin 2013 for more information on
pronominal clitics and agreement markers in Central Kurdish).
English, on the contrary, is a morphologically poor language
which necessitates the presence of an explicit subject in the
clause. The realization of an overt subject in English (e.g. He
likes Christmas) and the non-realization of an overt subject in
Kurdish (e.g. hazi le Krismise) seems soundly to be
phonological because the same meaning (proposition) is
conveyed with or without an overt subject in the sentence. In
addition, whether an overt subject is present or not, there must
obviously be a subject (syntactically and semantically). Thus,
what is overt or covert about it is phonological rather than
syntactic or anything else. Since overt subjects are always
required in English independent clauses even if a semantically
doer or subject of the action is not required (e.g. It is raining),
it is thus something uninterpretable at the conceptual-
intentional system (CI) (or LF) but rather a mere phonological
phenomenon (only interpretable at PF).

It is worth noting that not all syntactic expressions have both
phonological and semantic properties. Empty (‘Null’)
categories such as big PRO and little pro (Chomsky, 1981
among others) have semantic but not phonological properties.
On the other hand, expletive it and there and complementizer
that have phonological but no semantic properties. It is
important, though, that within Chomskyan generative grammar
there is no syntactic expression which lacks both phonology and
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semantics. Logically, there should be no syntactic expression of
such a kind because the category and/or structure of an
expression that lacked both phonology and semantics would not
be the category or structure of anything. Such a ‘purely
syntactic’ expression would be completely ungrounded and
have no interpretable content (Burton-Roberts, 2011).

Yet another kind of imperfection and thus variation among
the languages is related to Case Theory. On the basis of the
theory, case is a universal abstract feature of noun phrases in
which every NP must be assigned an abstract case. This
indicates that case has two features. First, it is universal because
it is supposed to be found in all languages; that is, all languages
are said to be case languages. Second, because case is abstract,
it is not required to be realized morphologically (and
phonologically). Another kind of case is structural or inherent
in which the NP has to be realized morphologically. As
Chomsky (2002) explains, inherent cases are in fact not an
imperfection since they are semantically associated; that is, they
are making a semantic relation the interpreter has to know
about. An example of such inherent case is plurality on nouns.
However, structural cases can be seen as an imperfection. Why
do languages have such structural cases (nominative,
accusative, etc.) if they are not interpreted by conceptual-
intentional system? Whether such case is a conceptually
necessary theory seems doubtful since some languages (such as
Kurdish) can be explained without reference to such cases.
Where in English it is necessary to assign structural cases to
nouns or pronouns in order to know their relations, in Central
Kurdish it is absolutely unnecessary. What is conveyed
differently in English by ‘he’ and ‘him’ is conveyed by the same
pronoun ‘ew’ in Central Kurdish (especially the Sulaimani
variety) regardless of its position or structural relation in the
sentence. Different structural cases are ‘uninterpretable
features’ at the conceptual-intentional system (or LF); they are
only interpretable at the articulatory-perceptual system (or PF).
Hence, it seems that case assignment in languages is a variation
that can simply be regarded as a phonological feature rather
than syntactic.

There are other parametric variations which can also be
regarded as phonological rather than syntactic. In fact, it seems
that anything that is not interpretable at the thought system,
anything that produces variation and is a source of imperfection
can be regarded as phonological. Then, the question that
remains is how does considering imperfections and variations
as phonological help in achieving a ‘perfect’ system of
language? This will be the focus of the next section.

IV. IMPERFECTION AND PHONOLOGY

If the object of linguistic theory, according to Minimalism, is
a single, invariant, natural perfect system of language, how is
then such perfection possible in the light of the imperfections?
Put it another way, why does language have such
imperfections? Is it because of the faculty of language (FL)
itself or is it because of its theory and how we see it? Chomsky
(2002) identifies lack of interpretation at LF as the
ultimate/basic form of imperfection. And, this means that all

phonology is an imperfection since nothing phonological is
interpretable at LF. This is also a reason that, according to
recent Chomskyan generative grammar (Chomsky 1995;
Chomsky 2000), there is the splitting operation Spell-Out.
Hence, the need for Spell-Out is an imperfection. In order to
somehow reduce the imperfections, Chomsky downplays the
role of phonology and PF level in the language computation
system. He actually perceives it as ‘periphery’ and as being
excluded from the ‘core system of language’.

Ironically, although Chomsky in the Minimalist Program
(see, for example, Chomsky (2006)) wants to remove the
imperfections and hence the tension between the explanatory
and descriptive adequacy, this will not be possible unless the
assumption of the double-interface conception of language is
not resolved. In other words, shifting wvariations and
imperfections out into phonology does not seem to solve the
problems if the double-interface assumption and ‘language as
sound with a meaning’ are conceived the way they are. (see also
Jackendoff and Pinker (2005); Hauser et al. (2002) for a
different approach to resolving such problems). The actual
problem starts with the double-interface assumption in that FL
serves the two interfaces of PF and LF and that syntactic
expressions are grounded in a double-interface formula of
phonological and semantic properties. This means linguistic
expressions, at least in the overwhelming majority of cases (the
exception, among others, being null ‘empty’ categories which
have semantic but no phonological properties) have both
phonological and semantic features. As Burton-Roberts (2011)
explains, Chomskyan double-interface assumption faces some
serious problems. In the first place, the part-part relation of
phonological and semantic properties to create syntactic objects
is in fact adopting Saussure’s mereological idea, which makes
it impossible given the sortal distinction between phonological
and semantic properties (Burton-Roberts, 2011). That is, the
sortal basis of Saussurean arbitrariness cannot possibly form
syntactic expressions. Such double-interface conception of
linguistic computation cannot simply allow the existence or
creation of syntactic words because what is interpretable at PF
cannot be interpreted at LF and vice versa. Secondly, on the
double-interface assumption, phonology is included in the
faculty of language. Phonology is seen as the ‘realization’ or
‘externalization’ of expressions generated by the computation
system. This realizational view of phonology results in viewing
language as having ‘sensory output’ and that speech is ‘the
natural output of language’ (Burton-Roberts, 2012). Hence, the
conception of language as natural, invariant, and internal has to
change. In fact, the concept of language seems to obtain a
generic interpretation since phonology can only be seen in the
particular languages. In addition, including phonology within
FL allows for the admission of imperfections in the conception
of language (hence the tension between explanatory and
descriptive adequacy remains).

Sigurdsson (2004: 241) argues that ‘language has innate
structures that have meanings irrespective of whether or how
they are expressed in Perceptible Form’ and that ‘...we need to
acknowledge that, in spite of being an extremely sophisticated
motor system, the Phonological or Perceptible Form of oral
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languages is not part of Universal Grammar’. And, this suggests
a view of the computation somewhat in the spirit of Fodor’s
‘Language of Thought’ (LOT) (e.g. 1975, 2008). Fodor (2008)
considers the syntax of LOT as being quite different from
syntax as conceived of in Chomskyan generative grammar,
which somehow postulates that it is made phonology-free. In
fact, LOT has a pre-eminent claim to be a generative
computation that is natural, innate, and invariant across the
species, and thus a claim to be the human generative
computation. All these characteristics are also characteristics of
the human FL (see Hinzen 2006; 2011 for further understanding
of FL). By hypothesis, FL is the invariant, uniform, natural,
innate, generative, human computation. Hence, it is quite
possible, as explained below, to claim that Chomsky’s ‘faculty
of language’ is not that distinct from the language of thought
itself.

Accordingly, to resolve these problems it is necessary to
perceive the FL differently and reject the double-interface
assumption. To begin with, it is necessary, in the sense of
Sigurdsson’s (2004) and Burton-Roberts’ (2011) arguments, to
equalize FL with the Language of Thought (LOT). Although it
seems that Chomsky (2006) wants to identify FL as LOT, as
long as he is committed to the idea of ‘language as sound with
a meaning’ and in turn to the double-interface assumption of
language, this identification seems impossible. As a system of
thought, LOT has properties which make it different from
Chomskyan understanding of FL and yet more importantly
make it perfect. An important property of LOT is that it has
nothing uninterpretable as conceptual-intentional system since
it is the system itself. In addition, as it has no phonology (the
source of all imperfections), it must then have all the properties
that make it perfect. This implies that the FL or language
computation should be stripped of phonology. As LOT is
conceived of a computation of only syntactic and semantic
properties, FL should also be conceived as such. Consequently,
the exclusion of phonology from the FL essentially implies
purging the FL from all the variation and imperfections.
However, the ultimate questions that remain are basically
related to the nature and place of phonology and the relation
between the particular languages and the ‘one perfect’ human
language.

The Representational Hypothesis (Burton-Roberts 2000;
2011) provides answers to such questions. Unlike the
realizational view of phonology, the hypothesis claims that
speech sounds are not conversions or productions generated by
the system (linguistic expressions). Rather, speech sounds are
principally ‘symbolic signs’ that are in a ‘representational
relation to language’, emphasizing the fact that ‘language’ is
conceived as being exclusively a ‘syntactic-semantic
(phonology-free) system’. Humans do not produce/hear
linguistic expressions generated by the language system. They
only produce/hear random and conventional sounds that are
intended to ‘represent’ the internal linguistic expressions. In
this view, phonology is seen as a representation of linguistic
expressions, and this is why it is necessary to exclude
phonology from the system. The place of phonology lies only
in the particular languages of the world, not intrinsic to the
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language computation (Burton-Roberts, Carr, & Docherty
2000). The existence of the many particular languages is due to
the fact that humans use different conventional speech sounds
to represent the one internal language. This also means that
particular languages (different morpho-phonological systems)
stand in a representational relation to the ‘one’ language.
Therefore, the variations and the many imperfections are not
due to the one ‘perfect’ language but rather to the many
morpho-phonological systems that are out there.

CONCLUSION

Conceiving language as a single, natural, universal, and
invariant and keeping the double-interface assumption of the
language computation are not enough if the objective of
linguistic theory is to seek a perfect system and to minimize the
variations within and across the languages of the world. The
single ‘one’ human language should be seen as a system of
thought having only syntactic and semantic properties. Such a
language and the innate concepts it has is represented through
the various morpho-phonological systems of the many
particular languages of the world. Such conventional morpho-
phonological systems should not be considered as part of the
generative language computation since they are the source of
imperfections and variation among the languages. They are,
nonetheless, absolutely central in that they provide humans with
crucial access to thought and innate concepts.
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Abstract— This research paper explores how and why the
existing tradition of supernatural stories about ghosts and other
fantastical creatures, which located terror as an external factor in
these unnatural and malignant beings, was transformed in the
early to mid-Nineteenth Century into tales that are instead focused
on fear in terms of the internal psychology of the narrator and the
protagonist. It investigates two well-known examples of
psychological horror, E.TA. Hoffmann’s “The Sandman” (1816)
and Edgar Allan Poe’s “The Tell-Tale Heart” (1843).

The research paper deploys a contextual historical approach
examining the impact of Romanticism as a philosophy focusing on
the individual’s mental state and extreme psychological situations,
as well as developing scientific ideas about psychology in the
period. In my argument it is “madness” (which could affect anyone
in society) that became the new fear that haunted and fascinated
society, replacing the explicitly external supernatural. | also use
Tzvetan Todorov’s structuralist theory and model of “the
fantastic” and suggest it is possible for a psychological tale to be
fantastic in a different way than he envisages, insofar as madness
is itself an experience where the victim is never sure if what they
experience is real or unreal.

Index Terms— Edgar Allan Poe, Psychology, E.T.A. Hoffmann,
The Fantastic, The Sandman, The Tell-Tale Heart.

. INTRODUCTION

Edgar Allan Poe (1809 — 1849) is often regarded by readers as
an unusual, singular and unprecedented figure, one whose work
originates the tradition of psychological horror, as opposed to
traditional supernatural horror, within the existing genre of the
gothic. For example, Benjamin F. Fisher (2004, p. 83) remarks
of Poe’s fiction in terms of its relationship to the gothic genre:
“Haunting is grounded in human psychology instead of
vengeful spectres, scary noises, and dilapidated architecture”.
While | do not disagree with Fischer, this research paper argues
that Poe’s work is indebted to a significant change in the

historical and cultural context of his literary milieu caused
principally by the advent of the Romantic movement. | attempt
to outline the reason why the existing tradition of supernatural
stories about ghosts and other fantastical creatures, which
located shock as an external factor in these unnatural and
malicious beings, was transformed in the early to mid-
Nineteenth Century into tales that are instead focused on fear in
terms of the interior psychology of the narrator and the
protagonist. This is not to undermine Poe’s very significant
achievement but to try to contextualise and historicise his
remarkable work.

A significant aspect of this effort in the present research
paper is to locate Poe within a broader European tradition of
fantastic (rather than Gothic) stories, deeply informed by
Romanticism and this would emphasise the psychological
dimension of horror. To these ends | examine one of the most
well-known and most influential instances of the Romantic
fantastic: E.TA. Hoffmann’s celebrated novella “The
Sandman” (1816). I argue there are important parallels between
“The Sandman” and the short story by Poe that | focus on in
this essay, “The Tell-Tale Heart” (1843). In such stories we
move from the outer to the inner world of the protagonist, from
psychological normality to abnormality and to what Italo
Calvino calls a “hovering between irreconcilable levels of
reality” (2009, p. vii), in terms of the primacy of the subjective
as opposed to a usually taken-for-granted objective view of
reality.

Todorov’s model of “the fantastic” and his structuralist
exploration thereof which was established in his The Fantastic:
A Structuralist Approach to a Literary Genre (1970) has been
extremely useful to literary critics. It was originally published
in 1970 in French as Introduction & la littérature fantastique.
Paris: Editions du Seuil. However, it is synchronic rather than
diachronic and thus tends to avoid both questions of literary
history and the question of the independent value of the
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psychological fantastic as opposed to its place within the genre
of the fantastic as a whole. According to Todorov the fantastic
is not the same as the traditional supernatural story, which he
terms the “marvellous”, because it depends upon cognitive
hesitation for the character in the story and perhaps the reader
as well, as they struggle to accommodate supernatural events
within their understanding of “normal” world and the laws of
nature. The character and reader must decide whether a series
of events is part of the accepted laws of nature or whether it is
a supernatural event. He calls this fantastic a short period of
uncertainty. Todorov argues (1975, p. 25), the “fantastic
occupies the duration of this uncertainty. Once we choose one
answer or the other, we leave the fantastic for a neighboring
genre, the uncanny or the marvelous. The fantastic is that
hesitation experienced by a person who knows only the laws of
nature, confronting an apparently supernatural event”. Todorov
(1975, p. 31) continues his explanation by stating that: “[e]ither
total faith or total incredulity would lead us beyond the
fantastic: it is hesitation which sustains its life”.

The problem that this presents to the psychological tale of
horror is that in the case of works such as those of Hoffmann or
Poe and many others, the supernatural barely enters into the
possible realm of explanation as regards the departure from
normalcy. Instead, it is madness which takes the place of the
supernatural. However, this does not mean these tales are not
fantastic as such but rather that the hesitation is between
whether the protagonist or characters actions and thought
processes can be explained as the work of an extreme
imagination or psychological disturbance, or whether they have
any standing in the realm of ordinary events. The question is
not: are these inexplicable events caused by supernatural or
unnatural events? Rather it becomes: are these events the result
of an extreme mental state or a disordered imagination? The
question the protagonist asks themself is not whether the events
may be the result of the supernatural but whether they are
themselves mad? The psychological tale is fantastic in a
different way than Todorov envisages, insofar as madness is
itself an experience where the victim is never sure if what they
experience is real or unreal, although it is not outside of normal
events in the way than a genuine supernatural occurrence would
be. Some form of mental instability which threatens and
dislocates the protagonist’s sense of identity, as well as the
normal world of everyday life, is a recurrent feature and
plausible explanation in certain stories and frequently serves as
an appropriate alternative explanation to that of otherworldly
events. Madness has always been an interior and largely
contingent threat to the individual, though sometimes in earlier
historical periods it was seen as a supernatural event of an
exterior nature (for example, as spirit possession). As Andrew
Scull (2011, p. 1) suggests: “[m]adness is something that
fascinates and frightens us all. Itis [...] a condition that haunts
the human imagination”. In that respect, it is much like ghosts
once were. Significantly the nineteenth century also saw the
founding of modern psychology and during the romantic
period, a cultural turn towards the value of inner experience,
particularly as regards heightened states of emotion and insight
(see Rylance, 2002; Richardson, 2001). Madness remains one

of the best examples where inner, subjective experience
overwhelms the normal sense of socially established
conventions about what is legitimately possible in the world.
The change is within a threat that is internal (madness) rather
than one that is external (demonic possession or the world of
the dead). Madness or as we would now call it, mental illness,
remains mysterious and contingent and in many cases is largely
untreatable or inexplicable as to why it develops in a particular
individual.

Il. THE ROMANTIC AND PSYCHOLOGICAL CONTEXTS FOR
READING POE AND HOFFMANN

Literary Romanticism, as a reaction and explicit challenge to
the formal order of Eighteenth-Century classicism began in
Britain in the shape of William Wordsworth’s and S.T.
Coleridge’s Lyrical Ballads (1798). William Blake’s Songs of
Innocence (1789), which he later combined with Songs of
Experience (1794) to form Songs of Innocence and Experience
is often considered contiguous with the movement but lacked
the mainstream impact of Lyrical Ballads. It was little read at
the time while Lyrical Ballads in contrast was a very influential
work of poetry. However, the philosophical antecedents of
Romanticism include Jean-Jacque Rousseau (1712 — 1778),
whose extremely influential ideas emphasised the importance
of nature over society and the belief that human beings were
born innocent and were only subsequently corrupted by society.
Wordsworth’s and Coleridge’s title to the volume suggests that
these experimental poems are hybrid in genre: “lyrics” driven
by the need to express and explore a speaker’s experiences and
thoughts, and narrative ballads that are drawn from folklore and
oral tradition, which like the fairy story which had been revived
in France and Germany, often focus on supernatural themes and
bizarre adventures. Lyrical Ballads shows too that Romantic
writing places a renewed emphasis on the individual as the
originator of meaning, often in terms of visions or dreams, that
focus attention on the immense psychological interiority of the
subject, the overwhelming power of imagination and creativity
and the value of the autobiographical.

Wordsworth’s epic The Prelude or, Growth of a Poet's Mind,;
An Autobiographical Poem (begun in 1798, but published
posthumously in 1850), dramatizes how Wordsworth’s mind is
created by experiencing the world but also shows that his
imagination can transform that same world. In the famous
sequence in Book | of the Prelude, Wordsworth recalls himsel f
as a child stealing a small boat, and his imaginative vision and
guilty conscience, (“an act of stealth and troubled pleasure”),
creates the vivid illusion of a mountain, like a giant, chasing
after him across the water (Wordsworth, 2001, pp. 11-12, Il.
375-430).

One evening (surely |1
375

I went alone into a Shepherd’s Boat,

A Skiff that to a Willow tree was tied
Within a rocky Cave, its usual home.
"Twas by the shores of Patterdale, a Vale

was led by her)
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Wherein | was a Stranger, thither come
380

[..]

Discover’d thus by unexpected chance,

Than I unloos’d her tether and embark’d.

385

The moon was up, the Lake was shining clear

Among the hoary mountains; from the Shore

I push’d, and struck the oars and struck again

In cadence, and my little Boat mov’d on

Even like a Man who walks with stately step
390

Though bent on speed. It was an act of stealth

And troubled pleasure; not without the voice

Of mountain-echoes did my Boat move on,

[..]

With his best skill, I fix’d a steady view
400

Upon the top of that same craggy ridge,

The bound of the horizon, for behind

Was nothing but the stars and the grey sky.

She was an elfin Pinnace; lustily
I dipp’d my oars into the
405

And, as | rose upon the stroke, my Boat
Went heaving through the water, like a Swan;
When from behind that craggy Steep, till then
The bound of the horizon, a huge CIiff,
As if with voluntary power
410

Uprear’d its head. | struck, and struck again
And, growing still in stature, the huge CIiff
Rose up between me and the stars, and still,
With measur’d motion, like a living thing,
Strode after me. With trembling hands I turn’d,
415

And through the silent water stole my way

Back to the Cavern of the Willow tree.

[...]

That spectacle, for many days, my brain

Work’d with a dim and undetermin’d sense

Of unknown modes of being; in my thoughts
There was a darkness, call it solitude,
Or blank desertion, no familiar
425

Of hourly objects, images of trees,

Of sea or sky, no colours of green fields;
But huge and mighty Forms that do not live
Like living men mov’d slowly through the mind
By day and were the trouble of my dreams.
430

silent Lake,

instinct,

shapes

The young poet’s guilty conscience summons up the sense of
the sublime, as an
encounter with something of infinite greatness compared to
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himselfand which exceeds any means of apprehension he might
have to understand these “unknown modes of being”. (See
Shaw [2017] for an introduction to the concept of the sublime.)
However, it does so through the language of the supernatural.
The mountain is “elfin” (like an Elf) and the peaks that seem to
threaten him are like animated supernatural giants, “that do not
live/Like living men”. This fantastical vision haunts his dreams
just as seeing a ghost or supernatural entity might do; yet it is
unequivocally a product of his own interior consciousness. The
reciprocity between the language used to try to denote the
sublime’s overpowering effect on the individual and the
traditional language of the supernatural is one important aspect
of Romantic writing which is found in many diverse poems,
from Blake’s daemonic “The Tyger” (1794), “burning bright,
in the forests of the night” (Blake, 2012, p. 203. 11 1-2) to Percy
Bysshe Shelley’s incantatory “Ode to the West Wind” (1819),
where the wind is personified and apostrophized as a “Wild
Spirit, which art moving everywhere/ Destroyer and preserver,
hear oh, hear” (Shelley, 2012, p. 1132. 11 13-14). Blake saw
literal visions of supernatural beings (Vernon, 2020) and
Shelley was a haunted poet fixated on demons and the occult
(Shepherd, 2016). As M.H. Abrams argues (1973, pp. 14-15) in
Natural Supernaturalism even the most anti-religious,
naturalistic Romantic writer (and some such as Blake were
extremely, if unconventionally, religious) could not shake off
the inheritance of supernatural vocabulary and tropes derived
from Christianity because it allowed them to talk about the new
obsession with individual subjectivity. As Vallins (1999)
suggests, romanticism as a cultural movement brought a new
interest in the psychology of the individual, while it in turn was
affected by the emergence of medical and scientific
psychological ideas about the individual and the unconscious as
being integral to understanding human beings.

If we turn to Lyrical Ballads then we can see how what
Wordsworth referred to as poetic “experiments” often focus on
extreme mental states, as well as show a sympathetic interest in
those individuals (whom medical doctors at the time) deemed
insane or lunatic. Such poems by Wordsworth in Lyrical
Ballads include: “The Mad Mother”; “The Idiot Boy”; “Old
Man Travelling”; “The Old Cumberland Beggar”; “Resolution
and Independence”; “The Ruined Cottage” and “The Female
Vagrant”. Jonathan Kerr (2014) remarks that Wordworth was
not only interested in ordinary lives but “abnormal” lives and
lifestyles: “[...] the uncommon, for lives lived on the other side
of ‘ordinary’.” Wordsworth often explores these characters
with a compassionate attention to the social and psychological
dimension of their illness such as loss, trauma and destitution
and these poems parallel work in the nascent science of
psychology of the period.

However, it is arguably Coleridge’s “The Rime of the
Ancyent Marinere” (1798), included in Lyrical Ballads, which
brings Romantic poetry’s fascination with the relationship
between supernatural and psychological factors at work in
abnormal mental states into clearest focus. The poem
investigates how the speaker’s tormented mind works under
extreme and extraordinary circumstances, trapped on a ship
haunted by ghosts of his former crew and pursued by retributive
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supernatural entities. It is equally possible to read this as an
entirely Gothic supernatural story, or as something that only
occurs in the mind of the Mariner himself. Is the speaker of the
poem punished for killing the “harmless albatross™ (Coleridge,
2011, p. 17, 1. 123) with a crossbow by the forces of a
personified nature, or is it his own guilty conscience that has
driven him to madness? His shipmates blame him for having
cursed the ship and unable to speak, due to thirst, they hang the
albatross silently around the mariner’s neck as a symbol of his
guilt. The mariner is the only survivor of the ship because
according to his own story he deserves to suffer and he believes
this to be the case, but he is also compelled to tell his tale to
others and has an uncanny magnetism which compels the
wedding guest to listen to him even though he does not wish to
(Coleridge, 2011, p.2, Il. 13-20.). There are many examples of
supernatural events and characters in the poem; almost too
many to list in the space available. Such supernatural events
include: the sea snakes from the bottom of the sea; the abrupt
materialisation of the enigmatic skeleton ship; the spectre-
woman “Life-In- Death” and her skeleton partner, the crew
returning to life as zombies and the polar spirits conversing. As
the ship becomes becalmed it is more like a two-dimensional
painting rather than a live ship with its crew and the sun itself
becomes inflamed with the colour of blood (Coleridge, 2011, p.
5, II. 27-34).

All in a hot and copper sky 27

The bloody sun at noon,

Right up above the mast did stand,

No bigger than the moon. 30

Day after day, day after day,

We stuck, nor breathe nor motion;
As idle as a painted ship

Upon a painted ocean 34

As Tim Fulford (2002, p. 52) points out,
Coleridge deliberately makes the first person
narrator unreliable, so we cannot tell whether he is
sane or insane: “[h]e may be imagining everything,
his guilt making him superstitiously project a
supernatural drama onto the natural world. [...] [W]e
come to experience the world as the mariner sees and
tells it. We plunge deeper and deeper into his mental
journey whether or not he is as mad as his glittering
eye suggests”. In Coleridge’s poem the mariner does
penance for his misdeed and continues to do so by
telling his cautionary tale to all those he meets. The
poem is a tale of Christian redemption in the way that
psychological horror stories are not (Coleridge,
2011, p. 27, 11. 101-104).

He prayeth best who loveth best, 101
All things both great and small:

For the dear God, who loveth us,

He made and loveth all. 104

11

However, in terms of the move towards an emphasis on the
voice from within the inner world of the subject, the poem
points forward to the idea of psychological horror, which surely
the mariner has suffered more than most have. The wedding
guest to whom he tells his story (and whom could be said to
stand for the reader or listener of the poem) is visibly stunned
and dazed (“of sense forlorn”) by the horror of the story, rather
than cheered by the idea of Christian redemption and we feel
the Mariner is condemned to repeat the story to others that he
meets like a kind of aged, wandering spirit rather than a man
(Coleridge, 2011, p. 27, II. 105-112).

The Marinere, whose eye is bright, 105
Whose beard with age is hoar,

Is gone; and now the wedding-guest

Turn’d from the bridegroom’s door.

He went, like one that hath been stunn’d

And is of sense forlorn: 110
A sadder and a wiser man
He rose the morrow morn. 112

I1l.  THE EUROPEAN ROMANTIC TRADITIONAND E. T. A,
HOFFMANN’S “THE SANDMAN”

One difficulty in situating Poe in Romantic literary tradition
is that his work, while it is certainly congruent with aspects of
the Anglo-American tradition of the Gothic, seems equally
informed by the development of the fantastical Romantic short
story in France and Germany, epitomised by Hoffmann, as well
as by British Romantic poetry. There is little of a Romantic
short story tradition in English prose, but in France and
Germany the case was different and fantastic narratives that
derived from a mixture of folklore, fairy stories and gothic
horror were all quite central in the period in terms of the
elaboration of Romantic philosophy. Some of these texts were
certainly regarded as sophisticated and part of high culture and
Romantic thinking, rather than the somewhat scorned popular
culture of the Gothic novel (where Poe’s work is typically
located by readers), and it is partly for this reason that Poe’s
often admittedly sensationalist stories have not been considered
part of this larger Romantic tradition. We know Poe was fluent
in French and a gifted linguist, and Charles Lombard (1970)
argues he was intrigued by the French Romantic tradition,
though there is a more mixed critical view as regards Poe’s
knowledge of German. Gustav Gruener (1904) argues Poe’s
work shows he was most probably a highly competent reader of
German and could deal with philosophical and other texts with
ease. This helps to explain why there are certain explicit
comparisons with Hoffmann either through a direct influence
or via Hoffmann’s influence on French writers that Poe had
read.

An important aspect of the genealogy of the psychological
tale lies in the variety of French and German Romantic stories
and novels, which while often ostensibly supernatural in terms
of their setting and plot, they also feature a significant
exploration of dark Romantic themes (see . Phelan, 2010;
Bridgewater, 2013.) Ludwig Tieck’s “Der blonde Eckbert”

JUHD | e-ISSN: 2411-7765 | p-ISSN: 2411-7757 | doi: http://dx.doi.org/10.21928/juhd.v8n3y2022.pp8-17



12

(1797), for example was one of the earliest “dark” fairy tales in
German Romantic prose. Math&s (2001) argues it explores such
aspects of individual psychology as narcissism and paranoia
and Rippere (1970) shows how it relates to psychological
thinking of the time. Jack Zipes (1977) contends these fairy
tales are revolutionary in the sense they represent an attempt to
make sense of new aspects of society and especially the impact
of the reorientations towards Romantic ways of approaching
society and the individual. In this regard they are closer to
British Romantic poetry in many ways as they deal with similar
impulses in their characters and speak to similar concerns about
the value of extreme and unusual states of consciousness.

The German Romantic tradition exemplified by Hoffmann
also influenced French romantic fiction. Charles Nodier’s “The
Crumb Fairy” (“La Fée aux miettes”), written in 1832 is an
example of the supernatural fantastic set in Scotland, which as
the title suggests was strongly influenced by the Romantic fairy
tale tradition, although its target audience is clearly adults not
children. Italo Calvino (2009, p. x) argues that it was influenced
by Hoffmann’s own fantastic tales. There is also a definite debt
to French fairy stories such as those by the influential Charles
Perrault (1628 — 1703) who is mentioned at the beginning of the
story itself as an author the narrator wishes to emulate (Nodier,
2015, p. 22). Furthermore, it is a story that Poe, as a fluent
French reader and speaker, may well have known.

In Nodier’s fantastic tale, a young carpenter, Michael, tells
his story while confined to an asylum for lunatics where he has
been sent for being deranged. He fell in love and married the
physically repellent dwarfish, ancient and fanged “crumb
fairy”, so called because she is so impoverished that she must
beg for crumbs from the townsfolk. Michael befriended her as
a young man when she claimed to be Belkiss, Queen of Saba
and after marrying her, he lives with two women — the crumb
fairy by day and the beautiful Belkiss by night, who is restored
to her full physical glory and radiance according to Michael in
his dreams. He is considered mad and possibly dangerous by
his fellow townspeople because his internal vision of
transcendence is impossible (to them) and wholly subjective
based as it is only on his dreams, that is to say society sees it as
a false narrative, that bears no relationship to reality. His
Enlightened doctors keep him subdued with straightjackets,
thumbscrews, mustard baths and other forms of what the
narrator considers torments. In this sense the story pits the
subjective psychological against the literal and realistic as we
are asked to compare the truth of Michael”’s view of his love of
the “crumb fairy” to that of how the world sees the situation. Is
this a supernatural or psychological situation or perhaps both?
The text does not clarify the situation and arguably the
supernatural has become psychological due to the power
accorded Michael’s dreams and visions as having primacy
within his role as an individual. Michael is given solace by his
imagination and while society judges him mad and confines
him to an asylum, he believes he is a visionary rather than a
madman. The story itself invites us to side with Michael’s
visions rather than society at large, they are harmless and give
him a sense of fulfilment.

The story ends with Michael’s mysterious, incomprehensible
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escape from imprisonment in the asylum. The story’s third
person narrator is shown a strange book in Venice, where
Michael, freed by the Princess Mandragore from his torments
in the asylum, weds his Queen of Sheba and lives in joy and
happiness. With no place in life for Michael’s fantasy he can
only become a character in a book about the myth of the crumb
fairy. Michael is transformed into a piece of narrative and
legend. If the inexplicable disappearance of Michael recalls the
similar vanishing of Keat’s star-crossed lovers in “The Eve of
St Agnes” (1820), obscured by a raging, icy storm never to be
seen again, then it points to the valuing of dreams and legends
over rational thought within the romantic tradition. However,
Michael’s happy ending seen in more mundane terms suggests
that idealised, romantic love is more important and lasting than
its earthly equivalent.

“The Sandman” is mainly told by an anonymous but limited
third- person narrator rather than the method of an unreliable
first-person narrator, which “The Tell-Tale Heart” uses. The
narrator (Hoffmann, 1982, p. 99) claims to have known
Nathaniel whom he calls “my poor friend, the young student
Nathaniel”. However, it also makes use of epistolary narration
as it is framed by three letters that the narrator cites in sequence
and which act as first-person narratives. The first letter is from
Nathaniel to Lothario, the brother of his childhood sweetheart
Clara. This letter describes Nathaniel’s childhood trauma when
a lawyer called Coppelius, whom he identified with the
legendary figure of the Sandman, visited his house and both
terrified him and caused, Nathaniel believes, the death of his
father during alchemical experiments. The Sandman in folklore
was believed to steal disobedient children’s eyes from those
children who refused to go to bed and subsequently fed them to
his own moon-dwelling children. Nathaniel, when a child is
caught peeping from a hiding place by Coppelius and
Nathaniel’s father saves his son’s eyes, Nathaniel believes, by
pleading for them. One year later, another night of mysterious
experiments between Nathaniel’s father and Coppelius causes
a fiery explosion in which Nathaniel’s father dies; the
mysterious lawyer Coppelius subsequently disappears from the
area. Nathaniel tells Lothario in the letter that he believes a
barometer-seller who came to his rooms using the name
Giuseppe Coppolais really Coppelius, the Sandman in disguise,
and intends him harm. The second letter is from Clara to
Nathaniel as he inadvertently addressed the letter to Lothario
and she sympathises with her conscious but urges him to put
what she believes in fantasies to one side: “all the ghastly and
terrible things that you spoke of took place only within you, and
that real outer world had little part in it (Hoffmann, 1982, p. 95)
”. The third letter is from Nathaniel to Lothario where he
regrets Clara opened the letter but says (though it is hard to
know if he is entirely convinced): “she proves at length that
Coppelius and Coppola exist only within me and are phantoms
of my ego” (Hoffmann, 1982, p. 98). Nathaniel adds that
Spallanzani has a daughter, Olympia, a brief glimpse of whom
has made a considerable impression upon Nathaniel. These
framing letters serve to give us a first hand insight into
Nathaniel’s mind and the trauma that he suffered as a child, but
Clara’s comments in the second letter also suggests that the
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story we read is that of obsessive mental processes rather than
of any supernatural events. This is reinforced by what the
narrator who addresses the reader directly subsequently
declares (Hoffmann, 1982, p.99):

Have you ever, kind friend, experienced anything
which completely filled your heart and mind and
drove everything else out of them? [...] Which
transfigured your gaze, as if it were seeking out
forms and shapes invisible to other eyes, and
dissolved your speech into glowing sighing?[...]
And you wanted to express your inner vision in
all its colours and light and shade and wearied
yourself to find words with which even to begin.

It is clear from this that Nathaniel is determined as an
obsessive and “The Sandman” is the story of a protagonist in
the grip of a psychological compulsion rather than of
supernatural events. The scene of horror has shifted decisively
into a romantic frame in which it is Nathaniel’s “inner vision”,
a characteristically romantic concept, which situates how we as
readers should understand the story. We are closer to romantic
poems such as those of Coleridge and Wordsworth than to the
world of the ghost story. What might seem like supernatural
events in the story as the narrator suggests a result of how
Nathaniel’s inner vision are at odds with the reality of the world.
He quarrels with Clara over the reality of what she regards as
these “gloomy” inner visions, Clara responds to Nathaniel’s
exhortation as to Coppelius’ objective reality as an “evil force”
(Hoffmann, 1982, p. 103):

Coppelius is an evil, inimical force, he can do
terrible things, he is like as demonic power that
has stepped visibly into life — but only so long as
you fail to banish him from your mind. As long
as you believe in him he continues to exist ad act-
his power is only your belief in him.

Coppola’s talk of offering “pretty eyes” for sale which
convinces Nathaniel that he is a related to the advocate
Coppelius is, for example, shown to be simply the offer of
telescopes (Hoffmann, 1982, p. 109). However, it is through
this telescope that Nathaniel sees and falls in love with
Spalanzani's daughter Olympia and decides to propose to her,
forgetting all about the women he intended to marry, Clara. His
friend, Siegmund, tries to warn Nathaniel against his infatuation
with Olympia and that something is not right with her
(Hoffmann, 1982, p. 116): “ [S]he has appeared to us in a
strange way rigid and soulless. [...] [I]t seems to us that she is
only acting like a living creature, and yet there is some reason
for that which we cannot fathom”. Olympia who is uncannily
beautiful, but has strange, stiff movements turns out to be an
automaton rather than a real person. Nathaniel overhears
Coppola and Professor Spalanzani fighting over Olympia as
regards who made her. Bursting in, he sees the struggle and that
Olympia has no eyes, and is a lifeless doll, as in the conflict
they have been removed by Coppola (Hoffmann, 1982, pp. 119-
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120). Coppola, who Nathaniel now believes once again is really
Coppelius, takes the doll and disappears. Nathaniel, driven mad
by the discovery that Olympia is really a doll, tries to strangle
Spalanzani in a “hideous frenzy” but is restrained and taken
away to an asylum as he starts to spin and dance while intoning
the following (Hoffmann, 1982, p. 120):

Then madness gripped him with hot
glowing claws, tore its way into him and blasted
his mind. “Ha, ha, ha! Circle of fire, circle of fire!
Spin, spin, circle of fire!l Merrily, merrily!
Puppet, ha, lovely puppet, spin, spin!”

Though Nathaniel recovers in the asylum or “madhouse” and
is reunited when he recovers with Clara, Lothario and his friend
Sigmund and then convalesces under Clara’s kindly care, it is
questionable if the obsessions and madness have really left him.
Climbing the tower of the town hall in the small town to which
he, Clara and Lothario have all moved, Nathaniel and Clara see
a small grey moving bush in the distance, which he uses the
telescope he bought from Coppola to examine. At the point the
madness returns and Nathaniel mistakes Clara for Olympia and
tries to throw her off the clock-tower, while spinning and
repeating the lines (Hoffmann, 1982, p. 123): “Spin, puppet,
spin!” Clara is saved from death by her brother Lothario who
breaks down the door to the tower parapet but Nathaniel is still
reciting his strange lines. Spying the mysterious advocate
Coppelius, who has at the point turned up in the town, Nathaniel
throws himself to his death (Hoffmann, 1982, p. 124).
“Nathaniel suddenly stopped as if frozen; then he stopped,
recognised Coppelius, and with the piercing cry: ‘Ha! Lov-ely
occe! Lov-ely occe!” he jumped over the parapet”. “Lov-ely
occe!” is a repetition of what the salesman and barometer maker
Coppola cried when selling his spectacles and suggests
Nathaniel still believes Coppola and Coppelius are one and the
same. While it is uncanny that Coppelius should suddenly turn
up in the town and then disappear again afterwards there is
nothing to suggest anything particularly supernatural, it is just
an odd coincidence. It is Nathaniel’s own madness that leads to
both the threat to Clara’s life and Nathaniel’s own death.

Sigmund Freud in his essay “The Uncanny” [“Das
Unheimliche”] (1919) used Hoffmann’s story “The Sandman”
in order to elaborate a theory of the how childhood trauma
affects later life and produces the effect of the uncanny for the
subject. The first part of Freud’s essay is an etymological
analysis of the term uncanny while the second part uses
Hoffmann’s story as a paradigmatic example of the uncanny.
The uncanny is not horrible but nonetheless unsettling and
includes examples such as inanimate objects that suddenly
become alive (such as the doll Olympia in “The Sandman” ),
thoughts causing actions to happen in the real world, meeting
one’s double in real life (the doppelgénger), the discovery of
ghosts and spirits which breaks down the absolute duality
between life and death and repetitions over which we have no
control ( such as the recurring presence of Coppelius in
Hoffmann’s story) and déja vu which means we think we have
been somewnhere before which we have never visited. As Jamie
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Ruers (2019) remarks: “The uncanny arises when childhood
beliefs we have grown out of suddenly seem real. Freud called
it “the return of the repressed”. While I do not have space to
consider the essay in any detail, it is worth saying that in the
“return of the repressed” in this case is that of castration anxiety
(the Oedipal fear that the father wishes to castrate the male child
whom he sees as a rival). Freud (1955, p. 232) believes
Nathaniel has created a dual version of the father in terms of his
real “good” father and an “evil”, castrating father in the shape
of Coppelius and that the fear of Nathaniel’s eyes being taken
away (eyes recur throughout the story as a theme) stands for
castration and removal of the testicles. As Freud (1955, p. 231)
remarks: “We know from psychoanalytic experience, however,
that this fear of damaging or losing one’s eyes is a terrible fear
of childhood. Many adults still retain their apprehensiveness in
this respect, and no bodily injury is so much dreaded by them
as an injury to the eye”. The repressed that returns in the case
of Nathaniel is therefore the repressed of castration anxiety
which he cannot master and which haunts his ordinary life.
What is important about Freud’s argument here is not whether
he is right or wrong in his analysis but that the story seems to
lend itself to a psychological reading so easily. There seems to
be nothing which requires a supernatural explanation as even
the doll, Olympia, is not alive as Nathaniel thinks but is just a
clockwork-powered simulacrum of a human woman. Freud’s
is one such explanation of the source of the horror in the story
as the uncanniness of an unresolved castration complex located
in childhood which repeats itself in adulthood, but whether we
prefer a different explanation, it is to the potential psychological
horrors of the mind and how our inner world as an individual
affects the outer world to which the story leads us.

IV. “THE TELL-TALE HEART” AND MADNESS

Edgar Allan Poe wrote the “The Tell-Tale Heart” in 1843. It
is a grisly tale told by a first-person narrator who murders an
old man. The terror is both internal (the probable madness of
the narrator) and external (the murder itself). It is unclear
whether the relationship between the murderer and victim is
familial or whether the protagonist works for the old man in
some capacity. The narrator commits the murder because of the
way the old man’s eye looks at them:

I think it was his eye! yes, it was this! One of his
eyes resembled that of a vulture —[...] Whenever
it fell upon me, my blood ran cold; and so by
degrees --very gradually --1 made up my mind to
take the life of the old man, and thus rid myself
of the eye forever. (Poe, 1998, p. 193)

According to Lennard J. Davis (2008, pp. 13-15) obsession
was traditionally linked to beliefs about demonic possession but
came to be seen as mental illness as the Enlightenment
unfolded. To the modern reader it is an example of a dangerous
but enigmatic obsession as the narrator remarks, “it haunted me
day and night”, (using a word that deliberately recalls the
supernatural action of a ghost).
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It is impossible to say how first the idea entered
my brain; but once conceived, it haunted me day
and night. Object there was none. Passion there
was none. | loved the old man. He had never
wronged me. He had never given me insult. For
his gold I had no desire. (Poe, 1998, p. 193)

The pale blueness of the old man’s eye suggests the film of a
cataract, but to the narrator it is horrifying and dangerous.
However, it can also be interpreted as demonstrating the
narrator is superstitious, referring to atavistic discourses of
magic and suggesting that they believe the old man possesses
“the evil eye”. While explaining why he could not murder the
old man until he could see the eye open and awake (Poe, 1998,
p. 193) the narrator remarks: “[f]or it was not the old man who
vexed me, but this Evil Eye” (capitalisation in Poe’s original).
B.D Tucker (1981) suggests this kind of explanation using the
superstition of the evil eye seems unlikely, as the narrator does
not claim the eye harms him. Tucker prefers the idea that the
old man’s eye might reflect the omniscient eye of a higher being
who supervises the narrator. However, the curse of the evil eye
is about undoing the good fortune of someone who has had
great success and arises from envy rather than deliberate hate
(see Elworthy, 2003; Dundes, 1992). For those who believe in
it, the effects of “the evil eye” is something that could always
happen in the future, a potential for harm rather than its
actuality. The evil eye does not require the one who possess it
to be conscious of its effects, and envy at good fortune could
mean nothing here more than a presumed jealousy at the
protagonist’s relative youth. The evil eye is a social
normalisation of paranoia as it suggests unknown others are
always trying to be harmful (thereby projecting internal fears
on to the outside world) and significantly the ever-watchful
vulture associated by the narrator with the old man’s eye is a
bird of ill-omen that waits for potential disaster and misfortune.
The narrative in the tale then deliberately slows down and
become deliberately repetitious. The narrator visits the old man
every night for a whole week, before he murders him and
watches the victim in his bedroom painstakingly for hours at a
time, using a lantern in those seven days, as the narrator says
they need to see the evil eye before deciding to kill the old man
(Poe, 1998, p. 194).

The protagonist subsequently dismembers the corpse,
secreting it under three floorboards within the house and when
the police arrive subsequently to investigate the screaming
heard by a neighbour, the protagonist nonchalantly placed their
own chair, “upon the very spot beneath which reposed the
corpse of the victim” (Poe, 1998, p. 196). However, the
unnamed narrator hears the heart of his murder victim beating
while talking to the visiting police and this leads to confessing
the murder to the authorities.

They heard! —they suspected - they knew! —they
were making a mockery of my horror! this |
thought, and this I think. [...]
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“Villains!” 1 shrieked, “dissemble no more! I
admit the deed! -tear up the planks! — here, here!
— i. t is the beating of his hideous heart!” (Poe,
1998, p. 197).

While a ghostly explanation of Poe’s tale is possible, (the
spirit of the old man wishes to see his murderer caught and
punished), a form of acute paranoia based on an obsession
seems rather more likely. The narrator begins his story by
asking the reader to not judge him insane, which means the
reader is expected to consider this and in fact the narrator denies
their actions should be interpreted as madness:

TRUE! --nervous --very, very dreadfully nervous
I had been and am; but why will you say that |
am mad? The disease had sharpened my senses -
-not destroyed --not dulled them. Above all was
the sense of hearing acute. | heard all things in
the heaven and in the earth. | heard many things
in hell. How, then, am | mad? (Poe, 1998, p. 193)

However, the narrator’s interpretation of events (and
ambiguity is always about a problem of interpretation), makes
us aware from the start that madness is an overarching
interpretation of their actions, albeit one they deny. According
to Jocelyn Dupont (2010), this occurs at the linguistic level of
the text, for example, in the fragmentation caused by the
frequent use of dashes, repetitions, exclamations and addresses
to the reader which represents madness. Madness is mentioned
as a possible explanation from the very beginning by this highly
unreliable narrator, (“but why will you say that I am mad?”), if
only to deny it, but this address means we are directed to read
their story to confirm if it is a story of madness rather than a
traditional haunting. The form of madness is not easy to deduce.
Brett Zimmerman (1992) argues it is paranoid schizophrenia
(which was called “moral insanity” in Poe’s period), and that
the protagonist meets contemporary medical definitions of
schizophrenia such as creating a false narrative. Kevin J. Hayes
and William Giraldi (2015, p. 59) say while the disease “may
suggest paranoid schizophrenia” it does not need too precise an
identification. The presence of auditory hallucinations, if we
interpret the beating of the dead man’s heart that the narrator
hears in this way, and the sense of persecution, if we accept
there is nothing supernatural in the story, and the lack of the
protagonist’s insight into their situation would all lead credence
to this retrospective diagnosis. (It is worth saying at this point
that most schizophrenics are primarily a danger to themselves
and do not commit violent acts against others.) However, none
of this is to gainsay that interpretation is not still at stake in the
story, as whatever story the narrator tells still shows a
surprisingly coherent sense of self and a comprehensible
narrative that attempts to explain the strange events, he has been
involved in which draws on existing supernatural contexts.

The fact that the narrator is anonymous, we do not even know
their gender for certain and there is hardly any referential detail
in the text, means the reader knows nothing about them, which
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means everything is the narrative becomes potentially more
unreliable. We may clarify any uncertainty we have as readers
by accepting the narrator is a psychotic who suffers auditory
hallucinations after he murders the harmless old man with
whom he gets on very well, but this does not mean we can
understand his/her motives. The narrator claims it is a ghost
story insofar as they hear the still-beating heart and therefore
his/her interpretation is at odds with ours, if we read this as a
tale of insanity. Christopher Benfey (1993, p. 28), remarks the
story aims to shows that: “people are themselves enigmas to one
another” and arguably even as a story of madness the narrator
remains inexplicable to the reader because madness is
fundamentally inexplicable. Everything in the story is about
reading for interpretation; the narrator’s interpretation of the old
man is a form of reading, as is the narrator’s attempt to interpret
the reasons for his own actions and finally the reader of “The
Tell-Tale Heart” must attempt to interpret the protagonist’s
account of his inexplicable actions. While as a ghost story it has
a phantom according to the narrator, it appears far more the
story of a disturbed paranoiac whose acutely transfigured state
leads him to mistake his experiences for something which exists
in the real world. We can interpret the narrator’s actions but we
can never be finally certain because the narrator’s motivation
seems so obscure. Poe’s central achievement in the ghost story
of “The Tell-Tale Heart”, is to begin to put ambiguity of
interpretation at the centre rather than to simply replace it with
a psychological explanation, recognising the potential
usefulness of the inherent unreliability of first-person narration.
In the end though it is a fantastic story because while the
narrator claims that they are not insane and there was an evil
eye that menaced them, it is we the reader who instead see this
as a tale of madness in which madness functions as an inner
threat that that challenges our sense of what is everyday life.

CONCLUSION

Poe’s and Hoffmann’s stories exemplify the development of
the psychological tale of terror, a transformation of the
traditional supernatural story. Although the case of Hoffmann’s
Nathaniel in “The Sandman” is uncanny and discomforting
rather than gory and grisly when compared to that of Poe’s
unnamed narrator in “The Tell-Tale Heart”, both stories are
shocking, sharing a focus upon the estranged interiority of the
subject or protagonist rather than on the normal order of the
everyday, outer world. In Coleridge’s “The Rime of the
Ancyent Marinere” the demons that haunt the protagonist could
come from inside his own mind rather than from the outside, in
the old-fashioned shape of ghosts or supernatural beings. The
Mariner’s unnecessary killing of the albatross is as inexplicable
in certain respects as Nathaniel’s hostile actions towards his
beloved Clara in “The Sandman” or the killing of the old man
in “The Tell-Tale Heart”. Both stories appear to ask the
question to some degree: what makes a normal, apparently sane
person become insane and dangerous to themselves and to
others? Madness is random, contingent, and inexplicable; at
once fearful and fascinating. Madness speaks to the other side
of Romantic creativity where the individual’s mind is
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transforming the world in a dangerous and disastrous fashion,
rather than in a noble and exalted way. Hoffmann’s and Poe’s
protagonists seem clearly in the grip of overwhelming
obsession and the creation of false and confused narratives.
While in the case of “The Sandman” the narrator tells us this in
so many words (Hoffmann p.99), in the case of Poe’s unreliable
first-person narration we draw this impression from what the
narrator tells us. In Hoffmann’s story, Nathaniel becomes so
deranged he tries to murder the woman he loves, Clara,
seemingly mistaking her for the clockwork doll he had also
once loved, Olympia. Nathaniel ends the story with his own
death, as he jumps spinning and screaming like a lunatic from
the town-hall tower. While, in Poe’s story, the narrator is led by
his own imagination to murder the harmless old man that he
cares for.

The asylum or sanitorium often serves as location and frame
for such stories about madness (Nathaniel is confined in one for
recovery after the incident with Olympia and Spalanzani) and
madness is suggested to explain the protagonist’s bizarre
behaviour. This indicates the growth of medical psychology as
a subject at the time and registers the pioneering work of those
such as Dr. Phillipe Pinel (1745 -1826) who recognised that
Enlightenment values could lead to more successful treatment
in the asylum (see Weiner, 2008). The treatment of the mentally
ill was being transformed at the beginning of the nineteenth
century compared to older views of madness, but it was also
becoming a subject of public discourse and dialogue. While
Poe’s narrator is not explicitly said to be confined to an asylum,
the reader feels his bizarre justification of the murder he has
committed and his efforts to prove his sanity are likely to be
coming from an asylum, or else in prison awaiting a judicial
decision that will surely send him to one. It is such aspects of
the two stories that drew psychoanalysts to view them as case
studies of mental illness and the psychological structure of the
Oedipus complex. Freud’s influential analysis of “The
Sandman” argues the uncanniness demonstrated the repetition
compulsion of childhood castration anxiety writ large, with the
advocate Coppelius standing for the symbolic Father. Marie
Bonaparte, another psychoanalyst, sees “The Tell-Tale Heart”
in her seminal psycho-biographical reading of Poe as a
psychodrama of symbolic Oedipal murder, the old man
resembling Poe’s foster father John Allan with whom he had a
very difficult relationship (Bonaparte, 1949, pp. 549-565).
Though unlike Oedipus who mistakenly commits parricide
against his biological father Laius, there is no desire for
atonement through self-punishment in “The Tell-Tale Heart”.

Focusing on Poe’s stories alone can obscure the historical
context that explains this transformation of the traditional
supernatural tale and reading “The Tell-Tale Heart” in
conjunction with Hoffmann’s “The Sandman” allows us to see
more easily the significant impact of Romanticism (in the
German and French setting as well as the British) and the
developments of psychology within the period. In this case the
fairy-tale and the gothic are equally important as influences.
Reading Poe as a solitary figure and decontextualised tends to
dislocate his admittedly populist and lowbrow cultural
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productions from the highbrow, literary discourse of
Romanticism. The reader of both Hoffmann’s and Poe’s tales is
directed towards the internal potentiality of the subjective and
the way that the subject’s view of the world can seem to
determine what is objective reality, making the invisible visible,
treating the imaginary as reality: all fundamental themes of
Romanticism. Therein lies the possibility of false narrative and
extreme mental situations as Calvino (2009 p. vii) regards this
nineteenth century ‘visionary fantastic genre’: ‘its main theme
the relationship of the reality of the world that we inhabit [...]
and the reality of the world of thought which lives in us and
controls us’. As readers of Poe and Hoffmann we are much like
the Wedding-Guest who is forced to hear Coleridge’s Ancient
Mariner’s hellish story of perdition and suffering. The
Wedding-Guest wants to refuse to listen to the “grey-beard
loon” but is held captivated like a child by the Mariner’s tale,
and “cannot choose but hear” (Coleridge, 2011, p.2, Il. 13-20).

What we fear to hear is the world inside of us and how it can
change so quickly from calm to storm, from sanity to madness.
In Todorov’s structuralist terms neither Poe’s “The Tell-Tale
Heart” nor Hoffmann’s “The Sandman” are tales of the
marvellous, nor do they show the obvious hesitancy between
the real and the supernatural inexplicable which Todorov
claims is essential for the genre of the fantastic. Yet, madness
is at once real but makes the real potentially unreal for its
victim. Read in psychological terms they become the
psychological fantastic where the protagonists are unable to
distinguish between the impossibility of madness and reality
and they play to our fear as readers that at any point that we may
be suddenly overwhelmed by the tumult of madness and unable,
like the protagonists of these two stories, to distinguish the
world of reality from startling visions that arise within
ourselves. “The Tell-Tale Heart” and “The Sandman” in the
context of the onslaught of madness suggest Friedrich
Nietzsche’s alarming comment in The Genealogy of Morals: A
Polemic (2003, p.1): that “of necessity we remain strangers to
ourselves”.
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Students’ Perceptions of Translation: Art, Craft
and/or Science?

Ali Rahimi?, Sabir Hasan Rasul? and Araz Ahmed Mohammed?

LFaculty of Education and Humanities, Suleyman Demirel University (SDU), Kazakhstan

2 Department of English, College of Languages, University of Human Development, Sulaimani, Kurdistan
Region —F.R. Iraq

Abstract—The theories and application of translation have been
investigated primarily from the perspective of researchers,
accredited translators, translation teachers, and trainers. This
study examines the lenses through which translation students are
motivated to embark on the journey of translation. Whereas
translation has long been considered to be an art in which
translators principally rely on their talent and passion, or a
profession in which practitioners are expected to have acquired
necessary skills, translation has gained status as an academic
discipline on its own in the past few decades. This paper aims to
examine how students from different ethnic backgrounds perceive
translation to be while studying the subject at university. Todo so,
aresearch questionnaire is devised to obtain students’ perceptions
of translation as to whether they perceive it to be an art, craft, or
science. The questionnaire aims at translation students from
diverse ethnic backgrounds, specifically: Arabic, Kurdish, and
Persian. The results reveal that the student participants perceive
translation to be a combination of the three elements of art, craft
and science but to slightly varying degrees.

Index Terms—Translation, students’ perception, art of translation,
craft of translation, science of translation

. INTRODUCTION

Translation makes communication feasible among various
nations and it is this very fundamental feasibility of language
that facilitates the exchange of knowledge, the absorption of
wisdom, and the proliferation of different kinds of perceptions.
The process of passing down multiple human intelligences from
diverse walks of life can be utilized efficiently through building
linguistic bridges. However, the establishment of common
grounds among multilingual societies to share their interests,
inventions, dreams, and goals confronts some basic challenges
due to the fact that certain translators prefer the application of
their preferred theories while translating texts.

Schunk and Meece (2009: 21) argue that “research on student
perceptions is an active area and we can anticipate that research
will continue to examine the variables that influence
perceptions and the effects of perceptions in educational

settings”. Several translation researchers explored students’
perception of translation in different contexts, such as: students’
perception on translation in EFL classes (Siregar 2018);
students’ perception on the use of Google Translate (Axelina
and Setiawan 2021); students’ perception of Google translate in
online English learning (Khotimah, Wahyudin and Rohbiah
2021); students’ perception of translation activity in poetry
class (Larasaty and Prawiro 2021). However, little research has
been conducted to specifically explore how students perceive
translation. Little space, if any, is given to translation students
to share their viewpoints and understanding about the
importance of translation in finding jobs, pursuing their studies
in the field of translation, and the possibility of creating the
culture of peaceful coexistence. This paper aims at exploring
the perceptions of university students, who might become
future translators, in acquiring more languages via translation
studies, the challenges they face while attempting to learn a
foreign language, the opportunities that may come their way, if
they ever decide to become translators.

Taking into account the perception of university students in
translation studies might not look very promising for some, but
providing a platform to freely communicate their concerns will
help in designing curriculums that would reflect their ideas and
interests. After all, one of the major functions of languages is
the inauguration of a healthy setting to at least avoid
misunderstanding and distortion. Integrating translation
students’ perceptions into the layers of many theoretical
paradigms of translation approaches would eventually make
students feel more responsible in carrying out their duties. They
would then consider themselves as actual members of the
academic environment, which will pave the way for more
solidarity, cooperation and reliability.

The idea behind this research comes from the complexity of
designating translation as an art, craft or science, or possibly
any combination of the three. There is no consensus among
translation scholars and researchers as to which of the three
strands the notion of translation exactly refers to. In his book,
Wergerran Hwnere (Translation is an Art) (1958/2008), the
Kurdish linguist and translator, Jamal Nebez, has clearly
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attributed artistic traits to the practice of translation. Nebez
(2008: 1) argues that translation is lofty art and one needs to
have God-given talents to become a competent translator.

Likewise, Chukovskii (1984: 93) refers to translation as an
art rather than a science and argues that “translation is not only
an art, but a high art”. On the other hand, Gabr (2001: 2)
considers translation both as a craft and a science, stating
“translation being a craft on the one hand, requires training, i.e.
practice under supervision, and being a science on the other
hand, has to be based on language theories”.

This study focuses on the perception of a group of Arab,
Kurdish and Persian undergraduate students studying
translation and addresses the following research questions in
particular:

» What are translation students’ perceptions of the

translation products currently available?

» How do translation students perceive translation to be (an

art, craft and/or science)?

* How might an understanding and analysis of students’

different perceptions help in designing a more interactive

and successful course book and curriculum?

Il. DATA COLLECTION AND METHODOLOGY

A. Data collection

The data of the research has been collected through a
questionnaire, which consists of three parts. The first part
focuses on the demographics of the participants. The second
part consists of a set of nine statements that require answers
based on Likert Scale. Each ofthe three elements of ‘art’, ‘craft’
and ‘science’ are addressed in three statements. The third part
of the questionnaire consists of six open-ended questions to get
insights into the students’ perception of the quality of the
current translations, the factors behind low quality of current
translations (if they think this), the features account for high
quality of translation, the reasons for undertaking translation (if
they wish to do so0), the characteristics that make an ideal
translator, and finally, the role and purpose of translation in
society.

B. Demographics of the participants

Overall, 189 students participated in the study through the
research questionnaire. In any research project that depends on
information from human subjects, it is crucial to first
understand the nature and relevance of the participants to the
research topic at hand. In this particular research, almost all the
data is elicited from student participants. To understand the
demographics of the participants, the following four areas have
been explored:

1) Students’ nationalities
The student participants come from three major Middle Eastern
nationalities, viz. Arabic, Kurdish and Persian. The decision to
incorporate students from three different nationalities is to
allow for broader perspectives and perceptions. Majority of the
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participants are Kurdish (57%), nearly a quarter of the
participants are Persian (25%) and a considerable minority of
participants are Arabs (18%), as shown in figure 1 below.

Student participants' nationalities

= Arab students (34)
= Kurdish students (107)

Persian students (48)

Figure 1: Indication of participants’ diverse ethnic backgrounds

2) Students’ field of study
All the participants have studied translation either as their major
or as part of another relevant field of study. Incorporating
students’ perceptions from four major fields of study that are
correlated in the research; namely, Applied Linguistics (3),
English Language and Literature (58), TEFL (9), and
Translation (119), as shown in figure 2 below, provides a more
inclusive overview of translation which ultimately supports the
designing of a course book that could address all those diverse
requirements. The assertion and integration of diverse
perceptions from students who come from various social,
cultural, and ethnic backgrounds will allow translation students
worldwide as well as students who study translation as part of
their field of study to use translation not only for finding job
opportunities and a career, but also for intellectual purposes, for
acquiring sufficient skills for intensive reading, for expanding

their  horizons, for boosting self-confidence  while
communicating, for consolidating one’s language skills, and
fundamentally for helping to disseminate knowledge
objectively.
Students" field of study
2%_\
= Applied linguistics (3)
® English Language and
Literature (58)
TEFL (9)
63% Translation (119)
s

Figure 2: Indication of participants’ field of study

3) Students’ universities
Students from a wide range of Iragi and Iranian universities
participated in the research. This diversity is very important to
ensure that students from different schools and educational
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systems share their views and perceptions. After all, different
schools and universities are likely to take different approaches
in their education systems for teaching their students to pursue
a career. Integrating perceptions of students from three
nationalities who study in two countries and in eleven public
and private universities is not only useful to design a
comprehensive course book but it also facilities learning from
cultural exchanges. Laws, myths, traditions, inventions of each
specific nation have their distinctive linguistic as well as artistic
features that jettison them from the other. A successful
translation product is achieved when perceptions of translation
teachers and experts alongside translation students are
integrated.

Students' universities

= University of Sulaimani (64
% ty (64)

0,

2A"\ ﬂ_l%
0,

3% 2%

-

= Ershad Damavand University (43)
= Cihan University (29)

= University of Anbar (11)
= University of Human Development
u {Jlr?l)versity of Baghdad (9)
Al-Kitab University (5)
Halabja University (4)
Imam Jaafar Al-Sadiq University (4)
Payame Noor of Mahdasht (3)

University of Kurdistan, Sanandaj (1)

Figure 3: Percentages of students’ universities

4) Years of experience studying translation

While all participants have studied translation, as their major or
minor field of study, they have different levels of experience
studying translation, ranging from 1 year to 4 years. Since a
typical translator’s level of knowledge and competence in at
least two languages are essential to produce high-quality
products, the amalgamation of perceptions of students from
different age groups will tremendously help in designing a
course book that would take into account various linguistic
potential, artistic taste, reading, comprehension, translation and
writing skills. In order to craft a contemporary, comprehensive
course book and to provide efficient trainings that would
qualify translation students to confidently translate, translation
teachers are required to consider translation methodologies, the
type of text, principles of translation, the nature of readership,
the mechanics of language, poetic and aesthetic understanding,
sense in context and more substantially students’ years of
pragmatically studying of translation at university.
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Years of experince studying translation

m 1 year (40) =2 years (44)

m 3 years (51) = 4 years (54)

Figure 4: Participants’ range of experience studying translation

C. Methodology

The data obtained from the multiple-choice questions have been
analyzed using SPSS software and the results are drawn based
on Likert Scale. The study employs both quantitative and
qualitative methods. The first and third parts of the
questionnaire yield qualitative data and require a qualitative
method of analysis. The first part focuses on the demographics
of the participants and the third part consists of a set of six open-
ended questions to get insights into the students’ perceptions of
various aspects of translation. The second part of the
questionnaire, however, consists of nine statements that require
answers from a set of five multiple-choice options based on
Likert Scale. This part of the questionnaire yields quantitative
data that require a quantitative method of analysis.

I1l.  RESULTS AND DISCUSSION

A. Students’ perception of translation quality and purpose

The third part of the questionnaire consists of six open-ended
questions to get insights into the students’ perception of various
aspects of quality and purpose of translation as well as traits of
ideal translators.

The first question explores students’ evaluation of the quality
of current translations: “How would you evaluate the quality of
current translations between English and your language? Nearly
a quarter of participants perceive current translations (available
between English and their native language) to be of good
quality, a few of them even consider current translations to be
of excellent quality. A quarter of participants see current
translations to be of average quality, while 10% of participants
(20 students) describe the quality of current available
translations as of low quality. Interestingly, over 10 per cent of
participants (22 students) perceive current translation products
to contain both high and low quality translated works; they
believe that the quality depends on the given translation product
and the individual translator.

The participants that have a positive opinion of the quality of
current translations refer to various factors. For example, a
Kurdish participant states that Kurdish ‘translations of decent
quality are available, however they are not flawless’. Likewise,
a Persian student indicates that ‘high quality Persian
translations’ are available. An Arab student, however, refers to
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the fact that some Arabic translations are produced by
“distinguished translators”.

As for the low quality translations, a Persian student indicates
that ‘the translated works are normally word-for-word
translations, which are not really understandable for the target
readers’. Another Persian student specifically refers to movie
translation, saying ‘nowadays everyone translates movies and
sometimes there are mistakes in the translations’. An Iranian
Kurdish student shows discontent with the quality of current
translations, arguing ‘the tendency to read the translated work
as the original has turned translation into a pile of fluent text in
favor of the target language; sometimes it becomes a whole
different work, no longer similar to the original text when we
make a contrastive study’.

The second question deals with students’ reasons for the
production of translated works that they consider to have low
quality: “What are some of the reasons for any low quality of
current translations? (If you think the quality of current
translations is low, what factors make them so?)’. Only twelve
students have given positive feedback describing the translated
works in their languages as “good”. The rest of the translation
students observe current translated works to suffer from five
major issues, as follows:

1) a lack of professional training;

2) a lack of cultural knowledge;

3) a lack of proper educational system;

4) a lack of sufficient words and expressions in the TL, and;

5) translators’ excessive reliance on machine translation.

They also highlight a few other factors for the proliferation
of low quality translated works such as favoritism, corruption,
irresponsibility, the absence of law to regulate the field, a lack
of financial support, and some translators who translate
voluntarily.

Concerning the first reason, which is a lack of professional
training, translation students think participating in academic,
intensive training courses at universities is vital to obtain high
self-confidence. Over 20 students think that translators do not
have adequate information about ‘rules of translating’ and
‘theories of translation’. They claim translators depend on
“word-for-word translation” and “literal translation” due to a
shortage of professional training at universities. They think
universities give certificates without providing necessary
training to acquire essential skills, and publication houses “trust
their awarded university degrees or certificates”. In order to
become professional translators, they need to have “academic
as well as practical qualifications.”

With regard to the second reason which is a lack of cultural
knowledge, they think ‘English, Kurdish, Arabic and Persian’
have very “different cultures”. They believe “being in touch
with the culture of the people that the text is translated from” is
crucial to produce an appropriate translation. This can be seen
as a valid point since “translation is not only a cross-linguistic
activity but also a cross-cultural communication” (Rasul 2019:
166). The participants view ‘studying abroad’ to interact with
native speakers, practicing their language and learning from
cultural exchanges as vital requirements for a more effective
translation. A lack of cultural experience will create cultural
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barriers while translating certain culturally specific
terminologies that are related to festivals, ceremonies, customs,
conventions, myths, scientific discoveries, and literature.
Cultural knowledge is obtained when there is an actual cultural
exchange and exposure.

Regarding the third reason which is a lack of proper
educational system, although this factor is connected to the first
one, translation students think that a lack of “necessary books
and translation programs”, reliable ‘dictionaries’ specifically
designed for translators, and “detailed curriculum” are the
major issues that need to be addressed. In order for translation
teachers to teach efficiently and effectively, they need to
prepare course books and hand them in on time so that students
have an idea about the subjects they have to study. They also
have to make the designing authentic and functional by
updating their knowledge constantly regarding the theory and
practice of translation.

Speaking about the fourth reason, which is a lack of sufficient
words and expressions in the target language, a participant
indicates that “different structures and expressions in both
languages create a noticeable gap”. Besides, they believe that
instead of translating the actual words and sentences, certain
translators make use of borrowing words from the “source
language” more than necessary. They also highlight some other
reasons such as some people ‘know little of the second
language, but translate’. Having insufficient familiarity with
one’s own language, its grammar, and sentence structure is also
considered as a major reason for low quality translations.
‘Idioms and scientific, technological’ and medical texts are
challenging to translate particularly from English into Kurdish
because Kurdish is art-oriented. It is sometimes very difficult to
find exact equivalents for medical and scientific discoveries and
words.

The final reason, according to the participants, is too much
reliance on machine translation. They indicate that translators
excessively depend on “modern technology and Google
Translate” because such timesaving tools are nowadays easily
accessible. Certain translators resort to “translation apps”
instead of making use of reliable dictionaries, which is likely to
result in the production of a mechanical translation. Machine
translations are not equipped with necessary skills to translate
artistic texts that are musical. The transference of rhythm and
the musicality of a text can be kept only when the translator has
the skill to make sense of the characteristic features of the
language and its poetic nature.

Participants’ perception regarding the second question,
approximately 90 per cent of them believe that translators need
to work more on their language skills by taking part in
professional training and to enhance their cultural
understanding of the target language via programs that aim at
exchanging cultures. Alongside providing better educational
systems in both public and private sectors, translators have to
improve their skills in their own language as well as the target
language and stop depending on machine translation more than
it is required.

The third question addresses students’ perceptions about
characteristic features of an excellent translation: ‘What
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qualities account for an excellent translation? (What features
make a translation excellent?)’. Almost half of the participants
concentrate on the significant value of rendering ‘linguistic
knowledge, sentence structure, grammar of both languages’.
They also consider the study of ‘theories, techniques,
principles, rules, and types of translation’ as something
inevitable. Avoiding “word-for-word translation” and adapting
“sense-for-sense translation” are accentuated in their answers.
For an enjoyable, inspiring, and less challenging translation and
a higher quality of work, translators “must have a wide lexicon,
not only in the foreign language but also in their mother
tongues”.

The second most important point for an excellent translation,
in their estimation, is cultural knowledge and to be familiar with
the author’s background. For a productive and useful
translation, translators need to know “the source language and
it’s culture, same for the target language and it’s culture;
knowing about the author, their personal life, their prospective
of certain stuff regarding the translation material, and the time
that piece of writing was written”. In order for a translated text
to make sense, the translator is required to have developed the
capacity to accurately translate ‘idioms, proverbs, jargons, and
street language’. Moreover, their answers emphasize the
importance of transferring “meaning” and the application of
sense-for-sense translation approach. To effectively obtain
cultural knowledge, they propose travelling to participate in
‘workshops, seminars, and conferences’.

The third feature, based on their perceptions, is having
“talent, passion, and curiosity” alongside “being creative and
persistent”. They also consider “reading” from various genres
as something necessary. The fourth feature is to gain experience
from previous mistakes, practice a lot, and give the translated
work to an expert to edit it. Interestingly, a participant argues
that “there is no such thing as excellent translation. Translated
text is an independent work in its own right.” Although it
depends and follows the original, “it is by no means derogatory,
derivative in comparison to it. So, it should not be judged in
relation to the original.”

To conclude the participants’ perception concerning the third
question, roughly all participants agree that translation is a
process of updating one’s knowledge continuously because an
excellent translation requires intensive observation and
awareness of both the source and the target cultures and
languages alongside being passionate and inventive.

The fourth question evaluates students’ perceptions about
their reasons to work as a translator after they graduate from
university: ‘If you were interested to do translation work after
graduation, what would be the reason(s)? (What are your
purposes behind doing translation after graduation?)’ Only
twenty students have shown no interest to work as a translator
after graduation. The rest of the participants are interested in
translation, but they have provided different reasons for doing
translation. First, a quarter of them want to pursue translation
for financial reasons. Second, roughly half of them are keen on
improving their language skills, exchanging culture, being
familiar with other literature, enriching their knowledge and
collecting more information. The third reason for doing
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translation is their passion, hobby, and interest.

Regarding the first reason, translation students perceive
translation as a potential opportunity to build their lives on
financially. They think they will be ready by the time they
graduate to work as translators in various sectors. Several
participants, interestingly, are fond of becoming “medical,
scientific, and legal” translators as these three fields are quite
new and offer better chances to get hired. They consider
translation as a source of “income to earn money”. They also
see it as a professional way for “making a living while working
at home” which helps to cut transportation expenses.

With regard to the second reason, participants perceive
translation as one of the most essential ways to build bridges
between “different cultures and nations”. Learning from other
nation’s literature, languages through “subtitling movies”, and
lifestyles will allow one to “become an open-minded person”
which make people “to come out of the small circle” they have
been living in and discover more. Translation will enable one
to “see other point of views and respect them” even if they
disagree with them. They see translation as an effective way to
further improve their communication and language skills.

As for the third reason, they want to pursue it as a “hobby
and passion”. Several participants have said that translation was
a “childhood dream”. Others want to do translation “to have
fun”. Producing quality works of translation is a way to create
social status and “gain personal reputation to get better offers”
and serve communities. Translation, besides, offers a way “to
travel” through imagination.

To summarize the fourth question, almost ninety per cent of
the participants have shown interest to pursue translation as a
source to generate revenue, as a passage to exercise their
passion, enhance their knowledge and to finally entertain
themselves while navigating other cultures.

The fifth question assesses students’ perceptions about traits
that make an ideal translator: ‘In your opinion, what
traits/characteristics make an ideal translator?” Almost half of
the participants maintain that an ideal translator should possess
certain characteristic features such as being “curious, open-
minded, unbiased, competent, flexible, patient, energetic,
intelligent, and artistic”. They also assert that “punctuality,
speed, hard work, persistence” are required to become a
successful translator. Alongside “having an insatiable desire for
reading books”, university “degree and qualification”,
linguistic, cultural, educational, literary knowledge of both
source and target languages, students think experience and time
are major necessities for becoming an effective translator.

Translation requires one to be inquisitive and passionate
about learning particulars of various cultures. Developing an
artistic flavor to accept diversity, a sense of flexibility in
absorbing knowledge, and a willingness for creativity are
fundamental to “connect two or more languages”. Translators
should have “comprehensive language skills” and should
constantly “learn new references, words, and idioms for better
and more rigorous works”. They should be able to detect
“ambiguity, humors, irony and transfer them to other
languages”. “Extensive vocabulary range” and the ability to
find exact and meaningful equivalents alongside natural talent
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in learning languages are vital traits for translators. Putting
aside “emotions and ideologies”, harnessing excellent writing
skills, cultivating critical thinking, and having the potential to
absorb and enjoy “multi-cultural” exchanges and environments
will guarantee the success of potential translators.

The sixth question explores students’ perceptions about the
purposes of translation: “What do you think should be the main
purpose(s) of translation in society?’ More than half of the
participants think the first and the main purpose of translation
is to connect, share, socialize, and to communicate “between
different cultures, countries, and people”. Twenty per cent think
the purpose of translation is to personally develop, enrich their
language skills and to enjoy learning about others. Other
participants think the aim of translation is to “avoid
misunderstanding, tell the truth, raise awareness, spread
knowledge” and build peace.

“Developing society and serving all classes, sharing ideas
and knowledge between different cultures, gathering
information about different” social groups are considered as the
main purposes of translation. In order to flourish, societies and
countries need to present their inventions and exchange them.
Alongside being familiar with “different cultures to benefit
society in fields like religion, science, human development”,
removing language barriers between people help peaceful
coexistence.

B. Students’ perception of the nature of translation

The main purpose of this study is to find out whether students
perceive translation to be an art, craft and/or science. Three
statements are proposed for each of these three elements and the
participants were required to respond to each statement by
choosing the most relevant option to the Likert Scale. Through
SPSS analysis, results of the answers from the 189 students who
answered the questionnaire based on Likert Scale are tabulated
below:

Table 1
Results of participants’ perceptions of translation based on
Likert Scale

Statement  S.D. ‘ D. N. ‘ A SA. ‘ Mean ‘ Result

Statement1| 15 | 68 | 30 | 56 | 20 2.99 Neutral
E Statement2 | 12 | 70 | 39 | 44 24 2.99 Neutral
Statement3 | 7 45 | 38 | 77 22 3.33 Neutral
Statement1 | 3 6 | 79 | 101 0 447 | S. Agree
"FE Statement2 | 5 18 | 12 | 101 | 53 3.95 | S.Agree
© Statement3 | 19 | 96 | 31 | 36 7 2.56 | Disagree
Statement1 | 15 | 86 | 26 | 49 13 2.78 Neutral
% Statement2 | 9 69 | 35 | 60 16 3.03 Neutral
S
? Statement3 | 34 | 82 | 18 | 43 12 2.56 | Disagree
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1) Translation as an art
Translation has long been viewed as a form of art. In Woolsey’s
(1974: 166) terms, “translation is an art, or more correctly
expressed, ought to be one”. Those who work in the field of
religious translation and/or literary translation mostly hold this
view. To find out students’ opinions as to whether they
associate translation with art, three statements were suggested:

+ Without having a natural talent, it is difficult to be a good

translator even if you study and practice translation.

« Translators are like artists; they do not need a degree or

training to produce high-quality translations.

« If you are not gifted to translate, you will not become a

qualified translator even if you have a degree in translation.

As can be seen from the table above, the mean of answers to

the first two statements are exactly the same (2.99), while the
mean of answers to the third statement is slightly higher (3.33).
However, results from all the three statements locate in the
Neutral position of the scale. What can be construed from the
results is that the participants associate ‘a natural talent’,
‘artistic skills’ and ‘giftedness’ to translation (i.e. they perceive
translation to be an art), but only to a certain degree.

2) Translation as a craft
In today’s realm of academia, one cannot ignore the relevance
of the job market. To find out students’ opinion as to whether
they associate translation with craft or profession, three relevant
statements were suggested, as follows:

* Undertaking training and improving translation skills are

necessary steps to feel confident enough to work as a

translator.

* You can consider yourself a good translator only after

practicing translation and gaining experience.

« Having translation experience alone does not make you a

good translator.

The mean of answers to the first two statements is
considerably high (4.47 and 3.95, respectively), locating in the
Strongly Agree position of the scale. The mean of answers to
the third statement, however, is quite low (2.56), occupying the
Neutral position of the scale. This result indicates the validity
of the answers, because the third statement is expressed in a
negative form. The mean of answers to the three statements
together is 3.66, which corresponds to the Neutral position of
the scale. While the degree of perceiving translation as a craft
is higher than that of translation as an art, the results again
suggest that the student participants associate translation to
practical skills and experiences (i.e. they perceive translation as
a craft) but only to a certain extent.

3) Translation as a science

Associating translation to science and academic does not have
a long history; it perhaps starts with James Holmes’s efforts to
develop translation into an independent academic field.
Holmes’s ‘The Name and Nature of Translation Studies’, a
research paper originally presented in the Third International
Congress of Applied Linguistics in Copenhagen in 1972, is seen
as one of the first efforts to develop translation into a separate
academic discipline (Rasul 2015: 30).
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To ascertain whether students associate translation with
science, three statements were suggested, as follows:

*You can be a competent translator without studying
translation at university.

« Without academic qualification, you will not be able to get
a job and become a successful translator.

» Anyone who studies translation or takes translation
courses can eventually become a good translator.

The mean for answers to the first two statements (2.78 and
3.03, respectively) take the Neutral position of the scale,
whereas the mean for answers to the third statement (2.56)
occupies the Disagree position of the scale. The results suggest
that while the participants understand the importance of having
an academic qualification, they do not agree that a degree
qualification alone can make one a good translator. The mean
of answers to the three statements together is 2.79, which marks
the Neutral position of the scale. The results again suggest that
the student participants associate translation to science but to a
certain extent, which is lower than the degree of perceiving it
as an art or craft.

What can be concluded from the analysis above is that the
student participants perceive translation to be a combination of
art, craft and science but to slightly varying degrees. With the
total mean of 3.66, perceiving translation as a craft takes the
first position. This is following by translation as an art, with the
total mean of 3.10. In the third position, translation is viewed as
a science, with a total mean of 2.79. The fact that the student
participants associate translation to art, craft and science all at
the same time can be seen as a logical conclusion - all the three
areas are more or less relevant in the study and practice of
translation. This largely corresponds to the perception of the
prominent British translation scholar, Peter Newmark (1988:
189), who contends that “all translation is partly science, partly
craft, partly art, partly a matter of taste”. Describing translation
in terms of any one of the three areas of art, science or craft
alone does not actually provide a complete picture of
translation. As Shastri (2012: 8) suggests, whether translation
to be viewed as an art, craft or science “depends on the type of
the text, the purpose of the translation and the intention of the
original writer”.

CONCLUSIONS

Insights into students’ understanding and perception of the
subjects they study are crucial to achieve worthwhile learning
outcomes. Through a research questionnaire, this study sought
to find out whether students studying translation at university
perceive translation to be an art, craft or science.

The results show that student participants do not perceive
translation to be any of the three elements of art, craft or science
alone, but rather a mixture of the three. This can be seen as a
logical conclusion since all the three aspects are more or less
relevant in the study and practice of translation. Describing
translation in terms of any one of the three elements alone does
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not provide a complete picture of translation.

The implication of the study is that, to make translation
courses more effective and fruitful, academic institutions and
translation teachers need to design translation programmes in a
way that combine the three aspects of art, craft and science. In
so doing, students need to be introduced to the artistic nature of
translation in addition to theoretical and practical studies of
translation. Moreover, students also need to be introduced and
exposed to translation as a craft that is reflected in the actual
day-to-day practice of professional translators in the job market.
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Abstract— In Harold Pinter’s The Homecoming, Lenny and
Ruth are represented as two characters who seek the utter
destruction of all moral and social values. By drawing on
Nietzsche’s concept of nihilism this paper claims that Ruth and
Lenny are being totally nihilistic as they are seeking the
devaluation of any tradition or system of values that is created
within and beyond the spaces they inhabit. This paper explores
what constitutes the concept of ‘event’ by drawing on Alain Badiou
and Gilles Deleuze’s conceptualization of event to claim that the
way Pinter creates event in the play is what gives it its nihilistic
aspect. According to Deleuze in The Logic of Sense: “The event is
always that which has just happened and that which is about to
happen, but never that which is happening” (2). However, in The
Homecoming the event is what is happening, and what had
happened with complete disregard to what will happen, thus, the
lack of reference to the future makes this play nihilistic. As the
characters are constantly trying to destroy present they also
become oblivious to future.

Index Terms—ABSURD THEATER, NIHILISM, EVENT,
EXISTENCE

. INTRODUCTION

Reading plays associated with absurd theater from a nihilistic
or existential perspective is not new. Indeed, historically,
scholars associate this trend in theater most with nihilism;
however, studied in context and separately, each author
portrays and conveys nihilism differently. Furthermore, absurd
theater is most associated with the concept of ‘nothingness.’
What is this ‘nothingness’ in Theater of the Absurd? How is it
related to nihilism? How and why a character can be labeled as
nihilistic? This paper answers these questions in the context of
Harold Pinter’s famous play The Homecoming. This play has
been most studied as a context to explore the political
dimension of individual power struggles. It is famous for its
radical representation of sex and women. However, this essay
claims that all characters in the in The Homecoming are
completely nihilistic. This argument is proven through a close
reading of Ruth and Lenny’s behavior especially_ and
occasional references to all other characters’ behavior. By
drawing on Nietzsche’s nihilism and Alain Badiou’s notion of
event, this paper claims in this play Pinter creates ‘nothingness’
by making the characters utterly nihilistic and achieves this

through creating event as something that does not leap into the
future. This is in sharp contrast with what Deleuze and Badiou
think to be the constitution of ‘event’ with a liminal spatiality
that straddles past, future and never the present.

The Homecoming is set in a rundown house South of London
in the early sixties of 20th century British society. The patriarch
of the family, Max, suffers from physical ailment due to his old
age and early profession as a butcher. He shares the house with
Sam, his younger and mentally disabled brother, Lenny, Max’s
second son, and his youngest son Joe. The entire play is set in
the living room and the kitchen with occasional references to
second floor of the house that is not visible to the audience.
Teddy, Max’s oldest son, who lives in the USA returns for a
visit with his wife Ruth. Once they arrives, a plethora of events
starts to unfold; however, these events take place within the
compelling sense of absurdity the characters feel. Throughout
the play, Lenny works as a pimp, Joey as constructor, and Sam
as a driver— they all seem to be struggling financially. In the
past, Max’s late wife, Jessy, had an extra- marital relationship
with Max’s best friend. Max is not quite sure if his sons are his.
As it is narrated by Lenny, it seems like Max was a violent dad
to his kids and he was absent from the house most of the time.

During the play, all characters become quite destructive in
relation to themselves and the ones around them. Each tries to
exert power over one another only in the hope of destroying any
established connection between them. The characters always
treat each other with deride and are condescending to one
another. Whenever there seems to be a space for reconciliation,
an abrupt violent behavior thrashes it into chaos whether verbal
or non- verbal. In The Homecoming there is no place for
moderation. The audience are always shocked by destructive
nature of the characters’ behavior. The play offers a blatant
disrespect to social, religious and political values that are
historically expected to uphold individuals. From the beginning
until the end, the play oscillates from one conversation
(regarded as events in this paper) to another among these family
members without bearing conspicuous results that could
potentially create inherent changes in their lives. Thus the plot
stays flat with little to no place for change.

In The Homecoming, all the characters are in an absurd and
meaningless relationship with one another. They are family
related but are always fighting, and they constantly
disrespecting one another. They seem to see their existence as
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an absurd concurrence of time and space. The play starts with a
conversation between Max and Lenny. The conversation soon
flares up to a fight that is filled with obscenity and curse:

“MAX: What have you done with the scissors?
Pause.

I'said I’'m looking for the scissors. What have you done
with them?

Pause.

Did you hear me? | want to cut something out of the
paper.

LENNY: I’'m reading the paper.

MAX: Not that paper. I haven’t even read that paper.
I’m talking about last Sunday’s paper. |

was just having a look at it in the kitchen.

Pause.

Do you hear what I’m saying? I’m talking to you!
Where’s the scissors?

LENNY (looking up, quietly): Why don’t you shut up,
you daft prat?

MAX lifts his stick and points it at him.

MAX: Don’t you talk to me like that. I’'m warning

you.” (1)

Thus the play is filled with conversations of such nature, and
such conversations sometimes elevate to acts of physical
violence but neither the verbal confrontations nor the fights
force any of them to change any aspect of their life or take any
action to avoid such situations.

As the play progresses further, Teddy and Ruth come back
for a visit from America. Soon after their arrival, Lenny and
Ruth develop a sexual affair that all the family members start to
be aware of _ however indifferent to it. The reason for this is
the character’s disregard to their existence as being devoid of
meaning- therefore, whether Ruth is cheating on her husband or
not does not matter because relationships are inherently
meaningless and absurd. According to Heidegger in Being and
Time, we as individuals are thrown in to this world without
inherently being equipped to deal with it, and instead we
humans create our own specific identity through a process he
refers to as individuation. (63) In a paper entitled Individuation,
Responsiveness, Translation: Heidegger's Ethics, ES Nelson
reflects on Heidegger’s Being and Time and claims that the
question of individuation is concerned with ‘who’ one is instead
of ‘what’ one is. Therefore, for individuation to take place,
which is for Heidegger a process through which we become
distinct individuals in relation to others, there must a lot of
questions regarding who are we instead of what are we(3). Thus
the question is strictly related to the notion of self. Furthermore,
according to Heidegger time is instrumental in our
understanding of being as he claims in Being and Time: “Our
provisional aim is the Interpretation of time as the possible
horizon for any understanding whatsoever of Being” (22).
Heidegger strictly connects his understanding of the concept of
being to the notion of time and therefore being is only
understood in relation to time. In The Homecoming, the
characters lack individuation and let themselves to be as what
they are not who they are. They lack any desire to look for self.
In other words, they are reluctant to look for themselves and
how they are being in the world as if they can never have an
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answer for what their being could mean. Moreover, it is the way
the characters perceive their own past, present and future that
makes their existence absurd and purposeless. “Rabey in his
book English Drama Since 1940 describes Pinter’s plays as a
place where “verbal gestures of ostensible accessibility
become, in dramatic usage, ironic indications and reiterations
of the persistent separateness of individual perspective and
interests’ (Rabey 52). Thus, the characters in The Homecoming
are overwhelmed by disinterestedness in their own affairs in
relation to their being and existence.

Il. NIHILISM AND THE HOMECOMING

The word nihilism originates from the Latin word ‘nihil” which
literally means nothing. The study of nihilism as a
philosophical concept and literary theory is vital to our
understanding of modernity and modern literature. In modern
era, according to Nietzsche:

Nihilism stands at the door: whence comes this
uncanniest of all guests? Point of departure: it is an
error to consider “social distress” or “physiological
degeneration” or, worse, corruption, as the cause of
nihilism. Ours is the most decent and compassionate
age. Distress, whether of the soul, body, or intellect,
cannot of itself give birth to nihilism (i.e., the radical
repudiation of value, meaning, and desirability). Such
distress always permits a variety of interpretations.
Rather: it is in one particular interpretation, the
Christian-moral one, that nihilism is rooted. (42)

In The Homecoming all the characters are overwhelmed with
a sense of distress and discouragement. They are presented as
morally and socially corrupted individuals who do not abide by
any religious or social values. In fact, the radical violent and
uncontrolled scenes of anger outbursts make the audience
question the absurdity and the impossibility of the familial
relationship that keeps these characters together. For example,
when Teddy visits back from the USA this is how he has been
greeted by his brother whom he has not seen for the past six
years:

TEDDY. Hullo, Lenny.

LENNY. Hullo, Teddy.

Pause.

TEDDY. I didn’t hear you come down the stairs.
LENNY. I didn’t.

Pause.

I sleep down here now. Next door. I’ve got a kind of
study, workroom cum bedroom next

door now, you see.

TEDDY. Oh. Did I ... wake you up?

LENNY. No. I just had an early night tonight. You
know how it is. Can’t sleep. Keep waking up.

As it can be seen the two brothers treat each other as if they
are strangers who ends up running into each other randomly
somewhere. This greeting in itself is indicative of the broken
familial relation between these characters. Moreover, the
absurd relationship among the characters make the audience
wonder about the lack of action that can be taken by any of these
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characters to change their current situation. According to
Nietzsche, nihilism must first be achieved as psychological
state, as he puts it when: we all have sought “meaning” in all
events that is not there: so the seeker eventually become
discouraged” (ibid). Similarly, in The Homecoming all the
characters are discouraged in seeking meaning in their pursuit
toward a meaningful life and this is reflected in their destructive
behaviors. The fact that a family that is constituted of four
adults, later becomes five after Ruth joins them, decide to share
the same space and lead their miserable life as it is without any
tendency to change it justifies this psychological state.
Nietzsche’s famous claim that: “What does nihilism mean?
That the highest values devaluate themselves. The aim is
lacking; “why?” finds no answer” (44). In the play, when Max
decides to beat up his brother Sam, when Lenny develops a
sexual affair with Ruth, his sister in law, when Teddy seems to
be indifferent about his wife’s betrayal, when we are told about
Lenny’s random acts of violence against women on the streets
that do not bother him, all these acts devalue any system of
values that is traditionally expected to be found in a family.
However, with this destruction of values, there should be a
plethora of possibilities that could replace what is being
destroyed but that fails to happen in the context of The
Homecoming because of the subtle pervasiveness of nihilism
that we sense in their lack of action toward any future, or put
more radically, they completely disregard future as having any
possibility to exist and their preoccupation with the
destruction of the present. Thus the world of possibilities
become utterly irrational with Pinter’s characters in the play as
current situation is devoid of all values. In The Will to Power,
Nietzsche is being pessimistic and his pessimism stems from
his deep desire to dismantle all the moral and social values that
were invented in Europe by religious and political institutions.
It is his recognition of the inadequacy of those values in relation
to the reality of human existence and its randomness that
pushed Nietzsche to call for the destruction of all values.
However, he does never mention that these values can be or not
be replaced by other values because nihilism in nature rejects
everything. My claim here is that, for the characters in this play
those values are only meant to be destroyed without hope of
replacement and this make them nihilistc. Interestingly enough
though, the constant allusion to the past by the characters and
as the source of their subjective power in relation to others attest
to some extend the power of the values they are so early aiming
at destroy.

Nihilismin The Homecoming is situated in my opinion. It is
situated in the post war British society where mass killing and
genocide of the World War Il still had its own shadow. The
Homecoming and its characters can be seen as a reflection of
the pessimism the British society felt after the two destructive
World Wars. Existence and that time in Nietszchean words
were “ freezing” and “agitated” and that events have lost their
greatness. It is this lack of hope in the potential of any event
that makes all the characters especially Ruth and Lenny
destructive and nihilistic. Ruth is the mother of three kids
however at the end of the play she decides to abandon them for
Lenny simply because Ruth does not see any greatness in the
act of being a mother.

Will Slocombe in Postmodern Nihilism and Theory and
Literature writes: “the term nihilism ‘refers historically to a
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perception of something that exists in opposition to particular
ideologies, rather than being an ideology of the nihil
(nothingness) as such.” (12) Drawing on this claim, nihilism is
always a present potent ideoclogy that has the power to negate
any given truth thus instantly marking the other idea as ‘truth’
while negating it simultaneously. In The Homecoming,
nihilism is the only truth that we have. For example, Lenny’s
random acts of verbal and no verbal violence inside the house
and on the street, as Lenny goes about these acts whether he
narrates them or actually acting them on stage, he fails to feel
any remorse about them instead only take pride in them
regardless of how destructive they are. He sees his destructive
acts as if they are inherent to his being and essence. When it
comes to existence, the only essence that Lenny and other
characters have reached is their destructiveness. Lenny is
especially the embodiment of what Nietzsche claims of
becoming as he sees his being as absurd or out of harmony and
destruction as a part of his duty. Similarly, Ruth realizes how
destructive her acts of infidelity is toward the social and
religious values that upheld the society, yet she goes on with the
decision of establishing an affair with Lenny careless of its
destructiveness toward her family and children.

John Valentine in “Nihilism and the Eschaton in Samuel
Beckett’s Waiting for Godot” states that nihilism is absent from
Waiting for Godot because the characters, Vladimir and
Estragon are constantly bound to Godot and in the hope of
meeting him, therefore, the nothingness that they feel in their
waiting does not extend to the future. Furthermore he claims:
“Given the tramps’ bleak assessment of their situation and their
frequent despair, is it appropriate to describe them as nihilists?
If by “nihilism” one means the doctrine or belief that life is
utterly without significance of any kind, then the answer seems
to be “no.”(132) Contrary to this, what takes place in The
Homecoming is the characters’ utter disregard to the future;
which in return deems them nihilistic. Throughout the play, not
even once Ruth or Lenny bother to think how their destructive
actions would affect the future of themselves and the people
around them. When at the end of the play Ruth decides to stay
and not return to the USA, the family is only worried about how
to feed her and this is the only remark that is made in the play
about future. Looking at the nature of feeding, it falls into basic
human needs of survival; this moment further reiterates the
point that the individuals of this family are only surviving and
all their concerns always stays in the basic human survival
needs.

The representation of characters in The Homecoming is
paradoxical; despite that they are presented with an intense
sense of being present at any given moment paired with so
much reaction toward each other’s behavior, yet they do not
seek for any meanings in their behavior, unlike, Vladimir and
Estragon who are constantly questioning the significance of
their life in relation to their waiting for Godot. In other words,
reactions in this place is only for the sake of the present moment
irrelevance to the future. Thus future is completely disregarded.
Future does not hold any potential. The characters’ reckless
behaviors toward one another does not threaten any pattern of
their relationship into the future as if they already know that
nothing is deemed reparable and are only meant to be destroyed
further.
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I1l. EVENT, ABSURD AND THE HOMECOMING

What does absurd mean? According to Cambridge dictionary
absurd originally means ‘out of harmony’, in a musical context.
Depending on context it could also mean propriety;
incongruous, unreasonable, illogical’. Also, ‘absurd’ may
simply mean ‘ridiculous.” However when used in absurd
theater, it means devoid of purpose, cutting off from his
religious, metaphysical, and transcendental roots where man is
lost; all his actions become senseless, absurd, useless.

One must be careful in relation to the above definition of
‘absurd’, and that ‘absurd’ by no means mean ‘nothingness.’
Absurdity takes its power from its randomness of time and
occurrence, and a man’s action being deemed ‘useless’
collectively. It does not equate ‘nothingness’ therefore, nihilism
needs to be detected and studied separately in relation to absurd
theater- simply because they are not equal terms.

Absurd theater is often understood as a place where the sense
of time is distorted, or the characters always sense a feeling of
being disoriented, thus what constitute past, present and future
are seen as a mere mystery- take for example, Samsa Gregory’s
transformation, in Kafka’s Metamorphosis, into a cockroach
takes place over night, Beckett’s tree grows leaves overnight in
Waiting for Godot, etc. In The Homecoming, the past has power
to smudges present but present is incapacitated to have any
effect into the future. For example, Max the patriarch of the
family can only exist in the present by constantly alluding to his
past, interestingly, it is where he always gets his power as a
subject instead of staying as an object to the power his son
Lenny always exerts on him. According to Martin Esslin in his
essay The Theatre of the Absurd: “the laws of probabilities and
physics are suspended” in absurd theater. Based on this claim,
what can originally be seen as a possibility is distorted
especially within the characters on stage than to the audience.
Esslin outlines certain characteristics that he associates with
absurd theater. He claims that in this type of theater the
characters lack individuality and the laws of physics are altered
(8). Also we are often made to be shocked and bewildered by a
scene or a moment yet expected to take it with a light sense of
humor; take for example, Lucky’s monologue in Waiting for
Godot or Ruth’s decision to stay at her laws and rejection to
return to the USA. It is this problematic aspect of individuality
(lacking or too much of it), lack of action toward future and
disoriented sense of time that prevail in absurd theater I utilize
to draw my argument on in regard of the creation of time,
absurd and event in The Homecoming. The concept of ‘absurd’
itself within the same playwright or writer from one text to
another and/or from one writer to another varies. In The
Homecoming what is most absurd is the relationship between
the characters. Each character acts and lives with an immanent
sense of nihilism and thus with nihilism comes the rejection of
all system of values, and therefore, provides space for new
possibilities. However, paradoxically, in The Homecoming the
characters fail to feel those possibilities and instead succumbing
into their miserable situation and remaining utterly nihilistic.
Interestingly however, the sense of impossibilities do not
extend to the audience and instead are left with a sense of
‘Stuplimity;” a word coined by Sianne Ngai’s in Ugly feelings
where she claims in modern and postmodern art the audience
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are often left with an aesthetic experience of shock and
boredom simultaneously (225).

What is an event? What constitute event? There are different
philosophers who tackled the conceptualization of event such
as Alfred Whitehead, Gilles Deleuze and Alain Badiou. In this
paper | limit my analysis of event in the context of The
Homecoming to Deleuze and Badiou’s analysis and claim that
the nature of event in The Homecoming is the opposite of how
the aforementioned philosophers assume event to be.
Originally Event Theory emerged in philosophy in the
twentieth century to tackle and understand the events that
created rapture in the world, such as world wars, fall of fascism,
fall of USSR etc. However, in the simplest term, event is
anything that is happening. It can be a grand thing that create a
rapture or it could be something as simple as waving at
someone. In The Homecoming, the conversations, Ruth and
Teddy’s return from the US, and occasional moments of
physical altercation are all events that take place, however, they
are stagnant. By stagnant | mean those events lack any agency
or are not becoming effective in the relation to the life of the
individuals. Indeed, the entire play is like a repertoire of
repetitive acts of conversations that do not lead to any change.
It is this lack of change in the paly that gives the play a sense of
stagnancy in relation to events. Events in The Homecoming are
not affective. They do not do anything except for their mere
happening, and this is because the characters are nihilistic and
see their existence and future as nothing. In the play, Lenny and
Max always engage in harsh conversations deriding each other,
however, neither before nor after those conversations do any
change take place. The events only stay in present and do not
leap in to the future with efficacy. In other words they are not
effective into the future and their affect dies in the present.
Furthermore, the characters’ individuality or sense of identity
and self does not change regardless of what event they become
a part of, instead they go about their daily meanderings as if
nothing has happened. According to Alain Badiou in Being and
Event, for an event to take place it must be recognized by a
subject. In other words, the subject should recognize the event
as a situation that has agency and creates a medium for
transformation (174) however, this fails to take place in the
play.

In The Logic of senses, Deleuze refers to the events and
changes that takes place to Alice in Through the Looking-Glass
and What Alice Found There, a novel written by Lewis Carrol,
as “pure event.” (10) Anytime Alice is becoming smaller or
bigger, there and within takes place a process of becoming that
according to him evade or elude present, and he connects the
process of transitioning as a form of “pure becoming.” For
Deleuze “pure becoming” is the constant mode of change in
affective situations. Thus events are affective and must result in
change but that fails to take place in The Homecoming. In this
place present is the only thing that cannot be evaded and it is
their only reality in relation to their past (ibid). For Deleuze,
becoming takes place in language but in The Homecoming
language is incapacitated to have the power of transforming or
giving any identity to the individual. For example, every
conversation in the play is nothing more than a dialogue that
starts with a casual talk and ends in deride. The conversations
that take place do not force the character to reflect on their being
and the situations they are in.
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According to Deleuze: ‘the event is always that which has
just happened and that which is about to happen, but never that
which is happening” (6). Events have no possibilities of taking
place at the present instead it is always something of the past
and how it transits into the future, therefore the effect of the past
is only in the future. In contrast to this in The Homecoming the
future is oblivious to the characters.

According to Jean Paul Sartre as explained by Badiou in his
essay The Event in Deleuze the ‘Outside’ constitute to our being
and ‘Outside’ can be seen as event and claims:” This is why the
event, as that to which the power [puissance] of a thought is
devoted, and/or that from which this power proceeds, has, after
Sartre, become a common term for the greater number of
contemporary philosophers.( Badiou 1) Therefore, for many
philosophers the ‘event’ as it comes from the outside believed
to constitute to our identity. Events can be located spatially. In
The Homecoming, the effect of event is not sensed by the
characters and this reflected in their lack of action toward any
change regarding bettering their live and also their nihilistic
attitudes toward life. In “The Logic of Senses” Deleuze states:
“Unlimited becoming becomes the event itself.” (6)It is the lack
of becoming that troubles the concept of event in this play and
thus leaves no place for possibilities. The characters seem to be
reduced only to the state of existence instead of being or
becoming. They exist in their miserable life and do not bother
to reflect on their current situation in hope of changing their
future because they are nihilistic. Future is completely missing
from the play. The lack of becoming is what makes these
characters accept their destiny as it is. Badiou believes that:”
The event is the ontological realisation of the eternal truth of
the One, the infinite power [puissance] of Life. It is in no way
a void, or a stupor, separated from what becomes. To the
contrary, it is the concentration of the continuity of life, its
intensification.”(2) Badious further claims: “the event is not
what happens to a life, but what is in what happens, or what
happens in what happens, such that it can only have a single
Event “(ibid). The question here can be asked is that what
happens in the events of The Homecoming if they are followed
by asituation that is preceded by asituation that is quite similar?
And the answer is nothing really happens. Here | would like to
elaborate on the ending of the play as it ends with a speech
uttered by Max, where all the family member are present. This
scene, which is also the last scene, is when Ruth tells them that
she decided to stay in with them and that she will not return to
the USA. The scene portrays Max’s concerns over their future
in relation to Ruth, however, Max negates his own concerns by
stating that she will not do anything to them. Max again refutes
future and prevents the present event to have any capacity or
efficacy into the future:

You understand what I mean? Listen, I’ve got a funny
idea she’ll do the dirty on us, you want

to bet? She’ll use us, she’ll make use of us, I can tell
you! | can smell it! You want to bet?

Pause.

She won’t ... be adaptable!

He begins to groan, clutches his stick, falls on to his
knees by the side of her chair.

His body sags. The groaning stops.
straightens. He looks at her, still kneeling.

His body
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I’m not an old man.

Pause.

Do you hear me?

He raises his face to her.

Kiss me.

She continues to touch JOEY’S head, lightly. LENNY
stands, watching.

(66)

CONCLUSION

In The Homecoming nihilisms and event are created
distinctively. For Pinter, Nihilism is established, emerged and
projected by the characters through their destructive behaviors
towards themselves and the people around them. Events are
created in the hope of changing something nevertheless the
events stay stagnant. The events are ineffective and do not
change anything in the life and identity of the characters. Pinter
portrayed both event and nihilism subtle in relation to his
character’s daily meanderings and casual interactions. This play
is referred to as one of the most important works of Harold
Pinter is distinguished by its radical representation of human
relations and sex. The play is often studied for its complex
portrayal of subjective personal power in relation to others. The
play’s portrayal of the life of the Maxes and the return of his
oldest son, Teddy, with his wife, Ruth, from the USA is
nihilistic. From the beginning till the end the play is set within
the walls of a rundown house south of London. All the
characters living in this house and they constantly engage in
conversations that is casual, mild and normal but almost always
lead to insult. This takes place repetitively but no change
happens because before and after these conversations the
characters stay the same and stay unaffected by the intensity of
those exchanges. Furthermore, the play lacks any form of
moderation, Max constantly disrespects his kids, Ruth betrays
her husband and decides not to return to the USA, Lenny cheats
on his brother by developing an affair with Ruth. Thus they all
become very destructive in relation to each other. The
characters see their existence as means to devalue or destroy
anything that can be valued. Moreover, in the play, Pinter
creates events that are stagnant and lack efficacy into the future,
even Ruth and Lenny’s act of returning is shown as something
that happened from the moment they returned. In other words,
when Ruth informs us that she stays with the family, this
decision seems to have been made from the beginning of the
play and in fact everyone knew she would not return. Thus the
returning in the The Homecoming becomes an unreturning to
neither values nor future. And as the characters refuse to return
to values or future or themselves, they become nihilistic.
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Kurdish University Students of English: A
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Abstract— The aim of this study was to investigate the level of
speaking anxiety in the interlanguage of Kurdish EFL students at
the University of Human Development (UHD), to find out which
component of the participants’ interlanguage (phonology,
grammar and meaning) contributes more to speaking anxiety, to
assess the effect of gender and level of study on the participants’
speaking anxiety, and to examine the correlation between the three
components of the participants’ interlanguage as far as speaking
anxiety is concerned. The study utilized a quantitative method
represented by a 5-point Likert scale questionnaire consisting of
18 items responded to by 106 Kurdish university EFL students
from three semesters at UHD. The statistical analyses of the
collected data revealed that the participants had a low to moderate
level of speaking anxiety, meaning was the most contributing
component of the participants’ interlanguage to speaking anxiety,
gender and level of study exhibited no significant impact on
speaking anxiety and there was a strong positive correlation
between the three components of the participants’ interlanguage
(phonology, grammar, meaning) as far as speaking anxiety is
concerned.

Index Terms— Speaking anxiety, foreign language anxiety,
Kurdish EFL students, Interlanguage.

. INTRODUCTION

Anxiety is one of the internal affective factors which has a
robust role in foreign language acquisition and learning.
Researchers who conducted studies on language anxiety
(Campbell and Ortiz, 1991; Horwitz and Young, 1991) have
shown that over half of the students in language classes have
high anxiety. Thus, EFL students who feel anxious, according
to Krashen (1982), will have trouble processing relevant
linguistic information, which will lead to lower levels of
language proficiency. Moreover, Horwitz, Horwitz and Cope
(1986) have suggested that many students have anxieties in
their language acquisition at some time. They have also claimed
that anxious students are afraid of being perceived as less
skilled than their classmates when they have to speak a foreign
language in public. Similarly, studies by Gardner and
MaclIntyre (1993), Maclntyre and Gardner (1991), and Young
(1986) have demonstrated that language learning anxiety

negatively affects several aspects of learners’ linguistic
proficiency. In addition, EFL students' language success has
been shown to be impacted by their level of language anxiety
in research by Awan, Azher, Anwar and Naz (2010);
Mahmoodzadeh (2012); Azizifar, Faryadian and Gowhary
(2014). For example, Awan et al. found that 149 EFL students
at the University of Sargodha had language anxiety that
adversely affected their performance. On the other hand,
Mahmoodzadeh found that Iranian students studying English at
an English-language institution were not able to reduce their
EFL speaking anxiety with knowledge of FL. The role of
anxiety is especially effective in foreign language speaking.
Many foreign language learners feel anxious as their teacher
asks them to speak in the class. Speaking has been shown to be
the main anxiety-inducing factor in EFL context, according to
Oztiirk, and Girbiiz (2013).

Foreign language anxiety has different triggers. It can be
caused by macro-skills such as the learning context, the fear of
judgement by others, the fear of failure (Horwitz et al., 1986);
or by micro-skills, such as the phonology, grammar and
meaning of the foreign language (Mahmoodzadeh, 2012). This
study is concerned with the latter type of foreign language
anxiety causes, namely the system of the foreign language
itself. The aim of the study is to investigate the level of speaking
anxiety in the interlanguage of Kurdish EFL students of English
at the University of Human Development (UHD), to find out
which component of the participants’ interlanguage
(phonology, grammar and meaning) contributes more to
speaking anxiety, to assess the effect of gender and level of
study (the semester in which the students are) on the
participants’ speaking anxiety, and to examine the correlation
between the three components of the participants’
interlanguage.

Il. LITERATURE REVIEW

A. Foreign Language Anxiety and its Types

The influence of anxiety on foreign language learning has
been studied since the 1970s (Scovel, 1978). However, a
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general theory of foreign language anxiety was first introduced
by Horwitz in the 1980s (Horwitz et al., 1986; Horwitz and
Young, 1991; Horwitz, 1995, 2000, 2001). Since then, anxiety
is considered one of the key factors affecting foreign language
learning, (Horwitz et al., 1986; Young, 1990; Maclintyre and
Gardner, 1994; Horwitz, 2001). Although Ddrnyei (2005)
emphasized that foreign language anxiety is still not well
defined and is frequently confused with other fears or phobias,
several researchers put forward definitions for the term. For
example, Horwitz et al. (1986) defined language anxiety as "a
distinct complex of self-perceptions, beliefs, feelings, and
behaviors related to classroom language learning arising from
the uniqueness of the language learning process™ (p. 28).
Maclintyre and Gardner (1991) also defined it as “the feeling of
tension and apprehension” experienced by learners in second
language skills. Language anxiety, as an affective factor in
language learning, was, according to Dogan (2016, p.56), often
characterized by “feelings of uneasiness, frustration, self-doubt
and worry”, all of which are thought to impair one's ability to
learn a foreign language.

Horwitz et al. (1986) identified three types of anxiety related
to second and foreign language learners’ performance. The first
type of anxiety is described as a fear or shyness toward
interpersonal communication, dubbed “Communication
Apprehension”. Individuals who are typically reluctant to speak
in groups are more likely to experience this fear, as they have
little control over the communicative situation in a language
class, where their performance is also monitored. “Test
Anxiety” is the second type of anxiety. Students who are highly
motivated to succeed, in particular, may suffer from this type of
anxiety at a higher level. Due to their lofty goals, such students
frequently regard anything less than a perfect test performance
as a failure. Thus, oral tests may elicit anxiety about both the
test and oral communication at the same time. The third anxiety
type is defined as “Fear of Negative Evaluation”, which
manifests itself not only during test-taking situations but also in
any social situation, such as during a job interview or while
speaking in a foreign language class.

B. Levels of Foreign Language Anxiety

The major aim of studies on language anxiety was to examine
the levels of anxiety experienced by the language learners
involved in those studies. A good number of these studies
reported a moderate level of language learning anxiety suffered
by their participants. For example, according to Liu (2006),
students had moderate to high levels of speaking anxiety,
particularly when responding to their professors or being called
upon to speak English in class. A study of 54 Algerian EFL
university students' oral performance anxiety which was
conducted by Melouah (2013) found that students had a
moderate level of speaking anxiety. Anxiety and English
speaking were also examined by Azizifar et al. (2014) who
studied 80 Iranian EFL learners. Utilizing the Foreign
Language Classroom Anxiety Scale (FLCAS) developed by
Horwitz et al., (1986), they concluded that students have
moderate levels of speaking anxiety. Similarly, Saudi EFL
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students bear medium level of language learning anxiety (Javid
2014). Another study by Al-Khasawneh (2016) revealed a
moderate level of anxiety reported by 97 Saudi English-
majored students. According to Cagatay (2015), nearly two-
thirds of the students (69.4%) exhibited a moderate level of
foreign language speaking anxiety (FLSA), while 15.6% of the
students showed a low level of FLSA. Toubot, Seng and
Abdullah (2018) examined the degree of speaking anxiety
among 300 fourth-year EFL students from three Libyan
institutions. Students in this research reported moderate to high
levels of anxiety of public speaking in English as a foreign
language. The findings of a study by Bensalem (2018) revealed
that 261 Arab EFL students experienced an average level of
anxiety. Malaysian undergraduate learners have generally a
moderate level of English language speaking anxiety (Miskam
and Saidalvi, 2019). Cayli (2020) investigated the levels of
foreign language anxiety and motivation of 34 Intensive
English Program students, and found out that the participants
had moderate level of anxiety.

However, some studies claimed that their participants had
high levels of FL anxiety. Ezzi (2012), for instance, examined
the effect of gender, educational level, age and residence on the
level of anxiety of Yemeni EFL learners of the English
Department in the Faculty of Education at Hodeidah University.
The results indicated that Yemeni EFL learners represented by
the population of this study bear high level of anxiety.
Taiwanese university students, also, tend to have a high level of
English speaking anxiety (Tien, 2018). According to Tahsildar
and Kabiri (2019), 202 Afghani students of English reported a
rather high level of speaking anxiety. On the other hand, the
statistical results of a study by Oztiirk and Giirbiiz (2014)
revealed that the students at the program generally experience
a low level of EFL speaking anxiety.

C. Foreign Language Anxiety and Gender

A number of studies attempted to examine the impact of
gender on foreign language speaking anxiety and has shown
that there was inconsistency concerning the effect of the gender
of the participants on their speaking anxiety. Ezzi (2012)
reported that Yemeni EFL female learners exhibited higher
level of anxiety than male learners did. A study by Oztiirk and
Girbiz (2013) examined the relationship between gender and
foreign language speaking anxiety and students’ motivation.
There were 225 female participants, and 158 male participants,
in their study, with 19 of them also being interviewed. This
study showed that gender has a significant impact on students'
feelings of anxiety and motivation and that speaking anxiety
was shown to be greater in female students than in male
students. It has also been reported that female EFL learners
from Al- Quds Open University suffered from higher level of
anxiety as compared to their male counterparts in EFL
classrooms (Qaddomi 2013). Another study by Cagatay (2015)
was to determine if students who are enrolled in an English
preparatory program felt anxious about speaking foreign
languages (FLSA). Her goal was to see if FLSA levels change
between male and female students. Cagatay used a 5-point
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Likert scale to deliver an 18-item questionnaire to 62 female
and 85 male students. According to the results of this study,
female students were more anxious than their male
counterparts. The level of anxiety among females appeared to
be higher than the level of anxiety among males, according to
Dogan (2016). A study by Karatas, Alci, Bademcioglu and
Ergin (2016) examined university students' anxiety of public
speaking in a foreign language using a variety of factors. The
aim was to find out whether students' levels of anxiety are
affected by gender and language competency, preparatory
training and the types of high schools where the students have
graduated. The results of the study have shown that female
students were more anxious than male students were. The
analysis of data collected from 175 Iranian EFL learners
showed that the level of females’ anxiety was significantly
higher than that of males in speaking activities (Mohtasham and
Farnia (2017). Taiwanese female students had more speaking
anxiety than male students did, according to Tien (2018).
Similarly, female participants in Bensalem’s (2018) study
suffered more from anxiety than their male counterparts. On the
other hand, the results of certain research showed that male
students are more anxious than their female counterparts
(Campbell and Shaw, 1994; Macintyre, Baker, Clément and
Donovan, 2002).

A group of researchers such as Cubukcu (2008), Kili¢ (2018),
and Tahsildar and Kabiri (2019) have reported that gender has
no significant effect on speaking anxiety. Other investigations
also came to the same conclusion (Aida, 1994; Matsuda and
Gobel, 2004; Elkhafaifi, 2005; Dewaele, Petrides and Furnham,
2008; Kao and Craigie, 2010).

D. Foreign Language Anxiety and Level of Study

Again, there is inconsistency concerning the relationship
between the level of study of EFL students and their speaking
anxiety. Many studies have demonstrated that there is no
significant relationship between these two variables. The results
of a study by Qaddomi (2013) showed that there is not any
statistically significant differences in the level of the
participants’ speaking anxiety due to their level of study. In
addition, Cagatay (2015) wanted to see if the students'
proficiency level affected their FLSA levels. The analysis
demonstrated no significant variation in FLSA based on the
proficiency level of the students after breaking them into four
groups. Another study by Karatas et al. (2016) claimed that
there was no effect of language competency on the students’
level of speaking anxiety. The finding that level of study had no
significant effect on speaking anxiety was replicated by Al-
Khasawneh (2016), Tahsildar and Kabiri (2019), and Cayli
(2020).

However, there were differences between lower and upper
intermediate levels of study in their speaking anxiety (Marwan,
2007). Similarly, there was negative correlation between level
of study and speaking anxiety in Tien’s (2018) study of
Taiwanese EFL students. In other words, the study showed that
“learners who have more years of English learning experience
are less apprehensive about speaking in English” (p. 29).
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E. Triggers of FL Speaking Anxiety

Students in speaking courses may suffer from language
anxiety for several causes. Many linguistic, psychological, and
cultural variables combine to cause foreign language speaking
anxiety. Researchers have shown that communication
apprehension is a key cause of anxiety in EFL classrooms
(Horwitz et al., 1986; Young, 1990; Liu and Jackson, 2008;
Arnaiz and Guillén, 2012; Al-Saraj, 2014). Tests were
considered another source of anxiety by Koch and Terrell
(1991), and Ohata (2005). In addition, fear of being judged by
both the teacher and one's classmates is a key trigger of FL
anxiety (Horwitz, 1986; Aida, 1994; Lu and Liu, 2011).

Several factors, such as learner and teacher perceptions of
language learning, teacher-learner relationships, and classroom
management, have been shown to contribute to classroom
anxiety, according to Young (1991). The participants in
Marwan’s (2007) study ascribed their FL anxiety to three
factors, namely “lack of preparation, lack of confidence and
fear of failing the class” (p 43).

Ohata (2005) studied language anxiety among five Japanese
ESL students in their second year of college and found that
language anxiety was caused by participants' fear of being
negatively evaluated and their lack of self-confidence. Semi-
structured interviews with 20 EFL learners led Tanveer (2007)
to conclude that speaking anxiety was induced by language
acquisition difficulties. According to research by Liu and
Jackson (2008), the fear of being judged, self-assessment, and
unfavorable attitudes about the English classroom led to 547
Chinese ESL students' speaking anxiety. Another study by
Subag1 (2010) found that 55 Turkish university students were
anxious about speaking English and that their anxiety in
speaking English stemmed from their fear of negative
evaluation and their perception of their English speaking
ability. Findings from qualitative interviews conducted by
Riasati (2011) demonstrated that three Iranian EFL adult
learners were anxious because of the negative evaluations of
teachers and classmates, the type of the classroom activities and
lack of preparation. Bangladeshi EFL university students were
asked by Sharif and Ferdous (2012) to look into sources of their
listening comprehension anxiety. The results of this study
revealed that materials and process (such as nature of speech,
level of difficulty, lack of processing time, etc.) were the main
source of Bangladeshi EFL students (95%). Other sources of
their anxiety were the learning environment (47%) and the
personal and interpersonal attributes of the teachers and
learners (39%).

The study of 54 Algerian EFL university students' oral
performance anxiety by Melouah (2013) concluded that one of
the sources of speaking anxiety was their inability to
communicate effectively in the target language. Furthermore, 8
EFL international postgraduate students studying in a
Malaysian university reported feeling anxious because they
were afraid of getting a low grade and worried about
communicating with their professors, according to Zhiping and
Paramasivam (2013) observations and interviews.
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Kayaoglu and Saglamel (2013) conducted an interview with
30 Turkish university students on the possible causes of
language anxiety in speaking classes. The students in this study
provided a variety of sources of their anxiety including:
linguistic  difficulties (vocabulary,  grammar  and
pronunciation), cognitive challenges (fear of failure in front of
others, fear of exams, fear of failure in communication, lack of
self-esteem, fear of making mistakes), lack of information in
the L1, competitiveness, and the teacher's role.

A multitude of extrinsic variables, such as lack of instructor
support, an insensitive attitude, and a shortage of personal
attention, can contribute to learners' language anxiety (Day and
Gu, 2013; Siyli and Kafes, 2015). According to Ellis (2015),
students who are struggling with their language skills
(grammar, pronunciation, and lexis), are more likely to
experience significant levels of anxiety. Classroom activities
that are less engaging, lacking in teamwork, inadequate
instructor teaching style, demanding classroom climate, time
issues, and improper instructional subject might cause students
to get anxious (Zia and Norrihan, 2015). Furthermore, Toubot
et al. (2018) concluded that the fear of unfavorable assessment
and communication apprehension had the greatest scores as
sources of FL anxiety, followed by poor self-confidence.

Ill. METHODOLOGY

A. Research Questions

The present study was set to find answers to the following

questions:

1. What is the level of speaking anxiety experienced by
Kurdish university students of English based on their
interlanguage systems (phonology, grammar, meaning)?

2. Which of the participants’ interlanguage systems
(phonology, grammar, meaning) contributes more to
speaking anxiety?

3. Is there any statistically significant difference between
male and female participants as far as speaking anxiety
is concerned?

4. Is there any effect of level of study on the speaking
anxiety of the participants?

5. Is there any correlation between the participants’
interlanguage systems (phonology, grammar, meaning)
as triggers of speaking anxiety?

B. Participants

A total of 106 university students at the Department of
English, University of Human Development participated in this
study. The participants belonged to semesters 3 (23 students), 6
(40 students) and 8 (43 students). The questionnaire was shared
by email with all the students of these three semesters who were
about 340 students but only 106 students volunteered to
participate in the study. The age of the participants ranged
between 19 and 22 years. In terms of gender, there were 75 male
students and 31 female students. The mother tongue of all the
participants was Kurdish language.
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C. Data Collection

The data collection in this study was based on a 5-point
Likert scale questionnaire which was adapted from
Mahmoodzadeh (2012). The questionnaire was a modified
version of the FLCAS developed by Horwitz, et al. (1986) and
it consisted of eighteen items divided as follows: 6 items (1, 4,
7, 10, 13, 16) were about interlanguage phonology, 6 items (2,
5,8, 11, 14, 17) were about interlanguage grammar, and 6 items
(3, 6,9, 12, 15, 18) were about meaning in interlanguage. The
responses of the participants to the questionnaire items were
collected in an excel file by using google forms. The
questionnaire was responded to by 106 EFL university students
and the value for Cronbach’s Alpha for the questionnaire was o
= .91, as table 1 shows.

Table (1)

The Reliability Test of the Participants’ Responses to the
Questionnaire Items

Cronbach's Alpha N of Items

.910 18

D. Data Analysis

To find answers to the research questions, the researcher
performed both descriptive statistics and inferential statistics
analyses using jamovi app (version 2.3; Fox and Weisberg,
2020; R Core Team, 2021; The jamovi project, 2022). The
responses of the participants were compared on the basis of
different variables, namely the three systems of foreign
language (phonology, grammar, meaning), gender and level of
study (the semesters the participants belong to). Responses to
the items which were stated negatively in the questionnaire
were reversed before being computed in order to ensure that a
high score indicates high anxiety.

IV. RESULTS

The descriptive statistics of the data collected from the
participants revealed that Kurdish EFL students at UHD have
an overall moderate level of anxiety (M = 60.03) when speaking
English. However, there is variation among the participants in
their level of speaking anxiety. The descriptive statistics in
Table 2 shows that 53.77 % of the participants experienced
moderate level of anxiety (M = 62.23), 37.74% had a low level
of anxiety (M = 41.65) and only 8.49% had a high level of
anxiety (M = 76.22).

Table (2)
Kurdish EFL Students’ Levels of Speaking Anxiety

Level of Anxiety MinimumMaximum Mean Frequency Percentage Total Mean

Low anxiety 25 52 41.65 40 37.74
Moderate anxiety 54 72 62.23 57 53.77 60.03
High anxiety 73 80 76.22 9 8.49
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To examine the level of speaking anxiety within each system
of the participants’ interlanguage, the researcher prepared a
descriptive statistics table for each system individually. Table 3
indicates that the participants have a low to moderate level of
speaking anxiety (M = 18.1) due to their phonology. More
precisely, 44.34% of the participants (47 out of 106) scored a
low level of speaking anxiety, 43.40% of the participants (46
out of 106) scored a moderate level of anxiety and only 12.26%
of the participants (13 out of 106) scored a high level of anxiety.

Table (3)
Kurdish EFL Students’ Levels of Speaking Anxiety Based on
Phonology
Statistic Low anxiety Moderate anxiety High anxiety
Minimum 6 18 25
Maximum 17 24 29
Mean 13 20.9 26.5
Std deviation 2.96 21 1.27
Frequency 47 46 13
Percentage 44.34 43.40 12.26
Total Mean 18.1

Based on their grammar, the participants showed a low to
moderate level of speaking anxiety (M = 17.9). Again, the
results of descriptive statistics analysis revealed variation
among the participants in grammar-related anxiety. As shown
in Table 4, 40.57% of the participants (43 out of 106) scored a
low level of anxiety (M=14.21), 58.49% of the participants
scored a moderate level of anxiety (M=20.4), and 0.94% of the
participants (only 1 out of 106) scored a high level of anxiety
(M=25).

Table (4)
Kurdish EFL Students’ Levels of Speaking Anxiety Based on
Grammar

Statistic Low anxiety Moderate anxiety High anxiety
Minimum 6 18 25
Maximum 17 24 25
Mean 14.21 20.4 25
Std deviation 2.78 1.89 0
Frequency 43 62 1
Percentage 40.57 58.49 0.94
Total Mean 17.9

Speaking anxiety triggered by meaning was moderate
(M=19.6). However, it was slightly higher than anxieties
triggered by phonology (M=18.1) and grammar (M=17.9). In
addition, the participants varied in the levels of anxiety ascribed
to their interlanguage meaning. The descriptive statistics in
Table 5 indicates that 33.96% of the participants (36 out of 106)
had a low level of anxiety (M=13.8), 47.17% of the participants
(50 out of 106) had a moderate level of anxiety (M=21.3), and
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18.87% of the participants (20 out of 106) had a high level of
anxiety (M=26.1).

Table (5)
Kurdish EFL Students’ Levels of Speaking Anxiety Based on Meaning

Statistic Low anxiety Moderate anxiety High anxiety
Minimum 9 18 25
Maximum 17 24 30
Mean 13.8 21.3 26.1
Std deviation 2.38 1.97 1.19
Frequency 36 50 20
Percentage 33.96 47.17 18.87
Total Mean 19.6

The descriptive statistics in tables 3, 4 and 5 suggests that the
speaking anxiety caused by meaning was higher than that
caused by phonology, and the speaking anxiety caused by
phonology was higher than that caused by grammar.

The results of the independent samples t-test, in Table 6,
show that there was no statistically significant effect of gender,
t(104) = 0.854, p =.395 on speaking anxiety, although males (M
= 3.13, SD =.707) attained slightly higher scores than females
did (M =3, SD =.768).

Table (6)
Independent Samples t-test for Gender Effect on Speaking Anxiety
Group N Mean SD t df p
Male 75 3.13 0.707 0854 104 0395

0.768

A one-way ANOVA was performed to compare the effect of
three levels of study (three semesters) on speaking anxiety and
the results of the analysis (see Table 7) demonstrated that there
was no statistically significant difference in speaking anxiety
between semester 3, semester 6 and semester 8 (F(2, 58.5) =
[1.2], p =.309).

Female 31 3

Table (7)
One-way ANOVA for the Effect of Level of Study on Speaking Anxiety

Semester N  Mean SD F dfl df2 p

3 23 329 0.688
6 40 3.05 0.77 1.2 2 58.5 0.309
8 43  3.02 0.696

A Pearson correlation coefficient was computed to assess the
linear relationship between the three systems of the
participants’ interlanguage as far as speaking anxiety is
concerned. The data in Table 8 show that there was a strong
positive correlation between phonology and grammar, r (104) =
.80, p < .001; phonology and meaning, r (104) = .74, p < .001;
and grammar and meaning r (104) = .67, p < .001 respectively.
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Table (8)
Correlation between the Systems of Kurdish EFL Students’
Interlanguage

Phonology Grammar Meaning

Phonology
Grammar 0.800***
Meaning 0.736*** 0.672***

Note. * p < .05, ** p < .01, *** p < .001

V. DISCUSSION

As an answer to the first research question, (What is the level of
speaking anxiety experienced by Kurdish university students of
English based on their interlanguage systems (phonology,
grammar, meaning?), the findings of the present study revealed
that Kurdish EFL students at UHD generally experienced a
moderate level of speaking anxiety. This finding is consistent
with findings reported by many previous studies (Liu, 2006;
Melouah, 2013; Azizifar et al., 2014; Javid, 2014; Cagatay,
2015; Al-Khasawneh, 2016; Bensalem, 2018; Miskam and
Saidalvi, 2019; Cayli, 2020) that EFL students bear a moderate
level of speaking anxiety. From the researcher’s own
experience, Kurdish students are self-confident and they have
the courage to speak in public, which reduces their speaking
anxiety. This might be a characteristic of Kurdish culture which
encourages its people to defend their rights, which promotes
self-confidence and reduce speaking anxiety. Moreover, this
finding might be so because the study’s questionnaire was sent
to about 340 students in three semesters, but only 106 of them
responded to it. The respondents might be the top students in
these semesters, which might explain the lower level of
speaking anxiety they had compared to other similar studies.

To address the second question (Which of the participants’
interlanguage systems (phonology, grammar, meaning)
contributes more to speaking anxiety?), descriptive statistics
values were calculated and the results showed that there was
slight difference in the contribution of the three components of
the participants’ interlanguage to speaking anxiety with
meaning being the main trigger of anxiety and grammar being
the least trigger. Similarly, the participants in Mahmoodzadeh’s
(2012) and Tien’s (2018) studies suffered more FL anxiety from
the meaning system of their interlanguage. However, in these
two studies, phonology caused the minimum amount of FL
anxiety rather than grammar, as the present study has shown.
Again, there is a likelihood that all the respondents to the
questionnaire items were from the top students in the three
semesters participated in this study; therefore, they had little
amount of anxiety in grammar and phonology, as the study
showed.

At-test was performed to provide answer to the third question
(Is there any statistically significant difference between male
and female participants as far as speaking anxiety is
concerned?). The result of the t-test indicated that gender had
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no significant impact on UHD Kurdish EFL students’ speaking
anxiety. This finding is in line with many studies (Aida, 1994;
Matsuda & Gobel, 2004; Elkhafaifi, 2005; Dewaele et al., 2008;
Cubukgu, 2008; Kao and Craigie, 2010; Alshahrani, 2016;
Kili¢, 2018; Tahsildar and Kabiri, 2019) which examined the
relationship between gender and FL anxiety and concluded that
gender had no significant influence on language anxiety. By
contrast, there have been a number of studies (Ezzi, 2012;
Oztiirk and Giirbiiz, 2013; Qaddomi, 2013; Cagatay, 2015;
Dogan, 2016; Karatas et al., 2016; Mohtasham and Farnia,
2017; Tien, 2018; Bensalem, 2018) which showed that female
students outperform their male counterparts and some other
studies (Campbell & Shaw 1994; Maclntyre et al., 2002) which
revealed that male students are more anxious than their female
counterparts when it comes to FL anxiety scores. It is obvious
that there is inconsistency regarding the role of gender in FL
anxiety.

The fourth question of this study, (Is there any effect of level
of study on the speaking anxiety of the participants?), was
answered by the results from a one-way ANOVA which
revealed that the level of study of the participants did not show
any significant effect on their speaking anxiety. This finding is
consistent with the results from a number of other studies by
Qaddomi (2013), Cagatay (2015), Karatas et al., (2016), Al-
Khasawneh (2016), Tahsildar and Kabiri (2019), and Cayli
(2020). However, Marwan (2007) and Tien (2018) claimed that
the effect of the level of study on speaking anxiety is significant.

A Pearson correlation analysis was conducted to find answer
to the fifth question, (Is there any correlation between the
participants’ interlanguage systems (phonology, grammar,
meaning) as far as speaking anxiety is concerned?). The results
of the analysis uncovered a strong positive correlation between
the three components of interlanguage (phonology, grammar,
meaning) as triggers of speaking anxiety. None of the two
studies by Mahmoodzadeh (2012) and Tien (2018), which are
similar to the present study, has examined the correlation
between phonology, grammar and meaning as causes of
speaking anxiety.

CONCLUSION

Based on the results of the statistical tests, the study found out
that speaking anxiety caused by the interlanguage system of
Kurdish EFL students at UHD ranges from low to moderate
levels. Moreover, the study revealed that meaning contributed
to speaking anxiety more than phonology and grammar did.
This finding has a pedagogical implication that teachers should
be aware of the importance of the anxiety-free environment in
EFL classroom as it encourages students to speak in class with
comfort and priority should be given to anxiety-triggering
variables, such as meaning in this study and similar studies.
Gender and level of study, as the study has shown, are not
effective contributors to speaking anxiety of Kurdish EFL
students at UHD. This implies that teachers should look at both
genders equally when it comes to reducing speaking anxiety.
Similarly, teacher should work on minimizing speaking anxiety
in all levels of study regardless of the number of the years the
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students have spent studying English. Finally, the finding that
there was strong positive correlation between the three
components of interlanguage (phonology, grammar, meaning)
implies that speaking anxiety induced by any one of these
components will lead to anxiety in the other; therefore, it is
necessary that students work on improving all the three
components of their interlanguage in order to minimize their
speaking anxiety as much as possible.

The present study has some limitations which need to be
considered in future research. Firstly, the number of
participants was not large enough and all the participants were
from one private university. Therefore, further research is
required to cover more universities in Kurdistan region and
more participants. Secondly, the study was limited to examine
the impact of variables on speaking anxiety from within the
participants’  interlanguage. However, there are other
psychological and cultural variables which might induce
speaking anxiety and these relationship of these variables with
speaking anxiety need to be investigated in order to have a
better understanding of this anxiety and its influence on second
and foreign language learning.
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APPENDIX |
A Copy of the Study Questionnaire

Personal information:
Gender: Male Female
Age: o
Semester: .............

Please read the statements carefully and give your first reaction
by choosing a response to each statement: (1) Strongly
Disagree, (2) Disagree, (3) Neutral (Neither Agree nor
Disagree) (4) Agree, or (5) Strongly Agree.

1) I never feel quite sure of myself when | am pronouncing
English words in my language class.
1 2 3 4 5
2) I am usually at ease when using grammar in my speaking in
my language class.
1 2 3 4 5
3) | get tense and confused when the teacher does not
understand what | mean in English.
1 2 3 4 5
4) 1 keep thinking that the other students have better English
accents than | do.
1 2 3 4 5
5) In my language class, it bothers me when | cannot speak
English very much because of my grammar.
1 2 3 4 5
6) | start to panic when | am not sure of saying something that
makes sense in English.
1 2 3 4 5
7) I never feel embarrassed when other students are hearing my
English accent in my language class.
1 2 3 4 5
8) | would be worried failing to use correct grammar in my
speaking in my language class.
1 2 3 4 5
9) | can feel my heart pounding when the teacher asks me the
question; "what do you mean?"
1 2 3 4 5
10) The more | try to speak English fluently in the class, the
more disappointed I get.
1 2 3 4 5
11) | wonder why some people feel very self-conscious when
teacher corrects their grammatical mistakes.
1 2 3 4 5
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12) While speaking in my language class, | feel intimidated
when | translate word by word the expressions from my
native language into English language.

1 2 3 4 5

13) It bothers me when | cannot speak English with a good

accent in my language class
1 2 3 4 5

14) When | want to use correct grammar to speak English in the

class, I get so nervous that | forget what to say.
1 2 3 4 5

15) In my language class, | feel pressured when | use English

sentences not heard before.
1 2 3 4 5

16) I always feel that the other students will laugh at my accent

as | speak English in class.
1 2 3 4 5

17) It frightens me when | cannot speak English without any

grammatical mistakes in the class.
1 2 3 4 5

18) | do not feel afraid when the teacher does not understand

what | mean in English.
1 2 3 4 5
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Abstract—This paper investigates English vowel perception in a
formal classroom setting by Central Kurdish (CK) learners of
English (i.e. EFL learners at university level in The Kurdistan
Region of Iraqg). Ten English vowels were used as stimuli: five
monophthongs with similar qualities but different quantities. The
participants included 30 first year English majors. They were
tested while performing a discrimination task. The task to
discriminate 50 pairs of RP English vowel contrasts was an AX
style task. The RP vowels differed from the CK vowels in both
quality and quantity. As stated by the Perceptual Assimilation
Model L2, the results demonstrated a variety of assimilation types
(PAM-L2). It was more difficult to distinguish between two sets of
similar vowels. Furthermore, closer vowel contrasts in the vowel
space were more difficult to distinguish. To the best of our
knowledge, no previous research has looked into Kurdish EFL
students’ perceptions of English vowels. The perception of English
vowels by these Kurdish English learners mostly agreed with
PAM's predictions, and the results of the discrimination task
ranged from excellent to poor.

Index Terms— EFL, English, Kurdish, VVowels, Perception

l. INTRODUCTION

Languages conflict not only according to the number of vowels
used to compare meaning, but in relations to the phonetic
properties too, which are used to illustrate the vowels they
possess. These kinds of variations should have associations in
terms of how hearers perceive vowels, especially in the instance
of recognizing phonetic qualities and quantities that are not
characterized in a listeners’ native language (L1). Scholars
examining this occurrence have developed numeral theoretical
models to explain repetitions detected in non-native speech
perception, to sort the methods non-native phones are
categorized and distinguished relative to native categories
(Best, 1995; Escudero 2005, 2009), and to determine how
challenging it is for L2 learners to form new phonetic
categories. These models comprise the Perceptual Assimilation
Model (PAM: Best 1993, 1994, 1995), followed by PAM-L2
(Best & Tyler 2007); Second Language Linguistic Perception
(L2LP: Escudero 2009); and the Speech Learning Model (SLM:
Flege 1995), among others. However, not all components of
perception have been addressed in nonnative speech perception
studies. Contrasts between non-native consonants have been

examined more extensively than vowels. (Tyler et al. 2014).
PAM research has concentrated on non-native naive listeners,
whereas PAM-L2, SLM, and L2LP investigations have focused
on L2 learners who have spent a specific amount of time in L2-
dominant contexts. In the meantime, there have been few
research on learners learning an L2 in a formalized classroom
setting in an L1-dominant country. Furthermore, few language
combinations were explored in the few researches on L2 vowel
perception among the non-studied languages is Kurdish. When
a learner's L1 has an average 5-7 vowel system and the L2 has
an intensely rich vocalic system with up to a dozen vowels,
perceptual attunement to the L1 might demonstrate particularly
high during L2 acquisition. That is the case in our current study
of Kurdish as a first language and English as a second language.

The object of this study is to add more experiential data to
the investigation on native Kurdish speakers' perception of
English vowels in a second language. Previous research has
focused on how Kurdish speakers produce English sounds. This
study investigates pre-lexical phonological categorization by
focusing on the perception of English vowels and investigating
the influence of stimulus type by including vowel perception in
real words.

The current paper is structured into 4 sections. Section 1
comprises of a concise overview to the field and the gap the
present study attempts to fill. Section 2 is divided into two parts.
First the material in which it explains the sound inventories of
the languages examined in the current study, namely Central
Kurdish (the participants’ L1) and standard Received British
English (the participants’ target L2). Second, the method,
explaining the methodology used, describing the experimental
design, the participants, testing tasks, and the process that
formed part of the current study. Section 3 is again divided into
two parts. First, it presents the results obtained from the test
conducted. The second part offers the reader with a discussion
of the results. Section 4, summarizes and concludes the study.

Il. MATERIAL AND METHOD

A. Material

This section aims to first describe RP English vowels then
CK vowels. The current chapter is a comparison between the
two languages’ vowel systems. The purpose of this chapter is
to give a background review on the vowel system of both
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languages. Hence, it is not an attempt to establish Central
Kurdish CK vowels.

1) RP English Vowels

VVowels contrast from consonants in two main ways: they are
articulated exclusive of creating any form of blockage in the
mouth cavity, i.e. the articulators do not cause a comprehensive
or incomplete closure or a restricted channel in the course of the
respired air. Vowels, contradictorily, differ from consonants in
their behavior. Vowels make the very heart of the syllable and
mostly appear in syllable central position, whereas consonants
often appear in syllable peripheral locations, i.e. near the
syllable's edges.

There are two sorts of criteria that can be used to categorize
vowel sounds: phonetic and phonological. In the first situation,
the categorization is grounded on articulatory qualities, but in
the second case, the classification is based on certain
characteristics of vowel behavior.

The first part of this section will look at how phonetic classes
can be described in the English vowel system. The location of
the tongue during articulation is quite consistent in some
vowels. Putting it another way, the tongue does not move
during the creation of vowels. Monophthongs are the name for
such vowels. However, in some vowels, the location of the
tongue at the start of the vowel varies significantly from that at
the end of the vowel, implying that tongue movement is
involved. These vowels are known as diphthongs (and
triphthongs). This distinction can also be thought of as a
distinction in the number of vowels found within a single
syllable. Monophthongs have one, diphthongs have two, and
triphthongs have three syllables. Long vowels are roughly
twofold as long as short vowels in terms of duration. It's also
worth noting that diphthongs and triphthongs have the same
length as long monophthongs. When talking about long vowels,
long monophthongs, diphthongs, and triphthongs are meant all
at once. Furthermore, length in English vowels contrasts
depending on context, thus length is not a stable characteristic.

TABLE 1
The monophthongs vowels of RP English

Short vowels Long vowels

a:, iz, u:, o, 3:

I,U,E D, A& 09

There is also a quality difference in English short-long vowel
pairs; That is, there is no English short-long vowel pair in which
the two vowels have identical qualities. The phonetic symbols
used to demonstrate them reflect this. Therefore, whereas there
is a short /1/ and a long /i:/, there is no /1:/; likewise, whereas
there is a short /uv/ and a long /U:/ there is no /v:/.

In terms of phonological categorizations of vowels, the two
main phonological categories are built on the sort of syllable in
which the vowel surfaces. English stress can appear on any
syllable. English unstressed syllables just have condensed
vowels, which are shorter, fainter, and nearer to schwa /o/.
Therefore, in unstressed syllables weak vowels such as /a/, /1/,
and /u/ might be located whereas in stressed syllables only
supposed full vowels can be detected i.e. all remaining vowels

Journal of University of Human Development (JUHD)

in English, including /1/ and /o/, which, in addition to appearing
in unstressed syllables, can also take the role of full vowels.

Inside the category of full vowels, there are two
subcategories: tense and lax vowels. These two terms must be
used with caution because they are frequently used as phonetic
labels as well. These terminologies denote to the muscles sited
at the back of the tongue, alongside the back wall of the
pharynx, in a phonetic sense (throat). When these muscles are
tense, the vowel is tense, when they are not tense, the vowel is
lax. This tense and lax definition is usually similar to that
proposed by Jakobson, Fant, and Halle they emphasize that
tense phonemes are articulated with better clarity and weight
than lax phonemes. Muscular pressure influences the tongue,
vocal tract walls, and glottis. The greater the tension, the more
the wvocal tract deforms from its initial position. This
corresponds to the fact that tense phonemes last longer than lax
phonemes (1952, P.38). The places of articulation of the
monophthongs of RP are as follows:

TABLE 2
Places of articulation of the monophthongs of RP
Front Central Back
Unrounded | Unrounded | Unrounded | Rounded

Close Beat / i:/ - - Boot /u:/
Half — .

close Bit/ 1/ Ago /ol - Put /u/
Half Bet ¢/ Burn /3:/ i Bought/
open o/
Open Bat /&/ But /a/ Bar /a:/ Bob /o/

Furthermore, close vowels are frequently indicated to as
high, open vowels as low, and those in between as mid. As
shown in the table above, the following generalizations can be
made. Except for a few exceptions, front and central vowels are
unrounded, whilst back vowels are rounded. /a:/.

A vowel's quality is regularly defined by three simple
variables: open/close, front/back, and rounded/unrounded. The
first two are determined by the place of the tongue's highest
point when forming the vowel. Scholars such as (Harrington
2010) have suggested these variables, mostly open/close and
front/back, are more closely associated to the acoustics of the
vowel than its articulation, because each speaker fabricates each
vowel in a variety of ways. Nonetheless, conventional markers
are an efficient means of defining the quality of vowels when
they do not accurately suggest their actual articulation.

The quality of the vowels might be represented by a vowel
quadrilateral, like the one shown in Figure 1, the front vowels
are located on the left and the back vowels are located on the
right, and close vowels are at the top and open vowels are close
to the bottom. The figure presented in this paper is two-
dimensional thus it does not display rounding, nonetheless in
English /u:/, /v/, /2:/, and /p/ are entirely rounded. This diagram
includes the eleven British English monophthong vowels that
occur in stressed syllables.

The schwa /o/ is an English vowel that is missing from Figure
1 since it can certainly not appear in stressed syllables. Had it
been included, it would have occupied the exact space of /3:/,
hence, bringing up the question of if a distinct icon ought to be
used for /3:/ and /o/ or whether the prior ought to be presented
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as /a:/, i.e. as a long structure of /o/. The reasoning behind
choosing a dissimilar symbol is that other long/short vowel
pairs, such as /i:/ and /1/, are characterized by different symbols,
as is the length diacritic, consequently it would be unusual if
/3:/ and /o/ were an exemption.

Front Central Back
_lose Y
\. it ® u
L Y
Close-mid
I'. a -
q: ]
kl II
Crpen-mid
i.' " n
[ ]
[ EHE W H
Open , " @

Fig. 1. The monophthong vowels of British English Roach (2009).

The place of some of the vowels in Figure 1 is discussed
further in this paragraph, specifically the exact place of /u:/.
Acoustic metrics suggest that /u:/ in modern RP Britain English
is frequently farther fronted than proposed by Figure 1
(Deterding 2006) and it is becoming more popular among
young speakers Hawkins and Midgley (2005). Though, Roach
(20009, 16), Wells (2008) displays it as a back vowel and so does
Cruttenden (2008, 127), notes that a fronted variant typically
appears following the approximant /j/ in words as youth and
cute.

In phonetics, vowel quantity refers to the length of a vowel,
shown in phonetic transcription by a length mark [:] or a colon
[:] following a vowel, as in /a:/. Vowels marked with it have a
longer duration than the vowels with no such sign. Vowels that
have been marked are said to be long, while vowels that are not
marked are said to be short, a difference recognized as vowel
length. Though, at least two other factors influence the
measurable duration of vowels. First, reflecting on vowel height
with regard to the place of tongue. Open vowels for example in
ban /ban/ or balm /ba:m/ are longer than close vowels as in bin
/bmn/ or beam/bi:nv/. The second factor is the situation the vowel
occurs in, i.e. which sounds it precedes and/or follows. Some
consonants cause vowels to be shortened, while others cause
them to be lengthened, such as /u:/ is longer in move /mu:v/
than in boot /bu:t/. There are phoneticians that think it is better
to consider the length mark as a quantity mark instead of a
duration mark, and to refer to 'heavy' and 'light' vowels. If a
vowel has adequate length, as in halve /ha:v/, there is enough
time for the organs that comprise it to transfer it into their
intentioned places and stay there for a brief period of time prior
to moving on to the next target. This type of vowel is known as
tense. If the vowel is exceedingly short, the organs must depart
from the target the second they arrive, and in strict situations
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(for example, in six /siks/) might not stretch to the objective at
all. This type of vowel is known as lax. Tense vowels are more
inclined to be peripheral and lax vowels are closer to schwa /a/,
known as the neutral, due to the time necessitated to move to
more peripheral vowel spaces.

Acoustically, vowel quality is mainly found to correlate with
the first and second frequency components of the vowel spectral
range, with the length of the pharyngeal-oral tract, the position
of an obstruction, and the intensity of constriction being the
most important factors. (e.g., Stevens & House 1955)
Furthermore, vowel qualities might well vary in their inherent
timeframe. (e.g., Peterson & Lehiste, 1960). A vowel quality
involving a rather more severe articulation, for example, may
require more time to fully recognize and thus be substantially
longer.

To sum up, vowels in several languages could be
distinguished by their prosodic usage of vowel quality and
quantity. The phonological resonance of a sound that takes
place reliant on where the vowel is articulated is known as
vowel quality. While, the phonologically distinct length of a
vowel in relation to one or more vowels of comparable quality
in the language is known to be vowel quantity.

2) Kurdish Vowels

The research findings on the CK vowel system primarily
vary in two ways. To begin, they oppose on the sum of simple
vowels. As an example, Mackenzie (1961) and Fattah (2010)
classify nine vowels, while Amin (1979) categorizes eight and
Mahwi (2008) classifies six simple vowels. While (McCarus
(1958), (1997), Ahmad (1986) and Fattah (1997) do not cover
diphthongs in the CK vowel list. However, Mackenzie (1962)
and Aziz (1976) include the diphthongs in the vowel inventory
of CK. Due to the irrelevance of diphthongs to the current study,
no further details will be given. Hamid (2015) argues that there
are five vowels in CK, he bases his argument on the outcome of
a study he has conducted on the prosodic phonology. He further
discusses that CK vowels are not contrastive in terms of length.

Vowel length in the phonology of Central Kurdish is not
quite agreed upon. Other Kurdish scholars, including Ahmad
(1986) and McCarus (1997), claim that vowel length is a
phonologically significant feature. Whereas, scholars as
McCarus (1958), Amin (1979), and Mahwi (2008), do not
believe vowel length is phonemically distinctive. While
Mackenzie (1961) suggests that length might be the
distinguishing feature among 4 and a, he contends that both
have qualities that are alike which is, ‘open, front central’.
Mahwi (2008, P.184) questions whether vowel length can be
predicted based on syllable construction and stress location.
Thus, long vowels appear in open stressed syllables and if they
are trailed by a voiced consonant and short vowels take place
somewhere else, then they appear in closed stressed syllables.
Hence, vowel length is not phonologically contrastive in CK.
Haig and Opengin (2015) provide a comparable explanation of
vowel length in Kurmanji. They claim that Kurmanji consists
of five long vowels /i, e, a, u, o/ and three short vowels /&, v, /;
though, length is not phonemically contrastive.

Based on the literature, CK high and mid vowels have length
contrasts, but the variations are not contrastive. A class of
phonetically similar long and short vowel phones appear to
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have complementary distribution. The phonetics of the vowels
reveals that all vowels (long and short) have nearly identical
lengths in similar situations. Long vowels are found in open
stressed syllables or stressed syllables closed with single
sonorants. It should be acknowledged that lengthening stressed
vowels has no effect on the vowel's quality or syllable type. In
contrast, the comparatively short vowel variants are observed
in closed syllables with simple coda obstruent or detailed coda
clusters. The vowels in unstressed syllables are slightly shorter
(but do not necessitate vowel reduction) than the vowels of
stressed syllables irrespective of the existence or feature of the
consonants in the coda (Hamid, 2015).

As Hamid (2015, P. 30) states the relation between long and
short vowels is not straightforward, there are three phenomena
that complicate the length relation of vowels. First, there is at
least one minimal pair and some near minimal pairs for the short
and long high back rounded vowel /u/ as shown below.

kur ‘boy’ vs ku:r ‘hunchback’
gut ‘flower’ vs qu:t ‘deep’
kul ‘blunt’ va lu:l ‘coil’

Indicating the list of words above in which the phones are in
parallel distribution is an instance of the failure of allophonic
rules. This has induced some linguists to regard the short and
long vowels as different phonemes in the language. As Lass
(1984, P.36) states, whenever synchronic description is not self-
contained enough to account for failure of allophonic rules, the
abnormal phenomena can be regarded as the debris left behind
the historical change.

Segments normally unite themselves into phonetically
definable classes. Vowels are distinguished by modifying the
oral cavity through moving the tongue, jaw and the lips. Two of
the CK vowels, /u/ and /o/, are pronounced with lip rounding
but roundness is not a contrastive feature in CK vowels.
Nevertheless, the phonetic degree of rounding of vowels can
differ significantly, there is maximum a two-way phonological
distinction. Thus, all the other vowels can be regarded as [-
round].

As for quality, CK vowels are contrastive along the
parameters of height and backness of the tongue in the oral
cavity intersected by lip rounding and length. Vowels are
classified according to tongue height into relations of gradual
opposition. That is, they are distinguished by three distinct
height gradations: high, mid, and low. The vowels are classifies
as: High vowels /i,u/, /mid vowels /e,o/ low vowels /a,a/. The
conflict among high-mid vowels are in height only while the
mid and low vowels have distinct distribution along the primary
axes of height and backness. As for the horizontal axis, the high
and mid front vowels contrast with their mirror image in the
back, whereas the two low vowels rest in the central area; one
of them /a/ in the area between center and back and the other
/al in the central area which is higher than the back vowel.

According to Hamid (2015), Vowels have allophonic
variants in different contexts. /a/, for example, is assumed
higher and in a more fronted position when followed by glides.
It is particularly very front when it is followed by the palatal
glide asin: naj, flute’, kha j ‘when’. In unmarked context, the
accurate area of this vowel in the vowel quadrilateral is very
close to the centralized cardinal vowel /e/, but succeeding the
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tradition of numerous linguists, the symbol /a/ is used to signify
a low central unrounded vowel. This centralized vowel is the
only lax vowel among the CK vowels.

Due to irregularity of vowel quality reported in literature and
the lack of an accurate description of the CK vowels, an
acoustic study has been conducted by Hamid 2015, to locate the
exact position of the vowels. The phonetic description gives a
more accurate account of the vowel features. Nonetheless, it
should be recalled that the phonetic description of the vowels
depends primarily on the abstract phonemes of CK accent are
recorded reading a word list of 15 tokens for each vowel. After
measuring and plotting the vowels Hamid (2015) has yield the
results that is described below.

Consequently, CK has a 5 quality system, which has high—
mid and front-back opposition for high and mid vowels,
whereas the low vowels are central and contrasts in length.
There are phonological, rather than phonetic reasons, for
regarding the low vowels as having similar quality. CK vowels
make three distinctions in the height of the vowels (high, mid,
low) and three distinctions in the frontness of the vowels (front,
central and back). Furthermore, Hamid (2015) states that the
asymmetrical vowel inventory in CK is consistent with
Crother’s typology of world’s languages. The 5-quality vowel
system, according to Crother’s (1978) typology of vowels, is
the commonest vowel system and it is coherent with his account
of 5-vowel systems where the vowels contrast in two heights in
front and back with a low central vowel contrasting in length
with a similar vowel.

To summarize, RP English vowels consist of 12 vowels and
they are phonemically distinctive i.e. they have short and long
vowels. While the number of vowels in Kurdish are not quite
agreed upon by scholars neither agreed about in terms of length.
However, this study agrees on that Kurdish vowels consist of 5
vowels that are phonemically not distinctive.

B. Method

Speech perception tests can provide information about the
acoustic characteristics of speech sounds that are essential for
listeners' discrimination of phonological categories. It is
therefore necessary to distinguish L2 phonemic vowel length
when the length in the learners' L1 is not phonemic. These
assessments could also be used to make comparisons between
two listeners when they are exposed to an identical speech
sounds. This section discusses in detail how a quantitative
approach was conducted. It begins by presenting the
background and characteristics of the L2 participants, as well
as the reasons they were selected as subjects. It also considers
the stimuli, test design, and procedure for the testing task used
in the study. Eventually, it introduces the method of data
analysis used.

1) Participants

Thirty Kurdish native speakers (19 females and 11 males)
from the University of Sulaimani, English Department, stage
one, took part in the study. They ranged in age from 18 to 19,
with a mean of 18.7. All of the respondents are from The
Kurdistan Region of Iraqg and are classified as foreign language
learners. The participants had prior knowledge of basic
phonetics. They had learned about vowels and consonants, as
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well as basic pronunciation rules such as the various
pronunciations the ‘ed’ ending of simple past tense of regular
verbs has. They have also studied word transcribing. The
subjects have no prior knowledge of phonology. All
participants began learning English in a formal classroom
setting in The Kurdistan Region of Iraq between the ages of 5
and 6 years old, and had been doing so for an overall mean of
13 years at the time of test execution. According to the subjects,
they had never resided in a foreign country where English is
spoken as a first language. None of the participants claimed to
have a hearing impairment. The reason behind choosing first
stage students is due to their lack of knowledge about vowels
and phonology hence the lack of conscious acknowledgement
of vowel length, which makes the subjects the best candidate
for this research. Had they been aware of the vowel length
difference in formal phonology class, they would choose more
cautiously.

2) Stimuli

The AX task was used to assess students and it gives them
two options. To avoid methods that focus solely on
categorizing, a task that minimizes the load on auditory
memory is required. AX (same—different) discrimination may
well be one such task. The subjects must determine if the two
stimuli in a test are the same or different in an AX
discrimination experiment. The subjects are given a stimulus
response sheet on which to document their answers. They must
react promptly to each stimulus and assume if they are unsure
how to respond rather than skipping an answer. A female adult
native speaker of English was present to read out the sound
stimuli which are minimal pairs prepare for the test. The test
consisted of minimal pairs that differ in vowel length. The
speaker was told to read a word list of sound stimuli to elicit the
perception of 10 British English vowels / 1, u, €, o, & a:, i, U,
a:, 3:/in CVC context. The /o/ and /a/ were not included in the
task, simply because /o/ is an unstable vowel that changes
according to its place in the word. For each vowel pair, there
were ten words and in total of five vowel pairs there were fifty
words. While /a/ has no counterpart in terms of vowel quantity,
i.e. it has no length contrast in Kurdish thus including it would
be irrelevant to the current research.

The stimuli used in the current investigation contained real
CVC words. The words used on the testing day are in a random
order. There are 50 minimal pairs half of which are different in
the vowel length and the other half are same words, the words
that are same were used as distracters. The following
paragraph will go over the elicitation, formulation, and
validation of stimuli, together with the specifics of the stimuli
used during the testing phases. The stimuli in the test were
prepared as a list of words that are only available to the speaker
and not to the subjects. The subjects were handed a sheet that
contained of numbers from one to fifty. Beside each number
there were two empty boxes. The subjects reacted by ticking the
box under the same or different. Here, the elicitation of the
stimuli took place in that when the subjects heard the words,
they had to decide whether the words were the same or
different, they were also asked to judge based on their initial
reaction, and to tick according to their first judgment. The
subjects were to assess the discrimination of phonemic
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contrasts in the minimal pairs. The discrimination test was a
forced choice in order to simplify the task on the subjects. Prior
to the actual test, a pilot test was conducted with the presence
of a native male speaker to read out the minimal pairs, which
were different from the actual test, to reassure the applicability
of the test. Furthermore, the test was analyzed and agreed upon
by three professors, hence the validity of the test.

3) Procedure

In one session, the partakers were tested in a quiet class room
at the university. When all of the subjects were present in the
hall, the test was conducted. Each participant sat alone until the
test was completed. To prevent misunderstandings, participants
read the instructions on the paper before the test began, and the
researcher read out the form and process for the subject. The
test is then preceded by a trial practice with stimuli that are not
included in the experiment, the trail practice was done to make
sure that the subjects understood the task before starting the test.
The tests lasted about 15-20 minutes. Participants also
completed a survey before the end of the session, which
included 5 questions about demographic information and data
about their language background, such as age of learning the
target language, period of formal education, level of
competence, everyday L1 and L2 use, and familiarity of other
languages.

1. RESULTS AND DISCUSSION

A. Results

Figure 2 depicts the complete mean percentages of correct
discrimination answers for each contrast. Participants
outperformed chance for all contrasts (see Table 3 for one-
sample t-test results versus a chance score of 50%). Though
discrimination results for different contrasts differed,
fluctuating from outstanding discrimination for the /ee/ and /a:/
contrast (100% correct responses), three other contrasts (above
90% for /i/ - /i:/, /e/ - I3:/, and /ol - [2:/) to very good
discrimination for /i/ - /i:/ (97%), /¢/ - I3:/ (90%), and /o/ - /5:/
(93%), and fairly poor discrimination (below 80%) for /v/ - /u:/
(60%) contrast.

TABLE 3
Test Value = 100
95%

Sig. Confidence

¢ df (2- Mean Interval of the

tailed | Difference Difference

) Lowe | Uppe

r r

Total 2 -
% -33.630 9 .000 -36.400 -38.61 3419

One sample T- test
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Fig. 2. percentage of vowel pairs

The overall results for students’ perception of English vowels
show that all the students had passed the test. However, the
results for each pair of vowels are different as shown in Figure
(2). The test for each pair of vowel is marked out of twenty, as
it can be seen in Figure (3), the average for /e, a:/ vowel pair
is the highest with an average of 15 out of 20. Following it is
the vowel pair /i/ and /i:/ with an average of 14.3, the vowel
pairs /g, 3./ /v, o:/ both have the same average of 12.9. Finally,
the vowel pair with the lowest average is /v, u:/, with an average
of 8.5. The total of all five pairs of vowels are 63.6 out of one
hundred. Thus, after taking the average of each vowel
separately, it can be noted that the students have failed in only
one pair of vowel.

Average

20.0

15.0
150 3 129 12.9
100 8.5
5.0 I
0.0

Vowell - Vowel2 - Vowel3 - Vowel4 - Vowel5 -
/1/and /e¢/and /a/and /o/and /uo/and
i/ /3:/ fa:/ 3/ Ju:/

Vowels

Marks (20)

Fig. 3. the average mark of vowel pairs out of 20

Looking at Figure (4), it can be seen that the largest number
of subjects had received an overall average of 65-70. The
second largest number of subjects had received marks between
50-60. Furthermore, an equal number of subjects had received
marks between 70-80 and 60-65.
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Fig. 4. subject’s performance mark out of 100.

Pass and fail accourding to
gender
100 23 67
) — o 0
Pass % Fail %
B Male M Female

Fig. 5. gender distinction

As can be seen in Figure (5) above, females did better in the
test than males. One factor for these results could be the
difference in numbers between the male and female
participants, since the female subject were a total of 19, while
male subjects were a total of 11.

B. Discussion

This study looked at how CK English learners perceive
English monophthongs. The vowels were anticipated to
generate a variety of assimilation patterns, demonstrating the
complexities of L2 vowel perception. After Tyler et al (2014)
demonstrated that perception of non-native vowel contrasts
follows the same basic tenets as perception of consonant
contrasts. This study was intended to examine the specifics of
vowel perception in a condition in which the L2 had nearly
twofold as many contrasts as the L1. Participants were first-year
university English language learners in a formal learning
environment.

The current results depicted extensive inter-individual
inconsistency in the assimilation patterns for non-native vowels
by CK speakers. For every CK vowel, there are two English
counterparts, i.e. in every vowel space of CK two English
vowels are present. Thus, the results support that in terms of
quality CK and English vowels are somehow similar. However,
the difference between CK and English vowels are for the most
part the quantity of the vowels. However, they are also different
in quality. The quantity or the length of English vowels differ
in that, in English there are two distinct length for each pair of
vowel such as, /1, i:/ and /v, u:/, meanwhile in Kurdish length is
not phonemically distinctive. The results showed that the
interference of the native language varied from one pair of
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vowel to another. One factor for this variation could be that the
subjects can be considered as advanced since they have studied
English for a minimum of 12 years. Therefore, they are familiar
with the spelling of English words, and they have knowledge
that words with a difference in length consisting of these vowels
1, i/ could actually be two different words such as their
familiarity with simple words as “is” and “ease”. Which
explains the results obtained from the vowel contrasts /1, i:/, in
the results section is it shown that 97% of the subjects passed in
this vowel contrast, with an average of 14.3 mark out of 20. The
results of these vowels are the second highest amongst the five
vowel pairs. The obtained data can be explained in terms of the
quantity of vowels since English has distinctive length for each
vowel while in Kurdish no such distinction is made. Thus, it
was easier for the subjects to recognize the length difference
henceforth, the majority of the subjects did well on this vowel
pair test. This result supports Tyler and best (2007) model of
PAM-L2, in that this model suggests that the success of
perception of a specific non-native contrast for the L2 learner is
based on its grade of resemblance or divergence with the native
phones. So, the non-native vowels were dissimilar to the L1
vowels, that is why they were perceived correctly. Perception
of non-native sounds is therefore related to that of native
sounds. PAM-L2 assumes that “categorization” occurs once a
non- native sound is perceived as present in the native language,
while it is “uncategorized” if it stops to be attributed to it. Thus,
when learners assimilate new L2 sounds to their phonological
system, they adapt that new sound according to the auditory
clues present in their L1, perceiving the newsound as an already
existing one in their phonological space, rather than of
generating a new category for the sound. In the case of /1, i:/
vowel pair the subjects did well on the test but not excellent and
this proves Best and Tyler’s assimilation type of
Uncategorized-Categorized assimilation (UC), which includes
two L2 sounds, one assimilated to a native category and the
other one uncategorized. Discrimination of contrasts is
expected to be good to very good. The reason why this can be
seen to fit the vowel pair /1, i:/ is that it is categorized /i:/ while
/1l is uncategorized.

As for the vowel pairs /g, 3:/ and /o, 2:/ the results are very
close to each other for the average of passing the former with a
90% and the latter 93% average of passed subjects. Expectedly,
when marked out of 20 they both have the same average of 12.9.
These results indicate that the subjects had difficulty in
differentiating between the two contrasts for both vowels since
Kurdish vowels have one counterpart for the English vowel
pairs mentioned above. The results for the vowel pair /¢, 3:/ can
be analyzed in that the subjects had more difficulty because in
Kurdish the /e¢/ sound leans towards the middles of /e, 3:/
sounds, even though in Kurdish we do not have /3:/, some words
are very close to this sound however the mentioned pair of
vowel contrast tend to be perceived as /e/, since /e/ is a more
common sound in Kurdish. This pair of vowel can be applied to
PAM-12’s Category-Goodness Assimilation (CG), when two
L2 sounds map onto the same category in the native sound
system, but one is a better fit than the other. Discrimination is
expected to be moderate to good Best and Tyler (2007). The
same type of category assimilation can be applied to the vowel
pair /o, o:/, for this vowel contrast we only have a much higher
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vowel in the vowel chart in Kurdish, the vowel pair contrast
assimilates into the Kurdish sound /o/, that is as mentioned
above has a much higher place than its English contrasts, in the
vowel space. Thus, the subjects have assimilated /o, 2:/ sounds
to /o/ considering CG the / o:/ is a better fit since it is a round
vowel sound similar to /o/ which is a round and a closed sound.
As we have mentioned in the earlier section, perception comes
before production, correct perception of sounds increases the
chance of correct pronunciation.

In comparison to the current study, a research conducted on
production of Ilhami Kurdish speakers at the Department of
English Language Teaching, Islamic Azad University, llam
Branch, llam, Iran. The study shows that 90% of elementary
Ilami Kurdish EFL learners pronounced /2:/ as /o/. E.g. the word
ball was pronounced as [ba:l], which was the wrong choice.
Only 10 percent of learners could pronounce it correctly. Also,
taught was judged as [ta:t] in place of [to:t]. In the same study,
another group of people at the advanced level were tested.
Reflecting on the vowel /2:/, the 70 percent of Kurdish learners
pronounced /o:/ properly. E.g. the word ball was pronounced as
[bo:1] which was the correct choice. Thus, this study shows that
elementary learners had more difficulty compared to advanced
learners in the production of these vowels.

As for the vowel pair // and /a:/, 100% of the subjects
passed this vowel pair. This result supports PAM-L2 type one
which is Two-Category Assimilation (TC), that is the listener
perceives two L2 sounds as two different L1 categories.
Discrimination is predicted to be excellent. Hence, supporting
the results obtained in this study. This could be the case,
because on the horizontal axis of CK the two low vowels rest in
the central area; one of them /a/ in the area between center and
back and the other /a/ in the central area which is higher than
the back vowel (Hamid 2015). Thus, the English vowel pair /&/
and /a:/ are perceived in terms of the CK vowels. Although,
they cannot be considered as the same pair of vowel
counterparts.

In contradiction to the vowels described above, for the vowel
pair /u/ and /u:/ 60% of the subjects failed. With an average of
8.5 out of 20 in the test. This result could be due to lack of vowel
length in CK for /u/. This result could be applied to PAM - L2
type of Single-Category Assimilation (SC), when two L2
sounds are heard as the same L1 phoneme, although none of
them is actually a good fit or is mainly ‘better’ than the other.
Discrimination is predicted to be poor. The present results also
support the hypothesis presented above, in which it predicted
that the vowel the subjects would have the most difficulty in
discriminating would be /u/. Moreover, in the same research
mentioned above, the 86.66 percent of elementary learners
pronounced the vowel /u/ as /u:/. E.g., the word ‘full’’ was
pronounced as [fool], which was the wrong selection. Only
13.33 percent of learners were able to pronounce it properly.
While for the advanced Kurdish speakers the vowel /u, u:/ was
correctly pronounced by 73.33 percent of advanced EFL
learners. Only 26.66 percent of all students were unable to
correctly pronounce it.

The results shown above can be explained through the points
that will be discussed, first, to answer the question of how do
Kurdish EFL learners perceive English vowels, the results
range between good, moderate, and bad perception outcomes
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for the vowel contrasts. As for their good perception, it can be
explained by the students’ background knowledge for English
words and spelling system, since they at least studied English
for a period of 12 years. Therefore, they have had enough
exposure to English words, and in their minds, they might have
been thinking about how two sounds could actually be from two
different words. Also, they are familiar with words such as
‘ease’ and ‘is’ since these words were in the test too, and as
mentioned in the methodology the word choice for the test
ranged from basic to advance in terms of difficulty. Thus, these
subjects have thought of spelling systemi.e. for each sound they
have thought of the letter that is written for it. Another point is
that perception of English vowels does affect production too as
it can be seen from the research made on Kurdish Iranian
students, it makes it more obvious that these two are correlated
in the vowel contrast /u/ as /u/ since in both perception and
production the subject did not do well. Thus, perception is
essential for correct production as suggested above.

To explain the poor performance of short /u/, and long /u:/, it
is crucial to look at the vowel quality. Since these two vowels
have similar quality, in other words, quality did not help the
learners to discriminate between the vowel pairs because their
place in the vowel space is very close hence the difference in
their quality is not discernible enough to be helpful, the subjects
could not discriminate quantity either because CK is not
contrastive length wise. Compared to the vowel pair /e, a:/,
since /&, a:/ are different in both quantity and quality, the
subjects did very well in them. This brings about the results of
the vowel pair /1, i:/ in which the students did well, the reason
that the subjects managed to do well, even though they are also
somehow similar in quality just like the vowel pair /v, u:/, can
be resorted to the learners’ familiarity with the words.

To summarize, the current findings, like those stated by Tyler
et al. (2014), discovered significant inter-individual
inconsistency in non-native vowel assimilation patterns. One
contrasts were primarily categorized as TC /e, a:/, two
contrasts were categorized as CG /e, 3:/ and /o, 2:/. The vowel
contrast UC for /1, i:/, and /u/ and /u:/ contrasts as SC
assimilation types. Moreover, the results varied between the
vowel contrasts because of the difference in vowel quantity.
Since CK does not make the distinction between vowel length
meanwhile RP English makes the distinction of length and the
results are primarily justified with this point.

CONCLUSION

This study assessed the perception of English vowels by
Kurdish EFL. The study first, gave a general background on
Factors influencing L2 speech acquisition. Then it portrayed L2
speech learning in an English as foreign language (EFL)
context, followed by an explanation of the speech models, like
SLM, PAM - L1 and PAM - L2, among others.

The study then conducted a test using AX task for
discrimination of English vowels by Kurdish EFL, the results
obtained from the study varied from one vowel contrast to
another. The subjects, overall did well in the perception test
with an average of 100% pass for all the students in all the
vowels, the male percentage being 33% and females 67% since

Journal of University of Human Development (JUHD)

the number of the female subjects were twice as much as the
males.

The vowel with the best discrimination percentile is the
vowel pair /&, a:/ with 100% correct choices due to its
difference in both quality and quantity, since in the vowel space
the two vowels are noticeably far from each other that is in
terms of quality, thus they are discriminated better. Viewing its
length, i.e. the vowel quantity, they are different too with one
being longer than the other, thus the good discrimination. While
the vowel with the worst discrimination rate is the vowel pair
/v, u:/ (60%) due to its almost sameness in the vowel space and
its difference in length, it was harder for the subject to
discriminate. The vowels /¢, 3:/ (90%), /v, o:/ (93%), and /1, i:/
(97%) are in between with slightly varying rates. The results
show that the length of the vowels i.e. quantity played a
significant part in the results, along with the quality of the
vowels. Since, for every pair of English vowels there is only
one Kurdish counterpart. Apart from vowel length and vowel
quality, the results could suggest the familiarity of the students
with the minimal pairs in the AX task, since the students have
a minimum age of 12 years of exposure of English.
Furthermore, the results obtained, support the perception model
presented by PAM-L2.

REFERENCES

Amin, W. O. (1979). Aspects of the verbal construction in Kurdish.
M. Phil.

Ahmad, A. R. (1986). The phonemic system of modern standard
Kurdish. PhD thesis, University of Michigan.

Best, C. T. (1993). Emergence of language-specific constraints in
perception of non-native speech: A window on early
phonological development. In Developmental
Neurocognition: Speech and face processing in the first
year of life Springer, Dordrecht. (pp. 289-304).

Best, C. T. (1994). The emergence of language-specific phonemic
influences in infant speech perception. The development
of speech perception, (pp.167-224).

Best, C. T. (1995). Learning to perceive the sound pattern of
English. Advances in infancy research, 9, (pp. 217-217).

Best, C. T., & Tyler, M. D. (2007). Nonnative and second-language
speech. Language experience in second language speech
learning: In honor of James Emil Flege, (pp. 13-34).

Crothers, J. (1978) Typology and universals in vowel systems. In
Universals of human language, (J. H. Greenberg, C. A.
Ferguson & E. A. Moravcsik, editors). Stanford: Stanford
University Press (pp. 93-152).

Cruttenden, A. (2008). Gimson’s Pronunciation of English, 7th
edition, London: Hodder Education.

Deterding, D. (2006). The North Wind versus a Wolf: short texts for
the description and measurement of English
pronunciation. Journal of the International Phonetic
Association (pp. 36, 187-196).

Escudero, P. (2005). Linguistic perception and second language
acquisition: Explaining the attainment of optimal
phonological categorization. Netherlands Graduate
School of Linguistics.

Escudero, P. (2009). Linguistic perception of “similar” L2
sounds. Berlin: Mouton de Gruyter, (pp. 151-190).

Flege, J. E. (1995). Second language speech learning: Theory,
findings, and problems. Speech perception and linguistic
experience: Issues in cross-language research, (pp. 92,
233-277).

JUHD | e-ISSN: 2411-7765 | p-ISSN: 2411-7757 | doi: http://dx.doi.org/10.21928/juhd.v8n3y2022.pp131-139



Journal of University of Human Development (JUHD)
139

Hawkins, S. & Midgley, J. (2005). Formant frequencies of RP
monophthongs in four age groups of speakers. Journal of
the International Phonetic Association, (pp. 35, 183-200).

Harrington, J. (2010). Acoustic phonetics. In: The Handbook of
Phonetic Sciences, 2nd edition, W.J. Hardcastle, J. Laver,
and F. Gibbon (eds.), Malden, MA: Wiley-Blackwell, (pp.
81-129)

Haig, G. and Ergin O. (2015). Kurmanji Kurdish in Turkey:
structure, varieties and status. Unpublished poster
presentation at: Linguistic Minorities in Turkey and
Turkic speaking minorities of the peripheries, November
2015, Weisbaden, Germany.

Hamid, T. (2015). The prosodic phonology of central Kurdish. PhD
thesis, Newcastle University.

Jakobson, R., Fant, G. and Halle, Morris (1952). Preliminaries to
speech analysis. Cambridge: MIT Press.

McCarus, Ernest N. (1958). A Kurdish Grammar: Descriptive
Analysis of the Kurdish of Sulaimaniya, Irag. New York:
American Council of Learned Societies.

Mackenzie, D. N. (1961). Kurdish Dialect Studies I. London:
Oxford University Press.

Mackenzie, D. N. (1962). Kurdish Dialect Studies Il. London:
Oxford University Press.

Maddieson, 1., & Disner, S. F. (1984). Patterns of sounds.
Cambridge University Press.

McCarus, E. N. (1997). Kurdish Phonology. In: Alan S. Kaye, ed.
Phonologies of Asia and Africa: Including the Caucasus
Vol. 1. Indiana: Eisenbrauns. (pp. 691-706).

Mahwi, M. (2008). fonatik u fond16zi: fonatik. Slemani: University
of Sulaimani.

Mirzaei, K., Gowhary, H., Azizifar, A., & Esmaeili, Z. (2015).
Comparing the phonological performance of Kurdish and
Persian EFL learners in pronunciation of English
vowels. Procedia-Social and Behavioral Sciences, (pp.
199, 387-393).

Lass, R. (1984). Phonology: An Introduction to basic concepts.
Cambridge: Cambridge University Press.

Peterson, G. E., & Lehiste, I. (1960). Duration of syllable nuclei in
English. The Journal of the Acoustical Society of
America, (pp. 32, 693-703).

Roach, P. (2009). English Phonetics and Phonology: A Practical
Course, 4th edition, Cambridge: Cambridge University
Press.

Stevens, K. N., & House, A. S. (1955). Development of a
quantitative description of vowel articulation. Journal of
the Acoustical Society of America, (pp.27, 484-493).

Tyler, M. D., Best, C. T., Faber, A, & Levitt, A. G. (2014).
Perceptual assimilation and discrimination of non-native
vowel contrasts. Phonetica, (pp. 71, 4-21).

JUHD | e-ISSN: 2411-7765 | p-ISSN: 2411-7757 | doi: http://dx.doi.org/10.21928/juhd.v8n3y2022.pp131-139



140

Gyl 1) dndle 2

Q\JUMSAWL’\} & s G el el al] o

dszd) G5l dedd) Al uU(A..ﬁaj s3all - e gl &lae dlys

sl ‘uubff‘h\ Al

Aol g8 (Al il el ol -4l KT
1ol Slodlagze
Raald) e pis (sl zdlly Y1 el ) ells Condl Ui 3 4 s 10
ol Sy adlal) (sl oy il o el o Sysl) Sladly 306dy
Qb)ﬂ oy & o)l ( Gleave cet al) d)’u) el sls u\“ SzU'&L.«)
Sl gt pobe” Jolis 5] ol e posend Lol A siaey 800 L35
(2015 pumy adl). a2
Zaald) o) (3 Il G 287 sl ladl) AJF 4 aaiy Iwu\ﬁw\
Aaole 3 Ayl &y b 2L s e (65 LSS ()
Jadl 3 o)) o OVl 3l of sl (\L.J\ f&,\JW o8 Bl gl
//ar. w1k1}3ed1a org) Ayl Sy it Sy 4l 3\ Llgl Ol Blol
Lol ¥ oy o) (s Bl 28 L a3 ol Vi (3 4 0y
d3 e ol Hled DU N o ol ) (855 leBliny Ly i3,
Lol s
gl A LS e sl lally seld) e dest gl
pogldl dels yemy wle o pebay s o5y w2 )k
(10 2001 < sael) .oy 531
dj"w\vl‘wj“u@g & iyl 280l gl ALl S bl
Ay ol Oy 559 0 am ) \MJ sl BE T m Lo g2y Dl
5| ‘q‘“w\ ey Tl ol e IS e & e r’b B h..'ﬁ LR
o otk DL e o 5y (s Sl Bl (s3lamv) syl
(Sara’s Blog) .&slaa¥) & y5ully Klally 3l,LLlE Sl
B3l5ely e 8 ey B30T L e 1 PSSy ulall # sl 8
LMYy Aadl Sl 5o 3 el (218 sid inles ooy
Ly iy oy lall Yo Sl L ady (106 2010 ¢ 3llamil)” el
¢ Al 8 Lakly ol aly anl Jo o by (bl Y e Ml da avess
Aol Ayl jeally

Lo Bl Aol &yl i) Y

&\}\fddwu\&djd)mmj e Do) - alsead ualau..nu

ad daaldl 3yl 55 o O padly Al DL dals duu» FLJ 5l 3

B el oLl B g o, el sl b 5 o L

BV okl § T Bt Ly gl ol 5,1 T

ot 26 Lo (o) o) e ) Zol) pusiy Al fg)

45) sy O by o2 sae Sl Olle ks ¢ ol g dols Bl

faole \.)LK@Y day) Jlg 2N 6‘L’J’° by sl o 5)le @\@4 3, (

555 o 1d)gis duslas f)‘b)s(1457) Pode éU cagldad! )
£ B e (420) Sslai sy &Ly U (400), 555L1(100 )

ol o Al oy 1 ol a1 2Y Lt Mo o s (32)3lai

Glas¥) Joall gd) Sl plias] ¢ AL (1397 ) 4 deall e

Condl jasl UL Lowno(Spss ) &slea™ o ghall bz W Lad | sl

i@ bl e lebical sae J
253 dle S AL 8 55 3 dald) s sl S0l 85 1
gl g gy el 3l e |t

Gl Glay) ol e 55 Jom Ml 5L e ol olary Ol 2
Al ol &bl 8 (3 Ayl

8 330 Wty Slegdge o A 81 2L ol 1y bl 263
Al s &doll

UGN 22 Cond) éL: Je bl

s G bl B e plaa¥ o peldl dladl Slell Eo 1
L s bl 1Y) 755 £) A Nl e A0

odssadl Jlasl e Balaslly daldly desosll ulall Jeo sket 2
Laoldl Doy )01 o opild)

dolas & sllally Jadl 52 o Jadlly cnld) aaldl UV o5 3
Ay B piy e Hels L) Ve oy (A
Alarly dulw

s bl 8 534 g b oy ool dslel) 2L s 4
Al

Ll 8 e s

10.21928/jund v8n3y2022.pp140-155 : i K01 G pxe £(16) Sloiall s ¢ (2022)3 30l 8 A

CC BY-NC-ND 4.0 - dg.ill

2022 U114 3 &2 2022 3 15 3 U 2022,1116 3 Cond \);.f\ oo s W )
attaadam2013@gmail.com : _alsoll &JJ&N )

xWiL.l das) O£ o yg 75 L Jgoogh) Qs i . tbwrs\&omm@ i, ,,LJ\ i


https://ar.wikipedia.org/).%20%20%20ويُقصد
https://ar.wikipedia.org/).%20%20%20ويُقصد

141

ol dm gl Lols) s e ) arsty Soally 3l Ll e
Slgdl Sl randly Jaledly LB bty i) Ao 250 0 Lt
ol T Lyl 58 Llo Vb jpnadl Ua e cisls Lo 381 Ly Licoll)
Jyo sy 1 Al Lald) Sloasnil gy o Lo ccinllogl 873 2
SIS (2 8y My Aogly 21 ol consSH Sl 5313,
A o) e Bl Y g b Ly clansll L G oy

AL ) plasly el

s ol 4C80
o pebelaty A SAS e oy ol gy et 9 Sl AT e
ol L)y VLM s Il U gy bl bliasy lusally Dl
Ay b bW iy 2, Bl W1y &3l At Sl
1853 o & Aonld) Bl i e e 0l (S5 oglly 891 od
Sl g A1 LAl bl seY e e Slaaldl i ¢ gyl 51
S po Bl o AL LT e Lo w5 daldl ) S csle)
A A e gy A8 e il LF o Dl Lo ey Joaldly sl
5 iy & 3 Al o Ay 21, 43, £ 350 Co Ul s 1l
f.,L:J\ 3,050 555 (e Lo &) LIS CJL ALy 4 ol M (sl &bl
V3L g I L e iy SO (sl Al 15 358 G ol
= Lo )
s oMl s A..Ja\jl\ f‘5 3SRt L) ML\LJ\ dnald-| 50 e Lo
5 3 & A8 Bl dald b — sslav) — Gl B 0 e 2
s oMl sl do\)l.\
sl b 8 e 3 A Bl daldl 28 21 L3
RN
SN D o ol LB o 18 o)) 42
65 5y i & Bliny Ly dald) 301 48Ls (sl Gl 1
o ] Adsll
Blll st Lol e e (3 Condl Ui 18 e 33l S 2
3%y ey G By Al sl Al ol 1 Al
O ol &bl pe
Syl ) ol Ls s> il e Bage B0loE o) s fl 3
A5} ol 3 A (52 B 5 Ly Lol S,
3Ll ol 5

:Eaodl Oolial

P Eedl s a

Ll dasle 3 Al sl BBl 5 (symaey pogie Jo Byl 1
i)

s ey & o) el 300 g ) (S Gl Je B xdl 2
A

Al sl BT 8 58 3 3LV ALy 0 Jo 3l 3

coMall o bl 8 s grs Jo 3yl 4

JUHD | https://doi.org/10.21928/juhd.v8n3y2022.pp140-155

ol ) e 2

52 1S5 Slsiwe (4) 3l dpalie)) o L1 sy Ayl il asesdisni I
B S 35,03l djally e g (slly 3L Dlaold) (3 55 e
o g AR e oty Al

sl Ayl s JST am A L o 2,89 dge (22 dmald
bl 3 25 00 Ky Jel 2y Lt d Lol Shlalyl Obolea Jes (2
Ll abls o e 8 e 5 L L) oY) G s Gy JW
A Sally Ll 24y

dead| .1

o Rl Sl i a5l Lo s b3 5 poldl el gl ol
4y A5 ol Sl e o) s Ao gy Al a1
Lol aliall e oS0l ) (sl (sl ) (3 yally danil) e
D1y ¢ pald) sl (sl Yl Bl 8 s Ly oo Ll 2238
Wyson Joos lalosl Laold) gl )y bW odl 3 o) &
7Y G mpe iy @;\ Gl 5l el 58y ol Zps 808
Zdouo (o B el canliSy s o gy 2L o sl gl SN
8 i Bl TS ) el 3 Al B g 5 ) o Lnolae Al
www.balagh.com/article/ Ay oo oy &j Sgaae (3 \)}3 L

sl ) aladly eyl 3 SN il ) e daald) 5 e
blas oy bl ot ) o Lol S o 5,0l il e
3 S deall ad o)t B W 2 e ol Jid by 2
ooy RS &y ) Bolias 3587 BBl 8 (2 Slaslbl L SIS
Ol A8lge S iy pn LI 8y cabliaay imall v ol L
bl oAl Sbad JB 3 bl gadd el ol Coemy o ally (2l o 3
S0 am Tl 8 LS 0 bl el s s i,
Sl dislasy Zislo ) 49 3 lladly 2ol 3Ll L)
6 2010 3yl 2%y 3 e

B9 o Gl gl w5 slasy Bl 8 i A Lo e Ty
i e STl aldl (3 il el wele Slal Eall oy o3,
Jb 3 b diadt gy diolylly ) S aot e by (Slyis
o B aal) Ol I OLST o3 o Lo Y 1y AN el
obsll Vgl ey e Y O o &b i e 2l s
Cindy cplladl aill Cants IS, Lale oy il olad Ll S,
Blol el hlas 3 ) @) Lk LYY LY ey ool 7
AL abMal slsus @Y by goo kL il lall (sadl 355 Canis )
el 3 el B 8 505 3 pled 51 sl Ao 2y 21 £
Sl Ly r

S DLl ol atum e epo 3 ol § A1 (3 2831 o 5oy,
2l ey £ Moy s D e ol s Sl iy e
i tST ol Rolsy dnall dpeodly LalasVly dsuall Gy ) &gy (o
o Wl s 48 sl )50 e YV el o olble 1


https://www.balagh.com/article/

o) 1) dudl

st 3 lels] iyl 38Ty (O ne 5 (S50 568 iy e
3,8k Uu\»&..nlﬂ de sk ddais 4Je " 3,10)) staaflsy@ms;\v
w{b LK e 58 Bl gkl Gl gased Lol 5,1kl & 2l
dw\;\f\ud\s&go)ﬂ\dba&\uﬁu J\;d\du\:))g@a)ﬂ
L}m}bé)a.&Q uicéd el Claal 3ad d) sl s, b¥ el (p
K5k Cla¥l e 3ad o S sy t#\ FURERN ‘¢U\WJ ¢ puayadl

www.talabanews.net 4CUGJ ael) A, 4k

gl glett b

¥ odoy Sl dogt e S5 Al Aol o 3l (P gl e
Ml o 5 pllad) img ¢ ol L) n 328 S L s Jelis
Ollaally (Al e yadly )W e 3135 DL ol jall ‘@1\)
Zmn jlas galio Blol) e By (Elead) Slidadly S jls¥Y,y O 0l)
(ade o8l A5y Lalall Lol e Jl Jo 3 o St el )
of (;5 (38 (2011, gu $olal)) (Aol o) Y1) Sl G,
JULES f Koy isleeW sl Ll sladd Clsd) slel ps dasld)
s Lo jay abll, ;Le\/\f\swf«ghﬂs ob oleyl e ol o
G s> s el M T AL (3 ) (5m Lyy . om ) oY1 )
(\Am\i‘gw\u\‘{wyuw ),G£U&)5J¢l4,
el Joly S o 5o b st SIS b e 2L
AL ST bl 5T s, JECN sl (3 M5

(ol el 21 A

e Y S gl Rt AL B 3 Ul 5 e gl gl
Sl e t Ji L LesBY Bl g e ol (J*J\ 9
B Jyd Ml ade Lot sl JoW) ) o, 2501 LY, 25089
ot Aele 022 Jo o e o i Y5 byl e dpally ol
Ll el Jo lts 2y A gam Aol oy dikosl) Jo d sy 08
AT b e 187 B0 s 0 Tl o Syl a1,
do sl Codl Ol Sladld) e S BV, Pl

www.coffeear.com .gluly e Ol lls o) S Liny ol ae

shieh 55 bl il (3 axl dy Gl el el pld («u s
M\uym){uﬁb\)b\ugé u\.«;\&mjb\juh"’ iy dae I8
oly Jid) JleY delo ile g, (182 2011 (Gl égu\) A
Sl Vsl oSl N g1 Ll o el o5 s
(1998 JMla 5l) VI D63 Al 5l éés Bs o Jows dgd)
Ay 3l Beast Ll Ve S b el W1 kel sl (84
Calyy a0mme Slady deyludle Slgne S (3 Laial) s &A\
S8 ol o e ) el (5 sl ] -2ls e 3 -cesS
el e A2

142

ol Slo b
Aala)l £
sl oo dl
Ollawgl) 3(0.05) YUl sy b Lilast P> D5 353 25V 1
k) o Al PABSERE Zaold 5,00 555 dor ol Aplid)
Ollawgdl 3(0.05 ) AUl sy o dslas) s b3 35 3 sV 2
A A ) 8 550 3 ety el 5 B T
Ollausll (3(0.05) Yl ggrmme o Ll PV S5 352 2253 Y 3
.«,Ual\ s adbsll (ejf..dwu\ é‘\,l 93 Aoy Al

Lo iy Al (ol Bbll) 8 555 3 450 peld! el )

ol -l Gl
sy goosll s 3 ZoU A2y Jlgpoill s jlal 3 i pory
Fr2ze dy il G GBI 8 sy LF G Radldl s e Sl

oo e 3 Condl Al 20l 4o,

d',aJ\a,.a
2 I e sl iy o FBI o) el Jo QU1 Eonl) i
Ol gl 3,00 (o ) dgo sl lslian L )5 Ly Lgaasy Ll
Zeld ol ) 5 ST e plasiady LY plsal Loy G

oYt Eoll

S ol 3,0y 3 pogae 1Y)
S iz, Sl o des 3 dlave sy 2l 515 pgite sl
Slall Fly 3 Sk dold) UG 5 o)loall Jue¥) o) 32
Le 8 8y oY) jsal el & n a5 )001 Ll 3 (3 50520
S a5 oY) gt Lue ks 21 SIS o 0 o oLV
AT lnoy g S0 ol Sl pmal) laall 3 S, w08 o534,
w35y Wlaie s Lemss AT 1 Bl ), Lolaal sl L (535 202
By ols dmy s p s K pldbaneg 3Ll o3, BN g
531 L Sldaiay 5131 2 Ll el 11 ¥l 3 B (g5 515
FANUSAIERING C«ﬁj OlaYl &laoy Ol B e Jogudl bladl p
bl (o eyt b e iy Rl gt i SIS s,
foyt 2 Y1 ol e SEN 2y gl B8y gy glasdly Ll
JBy Jaal) by ypailly aladl Llel il Shlelly St e dlatas

www.edarabia.com/ .4, (k‘ s Gl )y S50 gk Laa

JUHD | https://doi.org/10.21928/juhd.v8n3y2022.pp140-155


http://www.edarabia.com/
http://www.talabanews.net/
http://www.coffeear.com/

143

Sbagl 2l Ml e gl Sl TS e dly Ll Al
(8 2010:3,le) .dasld) il yd Ol g

S Fle e P e AL 5 5 5 A8 B Anld) 50 san
dasldl b g ol ‘@\augm&w\@dpmw:@
A Al 8 sy e el ly eVl &y ally Lol e UG o )
259 B> oSGy Moy lray By 0 BB 8 s ol Sl (lello
Lnslel) &l el PN o Ll (s b 5 50 5 Lnold
Ayl all) gyl Bl Al 351002 3,

Daaeldlsyla) 1

lasally sl dnld) ) lewyls 6\5\ Lozl JeW L s
paldlly glally Lodasdl (2 Ll ol o el oda llsy o D)
Aol 3l Ll ol (ot 10 Al 335 315 LSS Vs 2 5 4 )
iy Al ally Wy gty olally LSl GLLI Jao dallly 42
ol oyl 531l 535 35T gy 33l 52 Zenald 5,0] g o Je S
Gy il 5ol 5 o oS5 sl el e oy Al (353 KT
Y adl 2 (2 Laaldd aalall ol ) el e sy S0Y 3
380 ghaond 2 ) il oo 3 3B 15 505 L 3 L) 30
SV 1§ Lnald 53U ol (shapiro ) Sy . Slas¥l 5ad ol Aels
Slaolse i |5 cdasld) (3 dallly £l Al g2 (2 Ll Al
Ul dllal) ookl ClaYl 338 3 by 336 S sda S¥agey
(Sl 5 salll ) Laalally s il 2 2 salall s L Aokl oL
(335 2011

syl B 2
e Y- P IRy CYp PR R PR
Sl S el degn 5.8y At Ll 3 ) gyl
39 Sy 03F 3 jlasYl by dops LsJ\ Logh! bl uoy dasledd) UL,;J\
oy o) & piamy sl L) ladl Sl e sy S
Lalall lgy s sl e S i) plaa¥ly Palicl B L) By
(515 2011 ¢ 3lally (oolally ). Ul Sl ssles fo by anr dlly
At Ll Ad 3 4Bl e e W) ST ol s e s
sda il 185 Aty il Slasdl 8 ol e st al i Lk
LS gpto laday § 50 Lo s L1 sl 33 Y Lo iogbl o el
Je (20113435l (ssball). Lo Yab yshagey L6671y 50009
Sy caidlyoy Soh e 1l g bl L8 ik Loln K0 T ol
Dol o s g Al 558 o K5 el g e Y s
& ke e Jadly 2o Bnsld) i)y sl I ol B olasl o)
st ey (MLl UL Jlal pensy ey ey WOV g

qadaya.net .4.>| )\, 4dlally delaY)

JUHD | https://doi.org/10.21928/juhd.v8n3y2022.pp140-155

ol ) e 2

o el Olualy daald laly

sl Lyl s ST amy oMl L 3ol 4608 g (2 dnold|
Lo Ll gl ¥ M G p Gy QW el 3 85 pn Bse Jel (25
a2 plaal 33 Jo ey sy Akl 3 At el A o) gy s,
ol S gy (Ld Ayl gl lasl BlST Jo dY) eyl
e 5L 95 oo cedldly oY) e de g2 59§ b oMl g5yl
o Al Rt Loy Lpac o A ) Sy Sl ry e
Salall . 23 3ty (5 Sl Sl Bl 3 Al ey B8y M1 58 )
3 Reblly B! A 2 (p Ll dll 36 ) 5 Laald
3aZ 3 s b Sbldl sds SMagey Slasle i UG dasld)
- (515514 « 2011 3l (galall). & llal| Lmold| Colaay)

Dl galie s Cile d) el gadl Slaasl 2uliant ol o)
) Slse 3 Al Sl b pdlo bl Slal gp Al ol
Sl g L ) SalEY) 505 Lt o S 3 2ns® 3
www.iasj.net AL el f«d\ o ) e o ‘ng\i-\j ads- ! MJS 3 dagll

el vl o i Lasill ol il asd) s Lald) s,
Lblagd) pplie Jyor doe®y Aoy Bl e Al o35 Lo D
el 355) s raeld) Ll gud LI 3 b Ll D)y
cJadly o SUEGL e 55 ady sy ls) Eoe e (e 2
Aoy Kbl sVl Jows Ll loady a5 )yl o Eoer
a3 s ey ¢ ol Sl sl il ol e, S gy sl
sl S L) e iy Lelio Sl 355 5l o dnsledl
o bl dly b ol el sl e 583, LAl K
S b s il ploy 55,0 L il iz Job Bl Dls
paid) Lo Akl jps e Ll Jn LSRN Uisy Ollaie)
(19 <1996 « ). >35S

Sy Jebly L) b 3 W) il o) oS5 Y Aaald) ) dﬁ)‘;l‘wj
Uy Lip S dlaib (3 52,1958 ol dnldl Jlo oo gius JLo i) £
o) gl 59 sl o JB L s (3 e e e ) Al ol ol
(171 2008, 3 &) L 3 (,_<>s

bl ¢ 4 3 gl glell 5o s
L dlal DI 8 505 4 (2 peld) gl 301 Sl g5 0 )
ey 1335 M e e Lis o oy Y oy Dl e o) ol gy
FSV o e Yy gm0 28y gl e ST AL (g, Bl aldl ey
M3y pld) Slsll i o Rl Y polly Sl o Lo i1 Ol
Joad o o ol Rl donpe a5 39 paiooy £l piny

Jos (2 Uy by S8y ylas o poldl Ml ol Lo o gl ol

b ATy 550 8 s cane Jolissy Jany o gasnt] ‘uﬁg‘@“é
aad) f“j\ Ol uL,ﬂ L; ;\J«f \)j w\;\ d&»wU J (Lehman) S


http://www.iasj.net/
https://qadaya.net/

i) ) ke A2

Tl o) 3 ) ey el A e 5,00 e

vérg’&u‘v ey aLﬂ!\;\m\

Aot el Jo bl A1 555

A,Xabl\ Lzl 3 )Ll L0 55y Sld STy psc

tf-gdohu «{uswﬂum@u@ufﬂx.w
5“(:’).9‘“3

Jnits 35 i [,é& 3 s gl dep clasy M)LA Wbl 25y pie 11
il A ALV (5 5y ey 3 P50

D aes clacY dw,ad

o o 94 o

C“‘“J

RLIFUEY
FARRL f,{5 Je ﬁb\b

g 13 At ol o dogd Al Vs e BB 8 ppgie id S
oo feadls G OUSI o JYs e W 2 MWl gl bl il
g Al Gl e K psgie S ey oMoty bl IS AL

S ol e pollsde oo (S AT 8 psgio

:ﬁ“’“ p ot :’Yj\

:L{w@\@ﬁ@ﬁ,\aﬂm\bosuﬂ

ey plialy co g2l oy a1 4 plical Jy il 30 1 Bl 3 g8
Jol s oy bty Aot o3 1 e 81y ol e ) sy c (g5l
Lk RO L..SK b ATl Sl Jle Gy categd g,ST t\:l\ Caanl 1356
(798 023 ) Tl ens) e A,

(L3 b witsd bho ) G5 138 S ) tdle J6 Judl S 35
5y3) (A8 S8 (2) 3538 B ) 1 Jls B, (161 43 pLa¥ s 5u0)
(3 2 gla¥l &)

055 AP pggie ol a2 "o sl oy Al psedl sl i ks

\j-‘\“ )jo.....u\o/\ M\—uU—;&\«gﬂyumﬁmmw
— JuosWl — gl — LU sy — 5 — Al — B — ) eyt —
Gy ead g M ol Al sy Lo S 015 (3 g 3 S 1M
LK 03 ), Oxford 55 ST oo 35 ¥y lll Slase il o — Laf
LgJ\ Loead) (0,05 s Sl g;‘“J o] &5l ;d."zd\ i L ylas 5am Value
(5212010 < slu) L Osopo gy oo 40 I3 o

A L g L) Kl )y el e a;}s oMo
Q) delis oy oy sl gy S oy sy 5k . gold
6Ly A geo m\guég,w\»f y\,u mﬁw o
L oselgn G a3 Al o) ob T Al & gy o ablal,
(10 2001 suxdl)

Babatey (oS3l Ao LesSd ellyy Ly T 100 plasdlsle 3 ol
sl Latd¥) (3 Aols Conoly il iy Uy caloliY 2y el )

144

1y dasld| su.m(@z; S r\@L o Sl el (2 o) Baoy o)
kel S of 25 eSS 543 gl
debb 7 Lasl, dadall Ol tm})& o Scholar &b Lyl Zaold
3 Syl ) (593, C\)\.oY\ pole f\ BTN 5#\ GActivist
www.ammonnews.net éé\
SV o sl Josh bl o8 88 g (3 Aneld! kol ) sua,
Jos il 1 s by Bl oLt i 5005 31 5K o i
SYe 55, blacdl o3 058 il a3 a1
o“&b“‘-zﬁr-wu&f:r‘*“er@@%ar@é Adlall ey e L3
s e zox Al Jodl P Llsl 4y slea W) Jeolid) 106 42
ey SiLally Sy Vo 8 o s Sl SUlgy el Dy
s e el oy Sty ity e
W odny (o K73 gl .2 i) Sl
deals Ll LY 4,10 2 daeld | Blwd g \54;-\443 ab\oll A& & el
o 25 3 sk B 8 ey 1 305 ol s Aol 8 Ay Ll
(12 2010 a)\e) . isM 2U 5 gl

ub)ﬂ,\&wy Jrﬂbb

A9 el 23

5oy Al Al s ds) 388 3 el ) Al ol ol il e

basty Lo ) Zasi¥y Sloglally Dl iy aalill e dogt o 3)le
ula}l\ oy m,.).\s L, 3l r%\.\c u,\v. P w),d 4..,43 Gasld)
oo desd e L5589 zelAlly AUl Je 25 1 sl ey« paall Sbad a8
bl o3 LTy ot LT AL 2l dzaddl ST5 2L o pad
o5 Wy Sl sl sels Lllas (S a8 e Kol oyl Lol
A1 ey ol ey SLL dlogslosy b cdais Sloglall e Laia 583
A g2 5y - Joally Sl 3 LB 2o ) 2 b SLL A KT Fle
ol e B s o Gyl s e oSG G )by Al el
(156 <2020 (o)

el sl &L\,L\ﬁi)éysj o 3 daald) jp5 5 8 éﬁ\ byl Lasl
pibaas Slasldl (3 AL (sl ALY 8y ey SULE A
395 of e Y Slasall eda S ccelally Slusdly B4l jaan bl
Doy By Dlhaosll oda Jany il oda a0y il g sl o1 el
deZ o asls G et st g Bl Gl e ) By S
;\}s ab Jb s@@ SN g il piey eal) il J) e )
(162 2020 a2 ) : (p Sloosd) odn 0 0 o 05
IS L 8 g e 1
05 35y el BLadlly Gl G Bl Sl el pe 2
bl
Al Sl fsalll S plos) 3
Al Sl o il I peld) Llsall plog) 4
- &byl £5 5 E Labe o dlll) f\?\ 5

JUHD | https://doi.org/10.21928/juhd.v8n3y2022.pp140-155


http://www.ammonnews.net/

145

e S G A Sl allal) Sl ol L cadll e 1S
) )Ll caaslspy 4y ﬁé‘ Esabs anlilly cak gy ani ol wlerlyy 5 4
(5 aliSe o daldly (bl 3y Gagad eV dasid 3
(350 <2015 « yns

35 o 25 Al B3 ST A L AL G el e s 3
(blk) Jo0 3l iy &85l e IV oy c(53) (ol iy
Gk o8 Aol 2, e B ol saoesy ¢ AL GBIV lal) gy oVl
(142 (2008 «4s) £l ;;\ Lk

gy (L) bt Lage e Jol Y AKTRLIL ) Ml U
o) o6 Tt i) llaney oS5 e 3 LT (L ol
Lt Aal) 1 Al 50 ey Al (3 2 ) dBgady L3l dld
(1720143 ) (ely o8y ol (3 oo

S oy s &Ne cly el Lbll) (20040202 «y5ke o)) (s
5SUy cell 3 B Sl il 3 AW e g Y cpod) el el
Al 28 iy ) Bl Lzasie 3y Zondbl B LA 538 (3 bl o
) bl ! e oy S

ey A sy il sl ﬁés S I oo A pogie 5
Ol Bals o oy o bolil) dast 1S5 3 Al ool el U
chazally ally (Gl e it pleal D5 2 S5l sl
My g oo bk pailas vy cadladly (oblly gl (33,
bl by byl Blely &l sl Sy Oy [
9 bl Y cbuoddl s e &\.» S A b ey (lop¥ly UL s
o S W o sl g Y al as bl o (bl
(19 < 2014 (M), 2N 35

O 5l ey Pl sl 4y s (gl s s L (3 AT )
SNy o3 P L) M gaey ol o (G Al o ) o a5
JB 5 ale CBEG o) 2150 5l o) pla Lagy sl ks il s o S0
G53ksey 8 o e 1l 53 /158 (o STl ol s gk )i dls
Lpop Lolt oo 3l 4l AL meas S cani®y aboy ol (g5l oL
(89 < 20000 i ) .asSey ampas ol K3y cope?, wle 3

G RN @l e dep e bajlael A1 () QU Zoul g
Gl g3 V8 3 gl e ol L SIS e ol K S
gl pally WSl A1 bl Yl Llev! 2y Eol) b
Spad sl SN o ablsll Slr) s Bloo S5 Al
adl slaVl Aylely axt®y ooy ol Sleldl by 3kl sy eV
I L, sl ¥ sl Lo el o il shaae¥,
Siladly (3N, saldly il sag) o g o gl oy il
(Sl o dldly bl lin pad 1 Jle¥)y dasiv 3 Lok
(15022010 3lassil)

Tyl o3 1t
1@ il g B e Loy il psgin e O BV 2l ey
o 4y Lally Jolid) 1 IV e 3,0 sl &S00 ylaall IS eyt

JUHD | https://doi.org/10.21928/juhd.v8n3y2022.pp140-155

ol ) e 2

s L i) S o Q) gy 9 3 sl Lo it Conl
Raalely 1) i 3 Al sl ) Jololl L S el 7y A1) s Y
Oldmge (2 il (b o sy (15 2001 « Jae ). shaiy o) ily 450 o
Al 8o Gy w2y (Sl Al Ll JES T L
3 Gl Eo Ll 3y L Lais 4y oal3Y ) i, sl ol
o &) LaSL ) 2l At ¥ e dept Lol il iy
Ll BTpsly s 2,1 sl a3 AVl 43l Aslel ) i
L an G i) e Sl dolis 0 e Lo [lof Lo Jaf 5,5

(13 2010 3lamill)

bl L;h

Sose " gmy 4 g J3lt plagll e 32l lylly Gl 2ol
231 A g Loy 031 1l oy ey P81yl oy " Ay L)
Dbl & A S @ gl 3y ol ol ey IS LD,
Ll sy <oy L1 (6T Loyl Loy (o1 gl 55308
L) Jo ¢ byl (451 ¢ 20030 g ) ) Al poghe sy olaga¥)
255 525 (0 b ) Bl 3 (U 7l ) A ol 4 s ooy (LY
& (citizenship) 5 4\ (citoyennete) easl 5\ (politeia) 4‘,.{09
(201151« 3L)) 4

s & als —alae Slaldly oY Abll psgie 5,05 Nao) Lol
o S gy W s A3 Wy — Y Ak ) palas 2 ol
ade cap Gl Lol (e ol lem Lan ST RBUL Jl2 3 ol 5T dpne
Cue.al Olay ) o il 55 03, Al A2 Slaws, f@\.u clac|
185 e ) i 1M

Jet G SRall gl e e o 5yl L o o bl e oo )
el s Vel Lo ol SVl sty Bty OBIS ) Y )
Dyl s oy e ol A s Gl delo 2y B Al (ool
deiy by Lo 2 B3 556 Sl (2 b 5 L 86 G el
Gl A gt By by (B 4 C3 M1 35 coludSHY, sl
da) s 3 ARLally ws bl sl sV,
(.27 22012

G55 ooy U i ppl) g1 518 el oy Ll (1)l
Y pol) o BN oy L) Jo g0l Lny 8 ¢ Pliasllis)
opblye REY1 3 el o 1S s e 5L B gl ST
(516 2019310 (556k).Y blo)y 2131 Ld el N dalasyy dslaiy)

Al s 58 asag \S W g0y 58 o Ve dsllaydl o)l 5 215 s
oda Josdy Al s 3 Dolie gy Slaly e B s aneas L,
ey (2008:14248). Sldgue o Ll b po 231 0 A0 LM
Lol el (3 UST Ryt UGl 38T L cAS00 05 e
Ll de bl G Ll AW Ly all degudl) LT (51999 Sl )
- (311 19960 Al &l e ensh) oy ST el ) ! ) s 5llas!



i) ) ke A2

Sl s of g dpdl dl ol Qe 59 oY L
syl 1) o1 bl ) o) bl A1 T 6 ) A1 V6 s jaal) Sl
A STl Cldt) say S sl ps ol el (S ey
S Vb Loy o) T e ble am pn V) h GKG da 5 sl VG
(155 2020 (1), kel 5kl ghel) aed e 38T Ly bl L
e M ISl 5500 sl e pmy sl Al 3 GUICold) 2 Y 6
58 Y1 and) (55 (52010 (5,50 lY! Telomy 240l e &y 5ntdly
PVl el LW (5 S Sy TS5 o blly ol adl oLy
e mil) sd 4 gl Tl L i e Ll el
(45 2003 o ).ad Al jpnadl oo daldly caled

ek, LA 3¢ 2

B o ol & st 353d) e sl s e By B A ss
3l 3 sl (pldl jallally oWt 3 (S o el oy (Jedll Ay
Goopal 3 2 IS o) e g GLal el o GBI LI Y,1(17)
22 ) asll) L) Lol Lol OlsYy ¢ s 352 B Y gy dpasitd)
1 s IS L e ey W, Loty Y1500 (38) ssll) o
(parliament.ig) (&=l sl Lo 3l o kst G ool 30, asliloy

jlbgabs\/\tww@@i 45 350) éwLA o8 s ablll )
ol Ly b ble 800 Jod 1 ¢ Al acdl 420 o
y;s&u&ku&wwwmwxﬂ Abloll et ¥y cands
Byl o el Ll 3 3Ll (97 2014, M) adys o 3
OV e A8y DLVl 5 Losas ol J'{g;k crlyy A
)9 t\) o= ile 5o FLal GBI sl i YT 230y
S @o e 3 2l dps, il Flo G
of g ¥ s lly L ol Sl Lt of Ute Lol T 1Lt
g L adby sl a3y eyl S bloe asl e 3 Lol o)Ly
Yy cpeolyall of e g GLA) gl o LAl
o 8 L bt bl @l Al p5ad) 3 SHlal) el
Gl Al Gudae - Fall D sdll) Sl sy Cypa
((parliament.iq)

oy Lp

RV u{

20) 53U\ (3 3,5 23, .5\,

&f\z&»\{\ Yosudl 48 3
Ay ‘JJ“S V3 e D"“” “*}\’ 24 wL“’\’ Ofas Had u“’j uu\/\
e o o3 M ysadls 21 5n sl 5V o o) sl Gl ) b
Lol Olpe oo 4 pm o S0 b el 90 A1) 2 wlerln 0l pls
28 palb) el 30055085 gy o) (216 2019 (JpS oy <) LA
mﬂaj ol C)L>\3H . 7&935 ;\;\) U}AJ\L V@L& A L\Lu y uM UJ}.‘M
J& Lm@, L ywm\j @M «wa L@ L éw mc\;;.\l mg yjsu_
ey By oldly dly S8 3l s 2ot Lo wm s S it

146

Ol oyt s o e eond) 4 1 3 38 Apae ol Ul (1 5130
Lo B oy 20 L] g ol s polaald By wlalifl o Tmo 5 0 WS
Ay el 313 iy AT LI sy oS e S T ae
LBl o B 75 3 S b oy AL pogae gl oo L) o
EV 3 A L g Ay Gl DLyl Al a8 6 il
o} 3 b ealudlly 2y 7Bl sl Al sl (il o
(53¢ 20103 )l¢) . 3
Blad) 5 o ol illy A e 0 o ot G Lo anlis @
) 2 s b MY sy Y % e il Gl B F ey
ety Slally b Jually sl,LE b, ogasdl (i o Sral)
Al sl Gl O (2 il o3 ayey Ayl sl o1,
degall Lelas S e ablll ol ~~3 Sl oo 300 il Sy
Sllardly Sldbodn 3 dezlly AL o bl gill e dep# (oMo,
(53¢ 2010“’)\;) P S e B S
wald) oo Tane 2,01 8l SIS I Lo my 871 & dpiad
Al sl il ay sy bl oS wlilanly i,
Sl 3l FLall sy, @L sl oY e Jelidl o
Q] S 5,
gl ssg Sl bl 55t C‘J‘ .
ol aed) Ky SV, S pad e
) Sy Jidly o) 8 R Al Db ALl s s Y1 e
sdny Lo e gl e B Yol o Ll ailadl ol e alinn
Aol Sjlally bl s Jy8y mlidll Gl 2 i)
A8) s bl Loy G @l (s (160 2005 <0531y (555:2) s
ladl Zy5d 30 S A el By A V) B G dad) L)
ol yelly (1 031 oy 3Llly Al 3 48 iV 35t el 8
A ) Cod i Aol (s iy 368 o

el YN AS 1

Mot oYy« b o oo anis 8y i b Uy o (35 o 59 230V
oF e (Cdawsl) (o ‘w\‘ﬂ;s)uw@}j@x@ﬂj@w
apadly LA Gl e Y dakall san Jr G YY), Ralad)
e delg 3l dayp ) bty M o (VAL pasid LT
) Jsiy el 5 dagy (olly (oo Joes J1 eV aerle oy
oY) o gy Y i o s el (L5 706 e 83 g (53loW1 1Y)
Je r‘w Bl oWl e plieWl o gl i e (g 2l ey " A
Ledly & 23l Jdl (3 A (5olo¥) o170V (o all il e il
u\ Sl Sl 5l st G jelall gt gy sV ),
u”ﬂ wwb\/\wh))@uwjy ﬁd\gﬁbﬁﬂjﬂru@
A8 ogll Y 25 (45 2003 « pob) gyadly dunl iy Ll Slodle
wo ol Ui e ol dady Joo o i) aa 52 415,k 28 dpsr
023 s

JUHD | https://doi.org/10.21928/juhd.v8n3y2022.pp140-155


https://iq.parliament.iq/%d8%a7%d9%84%d8%af%d8%b3%d8%aa%d9%88%d8%b1-%d8%a7%d9%84%d8%b9%d8%b1%d8%a7%d9%82%d9%8a/
https://iq.parliament.iq/%d8%a7%d9%84%d8%af%d8%b3%d8%aa%d9%88%d8%b1-%d8%a7%d9%84%d8%b9%d8%b1%d8%a7%d9%82%d9%8a/
https://iq.parliament.iq/%d8%a7%d9%84%d8%af%d8%b3%d8%aa%d9%88%d8%b1-%d8%a7%d9%84%d8%b9%d8%b1%d8%a7%d9%82%d9%8a/
https://iq.parliament.iq/%d8%a7%d9%84%d8%af%d8%b3%d8%aa%d9%88%d8%b1-%d8%a7%d9%84%d8%b9%d8%b1%d8%a7%d9%82%d9%8a/

147

) Sl il e 3 ) e e T J5 Y SR
ey Dol Lgl) oty Gz oSG 2T 2 ML Y, (17 11996
Bl ol a8l oo OEE skl 5 Al selis Jo v el
A8y Ll Sl ) el e (6 M s 3 Aol 8
iggey Tosls el LT Juil) By Y5 Moy e Judll o el 3 3, AL
03 on S bl 3t LB Yy el 5 asdy Tlas bl s
S e 3 ol ks Bl slae by

www.balagh.com/article

bl g8 e Lol
sy ) G G gy L) Aol A 8 e S U sy
asdly adpy aallsy oy ani®y ay LVl SV ol s o
Bt oy o Vdly oW Gl 3,31 sl s ) st Uis 3y 5
sl e Llst) Jeelin oy caliSy aoy o3 oy aslny Sl 3 Ll
slge o o8 (el (dlo (iblos S B e K

(76 2017 « fo) .imyls Sl obad e aoie L

(BALAGH.COM) &blsl) g8 555 ) :dbolll o5 5505 o2 A0 Olglas ]

A2 Sl JE Y G et S s O

O pladly 521 Aot Ly £l JQ,M o
Asllly b Dl SVl

el Ol e dald), Zl il O

O iy el Jodl o gty Aol DleleY (55d &Ll O
B G G Pl s K ol

Ay g plrely ol domiadly elnsdl Juo Blaidl s O

gl ol Y s I aaily Jaedly bl Skl O

leladl By plee¥) Sl Jaall delsly o508 1) ©

13 el e B, 2d 533 i O

ans Jolos (3 B e Iy o doldi¥) o5 (34 ol Kol O
adie ol de |8

ade gl ae oK T L Jydll pae O

A 3 3l by i Ay etV s paey Sllad) as)y O

il 8 28 plys als

sl el sy dady 30 8 olaY) 7 s b Bl Ol o
'Eﬁub j"“» g,d.w)u \5 ‘G\;\ é\ u\;\.ag\ 'a'm g.,d.wjj sl—da.:;j ‘\:jaj
ol A8 605 paasy ZoSb1 Slasge S5 Sl 2 Laslylly Slaged)
Al G ol Lol Y s e 3 bll SEjlae (o g ad)
sy ool dlalaty (old) Sl 3 lud) LY G o 5
D) o Al gy ¢ Wy raladly paliadl 8y LW 35 L]y V)
S L Leossle gl daladl )Ly 3wt F st JW ol i 5l ae
s : S s'e 9 £

JUHD | https://doi.org/10.21928/juhd.v8n3y2022.pp140-155

Gyl 1) dndle 2

s &byl sla!
S el ey ob 3uls 3 Lalzs, LG moase sla) Kbl ool
(5552 < 2012 <} )
1380 Bl By oy 1 b i (s ol BB a1 1
Py dladly B3N Gl Logas Hliol Wl o bl
ey ey ol Yl
Gl oled tL_u\ o tdblell salaay ‘f\:»Y\ i 2
reld Laiod Lo 3N GY1 ) o o oyl Bl
Jodl) 3> ey ¥l 5 Jaall 3ge 213N Ve 2, il
de oo SN ey RSP TP RST= D N S (I
- (pslasy! Laaivl o gy byl das L1 )apalasy )l
AUl e Sy o (g 280 plis Ly ssolgall 3 5l a3
B 2 Flas 0 ol Sl e
G Ambead Sl lly il gy rddolgall g 88y (gulodl sadl 4
ST ¢ 2l el Pl Jo ol ¢ gl L 55
Al ol o o Lol 3 gl o8
oW el ol o ol 2 GBLL el 3 -\.L\J...U Sl udl 5
Soawie Gl Clldyye 21 A By dad) sl e s gy
oo Jedlly Bl e 5l g u;g okl e Al sl
Ja;,\,,nmk;uwg \Muwuﬁwdy’
G I8t Yy ¢ 5 polal) u\%v"vj - doladl o gt o 5l
Jwb P W ol 43 01 o e ld
gAYy e aal) ) Sl s 2l gasall a6
CJ\A o3 sl ‘uujrl 2 yne (At ALl LLaally UAWY\
B> o t\s.}l MJ\ FAE P IVA 315" coMal) u\’j IRV
sl sl 3 lally glavl
Sl @ ppksy Conis By (Glanps @5 Jo 3 V) gaed ¥ &bl
muﬁyvhgjww»f&a& L5\ m”,..ﬂ_\ﬂ\a\b,d\ rjg.ucw
Blally Sy pldl 54 s il F de dens JI sk s
32 sl Dhlas e P dy a3 oplsall dladlly Al
¥ bl o 3) Al o Lkl cllase oy B o)l e By
Sbl e B3l iy cLeglay L] o 0 &) 2ol Ul sl oSG
(60 2014 ). 815y ol oy Lblse Lugis 3 Slerlyl,

1Malf s &bolyl) 8 Lals
o) 3 Aol 555 5 Wit u el bl oud bl 8
ol Sop e Jimally o CUELL ae s adeey sasry il S
OB piledy (Al sV o Jinodl Slindy Laal )5 )5l
o s s ey ol Sl Ll ool e LS
A ) Tl a8y Liblae Sl 35 55 o el
Bl PN e il Ay 5 ey bl adl e 5 ST, (Ll )
Ny llate) t\—ﬂ 09> ol y5loy (53,01 s il Sisa St


http://www.balagh.com/article
https://www.balagh.com/article/%D8%AA%D8%B9%D8%B2%D9%8A%D8%B2-%D9%82%D9%8A%D9%85-%D8%A7%D9%84%D9%85%D9%88%D8%A7%D8%B7%D9%86%D8%A9
https://www.balagh.com/article/%D8%AA%D8%B9%D8%B2%D9%8A%D8%B2-%D9%82%D9%8A%D9%85-%D8%A7%D9%84%D9%85%D9%88%D8%A7%D8%B7%D9%86%D8%A9

o) 1) dudl

i g el e dggyadly Ll ) s el e
iy caosisy Sl S0 ) a3 el ol Iy 5ey Slaasid)
359 155 ey k) o S 33V ool gy Slslaodl 5 daald)

spu.edu.ig/. Joal) 3y G dels

Coull ey 8" o, Lot

A dad) Gl il 3 ag{@s slsll goir o Sl RS
(1237) 300 el 1£L3l 267K e allly W) 2o M, (220)
Sl Gy (1457) sua) C”’\ gy (2022 »2021)§~\J_\S\ rus g)ire
e Ay Qe o e B sl adn 500 el Ul e
bl 3 ey gy b el ) 510150 A3 Sl
ol 5 55 2 (1) Syl A sl L sy o

(1) dpr
M

LS (R
e* aull

423 167 203 53
387 162 140 85
389 124 216 49
258 11 114 33
1457 564 673 220

b (8 syl <)

FREVEE]

sl dll

R Yex]
TCI

2y

Sl 3] oo Jpad 1l

£ olodl g e (%34 ) St Biman(500) oo el S3sSC o) B
iyl S 336l Jo SUL(100)35 o 3] Adlpal) iy lally 2 s
—ET LK sl g Al W Gl se b e il (400),
kel (62) 33l A Ledlae ¢ 1 SBLEY oY 36 bl
Laisae 33l Glowwsl &b ] La>Nyy L GLEL (335) oMl bl
UL Hla pae g 5 (3 ) S Ly O Rl s (S
o) sbax W Il plisaal & Codl el e GW, e T Le
LS il # 0 (spss) adlam) day plusial) sy Joxlly
gl DB Lolad | Olla ] plasealy i3y Ayl iy

oF Condl Fladl BL 5‘ LY o ol azEl o) 8l
do Sl o oY) s el s J3 e Lo 6% B 3k
oYl g8) o) 8 e B3 s ¢ pt Uy ST U e (gl ol
Lt poldl gl 53000 o e 1 (sl W) g3 8 ISl g
IV o 3y st Blaay Lriluly Jaalh 3151 I e I (sl sy
(2) Jpd 1 3 225 1S Sl pam 53l SV 35 oo 53l

148

Loasntd) sl sae ) WYy 525l e Aol Al Lo MY ]
Jmell 3 ) gl 538 Cys ) (2 Slasldl o) S (55, Rl Yy
A ol oy Lelier) oy cpiblse st e o 0l Lt se (0 010
g5y e blye el 3 Jos Sladlall Lslia W A g5ud) 2y
3idy SRUSH L8, L3l @) o 8 Al el 38T CM:)
(12015 gy ¢ Gall) 1o el )
(75 2017 Je) 3t sl o bl 8 5 513 () 220
oVl s o Ll Al ol ol oladl, oLl 1
9l Al Aglirl O e e ==Ly cial) L4
A dgel) 8-:»'43 LY Cias Ly 0 Gslasly
el el bl 5 el e 2
> Sl 6 el iy Lol el SV el 3
oY) s 0 Al A e

bl gl 3 Clae Lt

5 1P bl LMl gy ALl &bl b o G il AT
(balagh.com )i\l £
I 75 My 52 My Aol lly dypestl i)
BN g 333y Jadl) (3 andlly (gyla¥1 sl
Blaly (o SE SV Hd) dyjbly Al el el
Aol ol il e oDlaely (g glall 5oLy Canal)
AV oLl Cley il dodal) o doasad dad) (s
coand) ol Ay s Ll 3, dﬂu\j FlarY) Jued)
ol Y Cins 1 (5 iy s 48 puicy ool il o
Caelgl bl sl Sl Jg v gl
Jladl &id 3315 5 (ool slady)

© ®» U o A LW b R

S Eall
Sl s

12l Ll Zadlr s o) 8 0 it 533 1Y)
ple s Bl plies 581 (5 Aol B 3 5 Al K
(,L;M 2 41(2003) Pl 3 L) 22 ) salall dep ool (1996)
1 Gl silly gl alodl G121 g0 Lo g 65 csleld) 3
L) 3 o) el e o S (2012) 2l 3y ¢ QW1 bl 3 Lot
ot o Gaaldl Jass nstalasy Lol o Jo 3,88 il 3l dusler )
Slels Slolaml by (Joall 35w ) bS8 3 Sl el i
SLE(5) 5 anlas (8) V6 o dmaldl pudy dold )y 4 SL 2l Jad
sy P e el () @) 4Fy 1 Slaad, IS shel J)
oab L) Ll dasler a5y Al Olanasadl Laally dalal) B
gl e 1 el Gug sl Ll avty Jadll gm0 03l L

JUHD | https://doi.org/10.21928/juhd.v8n3y2022.pp140-155


https://www.balagh.com/article/%D8%AA%D8%B9%D8%B2%D9%8A%D8%B2-%D9%82%D9%8A%D9%85-%D8%A7%D9%84%D9%85%D9%88%D8%A7%D8%B7%D9%86%D8%A9
https://www.balagh.com/article/%D8%AA%D8%B9%D8%B2%D9%8A%D8%B2-%D9%82%D9%8A%D9%85-%D8%A7%D9%84%D9%85%D9%88%D8%A7%D8%B7%D9%86%D8%A9
https://www.balagh.com/article/%D8%AA%D8%B9%D8%B2%D9%8A%D8%B2-%D9%82%D9%8A%D9%85-%D8%A7%D9%84%D9%85%D9%88%D8%A7%D8%B7%D9%86%D8%A9
http://spu.edu.iq/ar/

149

Lz g3ty Fee | Ul | e Ltz ailye

1 2 3 4 5

o £ 4= (15) gol) e ¢ ‘fuu O8I e s Job syaed,

J5T ) 2 Bl < 0.80 = (5+4) G b Jo Syl 38 ST e
b (STL JbT 3G (anly) 48

S 05 (2.6 -1.81) ey . 35 ¥ MUl 3hlge & o5 (1.8 -1) e

(4.2 =3.41) oy Jagio o o () 5 (3.4 —2.61) o 5. aiseia (5L 3315

oo e 1Ll 33lye 50 (5 —4.21) 0y 5o S Blpe 0550

Aeasbie, é\rﬂ\ Jidy 2o {4
el s3sluyt oS
9%74.2 ok 335V e, $A) A o) B3kl UL gl s b
Bl e %258 DY dwd K85 e 3 T (62) &L L) A o
oV 8 L5 e SUSI G g gl 53t L o) 1 Vi gty gt
o (335) WU Ll gy# e 49.9% i A e SN 4
By o) 3 2o on A 501% S A K85 e 3 i,
i) sde 35U e Bl ST S ol 1 s ey 28.(4)
Al ) dasi¥y Ll e Y 5T oly <ol

(4) dpr
) e ol e o3l 8
Frequency Table
ikl Lyt

Valid Frequency Percent | Frequency Percent

55 167 49.9 46 74.2

I 168 50.1 16 25.8
Total 335 100.0 62 100.0

Sl slig) e oyl

3! e Cond) Lo AL o B3LLL DB &gl (5) Jgir & 2 el 2
Niay 41.9% ik (26) 22 é Coo hiws (45 —36) o Lo f.a)\;i &
) e o 2le) ol el ol el i o 88l 38T ) Je U
S el &l Ll .20% Ay (18) pgpoes Bl i)l e 2 (3525
Bl Selry L 22.6% Ay (14) Posc (55-46) op Lo £ el 7ol
6.5% iy (4) pose h 31 5,6M 2301 5 (56 o J8) G e
Lde ol man b e 3y et e 8BV Ol B () s
A (206) psse iy (25-21) g e 2 )6 @ Ml e ol e
Saliy (3026) o Lo 2l i LN A5l Ll L61.5% Ay oy
3205 (20-18) cpy Lo 2 el s 2l A5, 01 L), 20.3% i (68) o
ke (31 o ST) L) g 5 Y) Al 3 Ll 10.1% Ay (34)
8.1% iy (27) Pse caly

JUHD | https://doi.org/10.21928/juhd.v8n3y2022.pp140-155

Gyl 1) dndle 2

2) S
OLSF‘"M oy Q Gasiad| ball
5050 ke
bl g slal pel Bl sk
S
2‘3 —$ ;-':, B g’x B plall )
: o R - 3 Ka)
> ERDS ad | 2|
& v | % j
&
* * 138 o « 2011 « lall) 1
. . . 95 2021, 56 olsl) )
(99
* s * * N (155 o <2020 (12 3
(57-53_22010. 3,ls 4
* . * (52002019 « sy 5
* * .(ISUc‘rZOIO‘ Slla=ill) 6
* S $2006. jo-lal 7
75’74upzr2017 v 8

EoUl alac) o0 sl
quu-\ f\L.:.\\ E)\.}\ AL’J\ O\ v\& O}"M u‘»o-U\ (,LM d\ ayp\ Jj.,\é—\ o Ca...:
Bl 5 slal gy ¢ A BUL ¢l Bl b 50 ) 3 e
Loy Joy (Rla™) Ay3adly  Slall 8y slavly Y 8) & e
Aule (45), (ks o3 136 ) A50ll &) 90 aely plana¥! Cae? 3w
K e fest e s 20 ¢ cpill L 0o 5lst B 3 S
il SYYs, ol s jae dslis a0 o N’\j Y 2?; )
slely Sy A o s U1 HB LWl G adsly cpY1 AL swy

e Ko Lo
(3) Jaudd
T 8 Jo Lo 1p3y peld) el 301 2
AU et
A
ol YN b e 3 dameldd 350 ABLs

5.1 ool 55(:5“;&&34:”. )12 sy 1
= iy wal o o,
5 | 10-6 Flall 3 559 3 dneldl )51 28ls &3 2
3 5 i 5okl jpnsll (8 558 (3 Rmld) 100 Lbls B> 5

syt

o 1g | I 8 Ryl e A .
s oy al o oty
? 25- 21 Blall 8 3 3 ) gl A8Ls 25 5
3 0. % 5l 8 58 (3 Ayl ded) 2BLe By ]

Al Al g5l

35 31 Sl Y 8 5 3 Lneld) 2Ll Apls G .
%} ‘o)\)li;..»\j Aol k}" u’}\j
= | 40- 36 gm\g)ﬁéw%&uua@; 8
%‘, 5 )j,.JQfe}ﬁéw\L\ i\;i\ Aplis ey 9

Al i 5l

Sl slug) ope doudd 1yl
ol o ellae) @ AN Ol ol pusd 2Ll s gl



Gyl ) dndle A2 150
(7) = (5) dp
o) B o Conll L 23 35 2l i Condl L o3l gy
PIRCIEI A IY
Valid Frequency | Percent Valid Percent Valid Frequency | Percent | Valid Percent
Lw5 e Jol 12 19.4 19.4 350125 cp 18 29.0 29.0
410 16 28 452 45.2 453136 26 419 419
w15 311 10 16.1 16.1 551 46 y 14 226 22.6
i 16 o S 12 19.4 19.4 Sbs6 4 65 6.5
Total 62 100.0 100.0 Total 62 100.0 100.0
oLl sli) e 1 padl O
Valid Frequency Percent Valid Percent
o) Al ) 2t 0 (il 20118 . 3 10.1 10.1
5o @A) Bl dasld b 5o js Los e an sl oY1 Jlgd) 25121 206 615 615
gz b jpnad) Ll o)l asel Jo o My clogll V) bl o3 304126 ;5 68 203 203
T ol (aslery) b3 27 8.1 8.1
kel 8531, L i) e £ 5l o g A o R R R

3)15) Zlis oyl (Mg 335Ly) ol die 531 Dblowins] Lo b il
ey ¢ by aisl Jo o My hooll Y 8 ). AU 8 g 8 dmdld)
Al odn 22y QU oty (sl &5l pasdl 8, Sl

®) Iy
Sl 2ue 3 Sllarsd Jo 3yl Zlall il dldl Sllau gl
A 8 550 (3 a0l ibluss T (0,

IR pACWhY

Std.
Error

Mean

Std. irp | Std
Deviation aia.ﬂ\ Deviation

Mean Qu\s}-\ FH\ 3yl olya | B0

it

Sl slag) e 1yl

Lo (5T 538l o ( Bgomse 26) o) 3l Sloglall & ) gl call 3

Ay dclis oy e (23) oly eyl g“'\’j\ ) %041.9 aad

e oy 7.7 dudsy (11) Pose o wi (sl 3w ) L) ¢ %37.1
ol s e %03.2 ed il (2) (Bl ) o

ongagl) allall a3
wl daaldl ooty | 1
ol oY

gl 102 | 2,60 | bawse  1.08 | 3.19

PS&'J.‘ ZaoldH! 3100 poki
Laasia il yy Oy
iy Wl By 5 | 2
S &l B,
ool Wl 15

0.99 | 273
gasva| 097 | 216 | lawse

6) Iy
Al o ol s S8 55
Sl
Valid Frequency Percent Valid Percent
debwo yuta 23 37.1 37.1
oAk 26 419 41.9
solue 3l 11 17.7 17.7
et 2 3.2 3.2
Total 62 100.0 100.0

Al Jo b1 53 Jas
LUJ\ ‘5).‘ G-Y)\ )GL:-A 3

oty

gade| 101 | 220 | bugd 101 | 261

hila) dneld 301 pus
a3 1.07 | 234 | a3 1.08 | 2.58 ol Al onsd 4
L)d’nﬁ o o, ‘)Mﬁ o o, d}\m— Q\Jw ordza

Aoyl Yl

G el Sloddl | 5
< gl el

o] 110 | 2.32 | bewgsl 105 | 269

Eo Ul sie) o ¢yl

Al ol B¢ obaT (7)) Joudl 33l DLyl 2 gyl Oy 4
Ly Olyinn (10-6 ) o b gyl 300 (555 (40 A sl e doall 5\ 3l
el Ll sl Ll (28 )@ il 3] Galay)Eadl s e 45.2%
(12) o S8 B (16) (o 58Ty ( Dhgiws (5) oo J31 eyl B0 i
2« Wl i (15-11) cpe Lo o J gLl ) &l 53T T (194 2,
Je Jo Uy aisluly Sl 10 () &l 5130 g5 0 %16.1 s il

Oy Bae g3 de o2 B skl R

JUHD | https://doi.org/10.21928/juhd.v8n3y2022.pp140-155



151

Sl e 3 el sl 5lY oluldly Lldl o, 3 skl
Lol gl padl B 3 eld 3ldl) ol

2 e Aeld 3l Al o npblovad b A L5 A2y e Lol
oo ST s e Ssle U S)Lai(7) g o8 Sz o 1S sl 2ol
Lol 3 Joles Gkl 53 gl 1) e 5T Uiny(3.66) L 5381
dnald )1l pis) jan (1) GBI Jl5edd (2.16)35W1y At Y 33,
G el Bl sy oo 2N T8ymn sy Rnive el Sy ol
Aanzgedlavgie Ol gt L) Al Slle) Jane o (Aol bl Jylis
ael o oty ool Y1y Y5l 8 &8 J Al 5l A0l
oyl ely
L3l b ) 255 Loz o oll 1 gl el 210
gl £ dlsadl e e dladlly SNl o 2blLT 8 e 3 Al
o) dne 51 a1 Sl Jo 0l 4Ll b)Yy dpled) Dlla gl
g3 ) Akl 5 s (3 Ayl dedl dpls Loyl (Ml B3l )
gzl yprall 8y Ll By oLy ) e oAy byl Y
Al odn 225 Q) Sy (Aol

9) Jper
33V ol ds 33 Ollosas) o Ol &Ll b1y dpLud llaugdl
A 8 3505 3 i) Tl A0Ln Zoyd (D

PV aidav
:,,JJ Std. :,,JJ Std R R . |
M M ) deghl \
5ol | Deviation| | gl Deviation | 7 o |f)
@Vl st
Jodl @ SLanl st
buga| 116 14 | 0.88 . 16
> e PO s gl g
Aglial gioad dusld|
‘é-n\.:-»!\ et ()‘\ Jn.‘a':\
gr | 124|372 s | 117 | 381 gy ol L gl | 17
Al pe dlss Jo
sl oA ple ey
I o 2ol il
buge| 112 | 266 [Lauge 097 | 290| Gl Jedat |18
il elas ey
&-L_,“ C,q\_,t“ n\;-

S
o gl oldl |19
A o)
o0 b 3L ek
A2y Sl ol
B 2o o)
Al gl i e
Jeb sl 5gus
Sl iy el | 21
GG s,

bige| 115 | 265 |lauwg| 101 | 2.79

U 1.19 2.32 | jasee 1.05 2.39

buge| 122 | 318 | lawgs 112 | 3.00

JUHD | https://doi.org/10.21928/juhd.v8n3y2022.pp140-155

ol el 2

A daeld 300 s
olery by 3 adlal
Slulw o p 1

o

132 | 2.60 | awysl 1.06 | 3.03

Lol 50sY) 5 e
cielal 3y Ll Juls | 7
Aol

gr| 138 |366| me| 126 | 350

4 dadld 3yl o
s e LY
o e dlad | o
(8 gl s Wl
L ¥ e 2ol
Lol

bwg| 123 | 274 | lawge 105 | 2.90

2L Znald 30 gransd
Wt (3 ) 351l
Pelal gy A 2ol
.(.‘:.a‘i

o] 111 | 256 | lawgn 103 | 289

A g dneld| s
o 121 | 253 |lawgs 107 | 279 | Jp 2 s OAF sl (3] 10
AP I In

ot aeld Pl
ole—S” I oSG | 12

koW ol s ﬁ‘J

boge 113 | 284 | L 106 | 279

T 308 Jo dweld| Jos
ol S e syt | 12
Nl oy ol

buge 116 | 287 | Laups| 094 | 294

(> neld 5ylo) s
buge 125 | 275 | gl 116 | 2,65 |adi sk bl slgl| 13

ax)b,

lope 125|263 |l 127 | 255| A7

de Al &l o2
AW ool piv
bl gpally 3adlly
o o Jolell 3

bugsl 125 | 294 | laugsl 105 | 290

bigl 1164 | 265 | bawgs| 107 | 290

qﬂ\ Q.é\

ol sli) e 1yl
Js= (Ily) Eondl dne Oblosal Sllawgie ) e Gled) Joadl e
(2.55)5 (3.50) crp Comgly LeVlg (3 Ablil) 8 s dnold 3101 Al
Zaalk) 85131 5l g iy ¢ 58V o) S ST ) 673.50) e
(255) @Y, Ll 8 o g liay (old) oY) 3y il
(kg gzl o Gl Jor sl dnldl 22 ) mn S15(14) gl
Leplas Gald 5l o) dleza Moy cdlavgie Syt ol Sy SI6,
Yo Lol o bV 5131 0 oy ISl 8 555 3 S By o
ol ! st bl e Jalye sae 311 oy S 08 s 2 Y,
idad) SSlal) Ols AgobW e STae Sl sty Oldws 0 o dasld)



o) 1) dudl

A (17) Jipll (3.72) oW1 365 ple Ko L) Blasio el ML
(Al o s o g ol Ao izl ool ola¥) o a2 o
AL e dls Jo ) bl ) gl Al e ST U,
33 Dbkl o R Gl y S L ey (20) Jlgedl (2.32) G5,
gl o) U3 o 3 Gl B

el 21 B s L e (s I g i) 4l L
£ dlsdl s e Gy SO oAb 8 e (3 Al sl
L3l Al Dbl Jo 2l &y Lall D12V, el o gl ) el
R JLOZIY 5 s 3 Laold) 5\,&\ aplae doydl (Mg sisluy) o)
W gpablypral) 8y ALl 8y oy wl Jo oAy sl Y
Zldlode 225 U Joudy (sl

(10) Jpter
S Condl ool bl Jo 3l 2kl b1y Byld) llagd
Al 8 8 3 Al BUL BLs oy (Ml

L syt
Std Std. i Std.
. Aoy R T4 mt = .
f;ror Deviation Mean Jp.:“ Deviation| Mean &:ELA‘ ﬁu\ ubﬂ F)“
ean
Lpedall gl o 0 e
ogh A Bht Sy
pisea| 112 | 2.44 | dausw| 087 | 2.85 “"L 31
o > alily gl sl o3I
ol gl Aoyl
el oo el ey
Jo i &2 g
sisia | 1.02 | 2.25| aises 1.08 | 2.58 N 32
s _ AN 5 ol o
ol el 3 K o)lewl
Jaslr 3 Al ﬁt'l\ pl
gaisse | 1.08 | 2.50 |law ) 2.7 ol B8 2L 22
X .5 yg3e .99 .79 :\.L\}L\ (‘3})‘3‘, ‘Kj.:u 33
A e

bl (b 2n g
gaisia| 107 | 2.20 | yaisia 103 | 260 | @ 55 Ol jpdiey Clegdas| 34
Al o Tt
G ) Tl U o
, a5y wpas® 19 Yl
Jasse | 112 | 255 | bawge| 099 | 2.73 Sy A i) ol 35
Al
s § T Bl
Lowgi| 116 | 295 | Lauste| 101 | 3.06 | cumdl allae 10 o2 B8 36
A3y ol s,
b} by AU s
gy Jlpdl B &yl | 37
gl 3 sl
oLy b ) B s
gy Lol sme ti‘ 38

buge| 118 | 3.10 | kewge| 095 | 3.23

buga| 124 | 268 | bawgel 106 | 2.69

152

93“4!\ s sl
y#ﬂ\ 1) a_c.\;\ 22
.(,;.\o ) N:\J\

bugs| 122 | 3.08 | kugs| 108 | 3.24

d.-“ 3zt t-.:.a
(il o 2 b
A,

daugia| 125 | 334 | Laugsl 099 | 3.21 23

sly 3 3wl Jou
Jo A dygal N | 24
-ty bt

fuge| 124 | 335| gie | 099 | 3.56

Jnaldl (3 Za 2Ll
Qi daliy dosS2

@ Jos léan gk, |25

iygd) potin ransy £V
Al s 4

buga| 130 | 3.09 | lugs 114 |3.24

S 3l pas
Bl g_AM iub 26
sl

g 116 | 3.46 | baus| 0.69 | 3.40

= il q_:t
e Nl s
() yponn L33
Aglia

dougia| 115 | 3.09 | Jawgs| 097 | 3.5 27

el spm 33l &
4 4 g5l jgaadly | 28
Hldl

buge| 109 | 3.08 | lowgs| 092 | 3.31

Asegh asluvl d‘ J..ﬂ

Iy bl Al b

bouga| 130 | 316 g | 106 | 387 | o e o 93 By 29

igla f_\n\il\, (;J\
ool

Jo Al a3t Lt

o Jodl & o33!

o ool dobuas €5
Ay Flall

bugs| 121 | 293 |lug 114 | 313

buge| 12 | 3.08 | lawgl 1.012 | 3.26

T

ol sl oo £l
(Adkally 3l)) Coudl e Sllad Sllavgio 01(9) Jpud! (o e
Selor LVl 3 Rl 8 e Zadld) LK 3 ol Bl 22Ls (e
Sal) s 16) Jisdd (3.9 ) L JeW ) el gie oo S0
e daslh) 3 soll) g all 22 el 3L by BT
83 S sl oMty oo AV s 1a 33l Dbl e (LLlad
dxgl o) AV s b 13y (20) 15l (2.39) 35Y1. 3 dll (502 dasld) (3 sl
o A N e Jlg 3 Aaisie L)) davge Leplae L)
oo e o1 (93 e Ky A il (g el () ol
oty Sl gl 35 3113 s 5 ¢l AW ol
G s Al ol Ll slaw i o Al L dsy
el Tl 5 5508 Faald) 3 ol el R8s 50 Sy 1 i

JUHD | https://doi.org/10.21928/juhd.v8n3y2022.pp140-155



153

Jus Vg I o Sy 61505 23 3 AL Al UL o) o
ol JCaay . Al (o S Lal) 25 5 3 b leg AL dull ;Gw o) e
5y0) Sl Uy T dg allally sl ) Condl s bl ol Lol
A B 3 gloy ) oy OV (s &bl g8 e gl plad)
3oy A Bl dop ol ¥y ol U o ey oo
Aualdl G B
1ol s i Gl 2L

Zilas AYs 5 555 e V)5 P A A5 e Gkl L)
e gl 551150 Gyl L) Sl gl (3 (0,05 ) AW (g s
T-) Jlasb Zollpb Lo ill ol o &M (AN ol &bV 68 550 3
f b 2 U Jpudls (test

(11) Jper
38y o Bl 8 355 3 gl 5ol (1) 385 Al bW, L Sl
(Rl 5lYY) ol b
S.liLuY\One-SamPIe Statistics
Loy
Sig. (2-tailed)| df | T JS Std. Deviation|Mean| N
A
Lo 3l
y 0.086 | 61 |-1.745| 4 10,1 42.74| 62 | 1&biL 8
v 5| 45 9 AP
oA 0.002| 61 | 3.292 | 45 9.34 489 | 62 | 2abl\l 3
Kg\ﬂ\ . B . L@
S 0.022| 61 | 2.36 | 4 11.84 41.45| 62 | 3ab\ll .8
| ® 2. 5 . 45 3abi| o8
Ma}{One-Sample Statistics
Ll

Sig. (2-tailed)| df | T Std. Deviation| Mean| N

oo
Lo )

A 0.000 | 334 | -9.577 | 45 1003 |39.75(335 | 1ablll o
¥t

]

..oy |0:023|334| 2.286 | 45 9.99 46.25| 335 | 2&bll\ o5
3t

F]

. 0.000 -10.32 | 4 11.2 8.66 HARN]
0 334(-10.32| 45 5 |38.66|335 | kbl 8

ol slag) e 1 yandll

Jiodl dne Dbl G dpall gl o (11) Jad! ks o
e Jeitlas] Vs S 35 3 Hin ud 51 (0.05) e ST (33
oy 2! Sl 3 &b\l PUSER dasldl 3)l) 493 4p5 (3 (0.05)
o) &1 (0.05) 50 J3) (0.000)(AM )l dne Dbt (3 &gl (g5
o ixs Al (£9.577) &Sl A o) Loy Adlas| Y5 I3 dygrme 3, 5 lia
5100 ol Ly Al sl AL 8 50 3 Gl o W o Jaslbh 5000
A ol R 8 sy o) o 1S e Y Aneld)

JUHD | https://doi.org/10.21928/juhd.v8n3y2022.pp140-155

ol el 2

3 § Al BUI 3
Sesia| L5 | 251 | i 099 | 252 | il 28 o 5 81| 39
A el
Jaal dald) UL LS

Liwga| 122 | 268 | Jaugl 103 | 279 | Kiluall ld zeddl I 40

Laslll 10a8| BUl nts
Lougia | 113 | 2.89 |laug| 092 | 297 oAy d'_'fm Aedde
sy Gl Al Jadly

3o

Lol P B et

Luge | 117 | 256 |Laug| 117 | 2.87 ";‘J Lf\/\kj,:fi 42
AL

EERE I

253 s J Gug Gl bl 43
Al sy @'J\

olll 63 G s Comee!
el 4] g5l gl 44
el 2000 o dul

ol Tl U o7

Jasie| 123 | 237 | jaisas 110

e | 124 | 241 | v 110 | 247

asie | 124 | 258 | laugsl 106 | 277 | 3 &ggudl Jeod Al | 45
Jasll
gasea| 116 | 258 | lauwgel 102 | 276 @.é\

Eolll slig) ot ptuall
(adlally c336Lv1) il 3131 bl Sllasgis ) in (10) Sy o
O s e daaisie ST el 1) o5 s 2891 AU A0l oo
ey Y e AL 5 55 Wiy Slogige e 2 BU s
igmy (AU ey Sl 2 e Yy sl sl sl
JG%.L\ Cw) o s (37) Jiged (3.23) o) o6 bl sl b
(247) 33¥1y (B0 5 hadl paey bt 3 2o,,al) Al asled)
Wyzedl jptdly B G Conal) do pan sl (44) Jipd
e J e A} i 387y o L) ((oneld) S0l Lk Slsl Al
B3l pliane el bl ol B 8 e Al 2U1 26l
(34) 0150 (2.20 ) 35315 (37)J15)(3.10 ) e Je¥) 236, (2.61) 0
Lbll 8 338 Sl gy Slegdas 2l daald) Vel dn o) Jo jan 53
Bolokl 8 sy ) BULN ABLs Ly i) ) ey iy (1) (5
phre o Jaste Jel Jo il AV Ll VW2 Ly e A (s
) do pbas ol (36.37) dlgen la( 2y 53L¥1 ) Eondl e 518
25) 5 (A0 B ) 33y ol allae oo 91 350 2 3 gl 2L
ol o (BN 3 ) pey Syl 5 5l A 012U
G 313 b 255 (3.10) 5 (2.95) 5 (335Ldl (3.23), (3.06) gl Jauusic



i) ) ke A2

ALl ol Kl s DA Tigims (38 39y Fall TS 5
Vts\zm\dwagdwy‘w\dﬂwwf@m‘;xﬁw
Al Sele 2391 4 )y (0.05) e

oo\ 3t

b eell oy Sl pn 3

sl ) e dmeldl bl ¢ lisl, by daslia) oy Jo Jod)
OP oo BB B AE b oyl sl sl
i 53l o Jypand) B dasld ey il g

oo 3 okl B spm plaYl o bl gl Sl Co 2
A Gl ol 5l 755 ol & DY e A1)

gl sl ae Llaslly Lsldly Lesoll wlll fo skev! 3
dald) Slasgey 3,151 o nllil

o Raaldb) (3 b SV sy ooy ol B ol jps Jais 4
Al Gl AL 8 e 3 Sl 2 )5, oS Jorl

L8 iy il Slegol o gl Y By jaad 5y500 5
oy Aaalb V5,000 L oy s 3l S ol Tololl o5 2l
L Ayl

B3 Sy & (3 peld) Dyl sl g Gl ol 0,3l ) L6
M.JL s &bl

Alae (3 3ldly sl 35 Jo Jodly il pldl #U o5 7
Cle¥ iy Bl pey cpgne Hols AL SBYe by (ML
- Aslerly Al

G bl 8 554, 3 L oy cblaill 28 AU s 8
Al

lall
S A
ga.iﬁ\

Dgp o s (o by Jeale 13l Gl (2003 ) ¢ jglaie

sy il Bl s ¢ ole < AW bl (p(2011) «(gk ST ¢

A8V A8l 1 b s ) &Iyl ) (2012) flase JasK (L4
s

Sy caadodl Byl 5liad (3 gty gals ((1999)c G0 2l (Gl
5l (Sl Y, sl b

Gl A cpglally Bl 3l SN Al ol o Kol st sl
Lo gb )b ¢(:L~JJB Ll e

e by, (ol N e lall 55155 oMa Ak 5 (2000) 5 2T 257 e

Y dadall G G ad Al 3 ol &bl 2014 a2 aF e M)

M sk e dm\i\ f‘L"‘H 201 g Sl 5oy fvﬂh (gl
ol sly Al dadall (gl s b (S5 D1 3)

8ol cdaliadly Al (3 ladys Alads Aol Al g daald) (1996). sl s
S £l

154

Syn 25 Allas| PUs D 5, 5 25 Y) Jo 23 N BWIL2 40 Ll
5 5% 3 Ayl Ll 55 Gl alud) Sllaw gl (3 (0,05 ) AL
Codl Bs Sl o Ll Jpudl Fls e iz A (o 2L
(0.05) ;o J51(0.002)AVll (s5mmms &2 5\ b it Aol (33lYY)
e ge 5,L8) 1§ (3.202) £ A o) Ly cislas) AYs O3 3,5 s (o)
G A (e 388 ol (SR 08 505 3 50 i) Bl sl o) s
dlas) ¥ s 5,5 s o) () (0.05) e J31(0.023) (ddall) bl
35 3 95 Koty Dl o ag Ay )81 1 (2.286) 31 A ) L,
Al s &doll R

Sy 18 Adlas| s O 358 e s Y) o e &) Lo 4l L
R 28 550 3 2 B s ol 2L Slla ) 3 (0,05 ) AL
S 485 (a3LY) g Sblerl o L) Jpad) gl (Al (5
Adlas| s D13 Lgme 3y a4l (51(0.05 ) oo J3)(0.022 )Y
309 G e 59 B8 AU Gl ol s 1IL(-2.360 ) A3 48 ) gy
31(0.000) (4Jall) Dbl o YA (50 48 1S 1M (5] B 3
LU AE ) Ly itlas) (Vs O dgme 3,5 s o) sl (0.05) e
S BB 5 5w 3 e 5o 22U sl o) as AL (-10.32)
G Aplie Slhgrawe ol A Bl dnele &b o e Juy iy, 2Ll
8L Sl o Bl 8 5 3 At 2L 5l bl

1Slwo gdly Sl bz

bz Y,
L e o e Jpad) £ g logell s e Eondl £ 0

53 e oSGl 8 50 3 daalb) adls sl S0l 5 1
Sl Al Caz) S (OudIY B, el 3iedl Je |0t
bl SV 3y Jolas Zasld 3001 o o &bl s3lnt e
i L s Bbolil) 5 555 48 3 150 0y

S ol e 1 iy A, 3L sl ey s a2
A s A 5 e 3 Ay e

o3 539 Wy Slegse oo Al 012U ol 5 i) 3
R 3 A BU Aplas 1o Lo gy sl o) 1 AU (s &bl
el pse 1ot 3 5 ull L oty ol jallan e i) Bl
el

G Al sl jpn 3 Alas) Vs O 353 35 ple t\J\ Oyl 4
(o)lealy il Jo oy Gl Y1 8) A g &bl 8 55
Lgas 59 o b 3l L dz, oo bl sl iy o
50l ol de day Mo Al cle £360 3l ol Ly cslas) A0 01
Al ol ALl g5 5 3 0 1 ) dnald

JUHD | https://doi.org/10.21928/juhd.v8n3y2022.pp140-155



155

FEL NG ARRY BAE G aold) 3w g0 p(2010 ) Sl ks 2 gle ale
Ll S 42 Bagt 20 daele AR Gl Slad
2010 g5 (64) 30\ (17 A &y Al

oI 5 3 elenly Sl (sl A1 5 (p(2010)camm o ) ae (Gl
P Al Byl b e ool iS5 Al ¢ 3B
ADRE

Abolilly oY) 68 5y ey G Aneld) 53 (2020 )eda e Dl o a2
A 2 A ) ey 30l Sl 5 3 Lk s
Coobem 2 Y m gl sl
Arab./https://www.ajsp.net
.Publishing (AJSP)

e ol 3 (ol 2B Ll 9)p 2019) a2 S o ot e
dasle 1 g1l 2019 /(03) 11 cdela™y a3l DL,J\L_; Sl
Ay, C\v‘ grots

Al pygie 1 el Sl G e el €p(2001) ¢ g% Jole (gl
ALl sl A By J) dosie 85 cslied) Ao LI Sueds (sl
o) dasle Ay KT e 3029

Journal for  Scientific

. C—éﬁMJ &_,v,-b-Y\ )JLQL\

E., Welser, T., Lento et al. (2009). A Conceptual and Operational
Definition of ‘Social Role’ in Online Community.
of the 42nd Hawaii

Conference on System Sciences, USA.

Proceedings International
https://www.academia.edu/
https://www.balagh.com/article.
https://www.edarabia.com/ar.
http;//www.talabanews.net.
https;//www.coffeear.com.iy all 35¢all 32
https://www.iasj.net.
https;//www.ammonnews.net.
https;//www.qadaya.net.
https://sarayacoubblog.wordpress.com/
http://spu.edu.iq/

(parliament.iq). é\fﬁ\ gl

JUHD | https://doi.org/10.21928/juhd.v8n3y2022.pp140-155

Gyl 1) dndle 2

Sl (o ALl 8 48 3 Al Ayl 53(2005). 005,51 1€ 78 <85
o e 53 s slely ) S

e S YN 3 ool ) (2004) gl a2 gl 5l e

SN S 1l by Ol g e bl L ) bl e (2012) 4 s b
s S el Ll

wDes 3l &) llall o s Ll 2 pall el asgl) ol B ) Gl 02

P gty il sl Jlet Tuwgo ((1996) ablal) £l G gl

Auald) OV ASG e cbolol) (2003) s pal) ol

S St S ¢ ey i oy &bl e (2008) | s b e

:@\LY‘J Syl

A Dy (A ) 55 e QW bl 3l (s (1998) 5,55 JY 5
AB9)E, D!l Ak Aglandil) DLl lly Sl S

de 3 okl Lty Lt BB 5 5 DLt (2021 (0, S ol
2021-(1) s34\ (12) A dsledlly dsluil)) r)u\ g

— g plie Fpgand) T G Sl 5yl Zyall das® (2019) 5l (s
3342 b — vl sl e ) dnele A2 cdedl
. 3.2019 >

5 4F 3 Al 5] )50 52015 il as g R ey Ol 02 (@
3ol gyl pslall Lo daele A 2y dnele Al (s &
. 365-349 . p /350 .2016 (11 A2

Al dlge Al s dnald) Al (o &bolol 5 i 2(2010)c Sl i ol (555
Aas18u2 Aedlv] oyl dasle e bl dnsle

A B3] Slys At @V AF, ks 3 Sllbl 5 72008 b (38
A s s )

ledb s dgmy e i) jam A8 3 ALY dasld 55 p (2006) Slg sl
2006 . Jp 31 sal 15 — sl - Aol dnald) 3

Ao &gy e ablll e o 3R el Ao (2011)F Lo oy ol < sl
Somed) il Basie Al CaalaSCn) Lalpy gl sl
dgadl Ly Al I Ul s Joadl) 55, e 2SN

> & A5y Lawsdl el U Al (o A5l il n(2001) s 552 e
A Ul ) o) A8 (21 jptle St g ) i

Jb 3 ol (ol ety &b 28 48 3 dasld) 00 2017 8wl gim (o
14 ) Ly, Bl ool Bl dule A2 Al Slud
1 sadll


https://www.ajsp.net/.Arab
https://www.academia.edu/
https://www.balagh.com/article
https://www.edarabia.com/
http://www.talabanews.net/
http://www.coffeear.com/
https://www.iasj.net/
https://sarayacoubblog.wordpress.com/
http://spu.edu.iq/ar/
https://iq.parliament.iq/%d8%a7%d9%84%d8%af%d8%b3%d8%aa%d9%88%d8%b1-%d8%a7%d9%84%d8%b9%d8%b1%d8%a7%d9%82%d9%8a/

Journal of University of Human Development (JUHD)

156

Possessive Constructions in Central Kurdish:
A Cognitive Grammar Account

Azad Hasan Fatah and Ari Ezzat Aghal

Department of English, College of Languages, University of Sulaimani, Sulaimani, Kurdistan Region — F.R. Iraq

Abstract— This paper seeks to study possessive constructions
in Central Kurdish (CK henceforth) from the cognitive grammar
perspective. One of the tenets of construal theory is that the
speakers of a language deploy alternate constructions to express
different conceptual contents. To do so, the humans use construal
mechanism to portray and interpret a certain scene from their
perspectives. To achieve the objective of the present paper, we
apply reference point model, Construal and Figure and ground
theories to CK possessive constructions. Possessive constructions
are relational structures established by human mental ability to
invoke one entity as the reference point and relate it to another
entity which is described as the profile determinant. In applying
construal theory to CK possessive construction, we argue that
different interpretations can be assumed from ezafe (-i) and
possessive clitics in conveying possession. With the application of
these three theories, a new perspective has been put forward to
possessive constructions in CK.

Index Terms— CK possessive construction, cognitive grammar,
construal, reference point, figure and ground, possessive clitics,
ezafe construction.

. INTRODUCTION

Possessive is one of the basic and universal linguistic categories
that can be found in every language. Possessive is commonly
used to serve different grammatical functions. Prototypically, it
conveys ownership, kinship and part-whole relations that are
salient to our daily experiences (Langacker, 1995, 51).
Essentially, the way in which the possessive constructions hold
various interpretations has prompted scholars to propose that
the meanings of possessive constructions are indeterminate.
The idea of possession appears to be easy in use, but a network
of different meanings can be conveyed within the constructions.
Many scholars and linguists have tried to analyze possessive
constructions from different linguistic perspectives. For
instance, the advocates of generative approach tackle the form
and syntax of possessive constructions and they neglect the
meaning distinction of different possessive structures. The
following sections start with a literature review and then discuss
possessive constructions in CK in addition to the applications
of three cognitive grammar theories to show a new perspective
concerning possessive constructions in CK.

Il. LITERATURE REVIEW

In most of the studies that have been conducted in Kurdish
literature, possessive constructions are studied rather simply.
For instance, the scholars have not delved thoroughly into the
possessive constructions. Noticeably, the studies mostly focus
on the forms and syntax not the meanings. The following
attempts represent how Kurdish grammarians discuss
possessive constructions in CK.

Qadir (2003, 48) regards possessive as a syntactic unit that is
accomplished through the use of ezafe (-i) and forms a noun
phrase that can function as a subject or object. The possessors
can be nouns or pronouns. More importantly, the speaker can
change nouns or pronouns to the possessive clitics and remove
the ezafe (i).

Amin (2003, 316) maintains that when one entity is related
to another entity within a construction, this relation is called
possessive. He discusses the possessive from two aspects: first,
possessive can be found within a noun phrase through which
two nouns are linked by the ezafe (i) as seen below:

Q) XKEl -3 wirz Dz

derg -eke

Kev Ezf door Def lost was

The ey of the door was lost.

Both nouns ‘key’ and ‘door’ are linked by ezafe (-i) and form
a part-whole relation; the first noun ‘klil’ is part of the second
noun ‘derga’.

Second, possessive can be conveyed through the verb stem
’bin’ with the prefix ‘ha’ which becomes ‘heblin’ and with the
addition of the personal pronouns clitics, it forms possessive
relation as the following:

(2) he-m-e he-man-e

PX. I**Sg. Poss. Cl. Cop. PX. I®* Pl Poss. Cl Cop.

I have we have

Marrouf (2005, 50) studies the formation of phrases in CK
and discusses the occurrence of possessive constructions from
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two aspects. First, the possessor and possessee are naturally
connected because for instance ‘dest’ (hand) in the following
example is part of the human body that is why it is naturally
connected.

(3) dest-i min hile-i asip

hand Ezf. I Sg. neigh E=zf. horse

My hand neigh of horse

Second, a possessive construction that is made by humans
i.e. possessor and possessee are linked by humans. In this
construction, the speaker willingly possesses any entities that
he/she wants.

4) cantake-i min xanweke-i to

bag Def. Ezf I Sg. house Def Ezf 274 Sg.

My bag vour house

Ahmed (2018, 145) studies the forms of phrasal possessive
constructions and classifies them into common possessives,
absolute cliticized possessives, and reflexive possessive, and
peripheral possessives. He analyzes all forms of possessive and
argues that the ezafe (-i) is a dummy morpheme and has a
syntactic function only and the major element within possessive
construction is the possessed element. Essentially, he discusses
possessive clitics and ezafe (-i) and applies the generative
approach and government and binding theory to analyze the
possessive constructions in addition to using tree diagram to
disambiguate the obscurities within the construction.

Tahir (2018, 21) mentions the two forms of ezafe
constructions: AP ezafe and NP ezafe. The NP ezafe is found in
genitive construction and states that the ezafe (-i) is considered
clitics rather than affixes and provides data to support his claim.
He also maintains that the existence of ezafe (-i) is totally
dependent on the occurrence of a post nominal modifier which
is phonologically cliticized with the preceding noun. He also
argues that the ezafe (-i) is a syntactic and dummy morpheme
the occurrence of which does not contribute to the
compositional meaning of the nominal phrase.

From the literature review, it can be observed that the forms
and the syntax of possessive are points of focus. In addition,
ezafe (-i) is regarded as a syntactic and dummy morpheme; it is
used only for the syntactic function. In addition, the possessee
is regarded as the major element in possessive constructions. In
the following sections, possessive constructions are analyzed
from a different perspective. Based on the theories of cognitive
grammar, each possessive construction is analyzed and the
different meanings they convey are shed light upon.

I1l.  COGNITIVE GRAMMAR

Cognitive grammar is a specific name that Langacker (2009, 3)
suggests for his theory of language. Clearly, these two basic
claims of cognitive grammar make it distinct from the other
approaches. First, it asserts that grammatical structure is
symbolic in nature in the sense that conceptual contents are
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symbolically conventionalized. Second, the constructions
(rather than rules) are the basic tool of the description. A
construction consists of a group of symbolic structures; lexicon,
morphology and syntax form symbolic units which is called
form-meaning pairings linked by correspondence.

Cognitive Grammar

) | Construction |

| Symbolic Structures | 3

Phonological Pole  Semantic Pole (Schema) —— Elaboration —:Extension

Phonological pole (B) +  SematicPole (§) = Symbolic Structure (%) P+§=%

—«E 1> Symbolic Assemblies

-

Construction

Fig. 1.Components of Cognitive Grammar (Langacker, 2009, 3)

IV. COGNITIVE TERMINOLOGIES IN POSSESSIVE
CONSTRUCTIONS

An expression or construction can be regarded as a thing or
relationship. Thing is not limited to objects and physical
entities; a thing can be a person. Moreover, relationship does
not necessarily include multiple participants. For instance,
possessive at phrase level expresses only a thing i.e. a person
who owns something. However, possessive at clause level
expresses relationships because it involves tense, aspect and
participants. When a construction profiles a relationship or a
thing, levels of prominence exists between the participants:
primary focal participant described as trajector and the
secondary focal participants the landmark.

A component structure (i.e. a construction) is basically
composed of two major elements: a salient schematic element
labeled as profile-determinant and an element that elaborates
the salient element labeled as elaboration site or (e-site). To
make it clear, in a possessive construction such as baxe
cwanekem (my beautiful garden) the word baxe (garden) acts
as a profile-determinant or salient schematic element and the
other word cwaneke-m (my beautiful) is the elaboration site for
the schematic element which modifies or elaborates the
schematic element.

V. COGNITIVE GRAMMAR THEORIES SPECIFIC
TO POSSESSIVE

The following sections tackle the three theories of cognitive
grammar that are used to analyze possessive constructions.

A. Reference Point Model

Possessive expresses a relation between two entities; these
relations can be ownership, kinship and part-whole
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prototypically. These relations are clear examples of reference
point organization. Essentially, reference point model is the
abstract scanning of mental path through which the
conceptualizer directs attention firstly to an entity as an anchor
S0 as to reach at another entity and this is how possession
formed. In other words, it is the ability to initiate the conception
of one entity and thereafter establishing the mental contact with
another entity. Naturally, we, as humans, have the ability to
control or access a range of different possessions and think of
the world as being populated by people not by possessions
because the possessions such as car, house, and wallet and so
on are not considered as possession unless we refer to a person.
An uncle (maternal) is not an uncle unless we attribute it to a
person. Therefore, reference point is the establishment of that
relation between the entities and that relation is an abstract scan
used by humans to mentally access or control a range of
possessions. Importantly, this reference point is a cognitive
salience that facilitates the identifications of the possessions to
the owners (Langacker, 1993, 5).

C= Conceptualizer
R=Reference point

T=Target

| D=Dominion

= == =>=mental path

Fig. 2. Description of Reference Point Model (Langacker, 1993, 6)

In a prototypical instance, the conceptualizer (C) creates a
mental scanning path through (R), the reference point, setting it
as an anchor to control or own the possessed (T). The (R)
manipulates (T) and decides that (T) is kept. In this regard, (T)
is owned and can be used if desired. Effectively, this possession
or control has conventionalized components: socially and
experientially. Others know about this privilege. In addition,
(T) can be a cluster of owned entities and once an entity’s
ownership is determined then (D) is established, i.e. the domain
of the possession belongs to a specific person and as long as the
possession is formed, the privilege of (T) is exclusive to (R).

B. Construal Theory

According to Langacker (2008, 55), the meaning of a
construction is characterized in two aspects: conceptual content
and construal. Conceptual content is the linguistic elements of
language and construal is the use of linguistic elements,
provided by grammar, to state the construction in alternate
ways. In this regard, the main point about construal is the idea
of structuring a specific situation mapped into different mental
experiences by different conceptualizers.

(5) The car was fast. / The car drove 200 km/h. / The car was
like X15.

In the example above, it can be easily noticed that the above
situation is merely one idea, but with the help of construal the
situation is mapped into different mental experiences.
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Effectively, this confirms that we, as humans, conceptualize a
certain scene according to how we experience it. Also, we have
the same conceptual contents, but by the use of construal, we
organize different structures and convey the message.

To carry out the process of alternations with the help of
construal theory, the theory puts forward four basic dimensions:
Specificity, Focusing, Prominence and Perspective. Each of
these dimensions carries their own specialties to state the
alternations of a construction.

Specificity dimension maintains that the meaning of the
words is extracted into some degrees, i.e. narrowing down the
meaning into a specific manner to meet specificity in language
which all in all testifies that a situation could be comprehended
in alternate ways and that is how the cognitive ability operates
in the mind (Langacker, 2008, 55).

(6) thing —> object —>tool — hammer —> claw hammer

Focusing dimension is more about the selection of
conceptual contents within the constructions, and that selection
can be categorized into two basic aspects: foregrounding and
backgrounding.

(7) A. Karzan would win the election | believe.
B. | believe Karzan would win the election.

The two instances above confirm that it is the role of the
conceptualizer to foreground and background a certain part
from ascene. In example 7 A, the conceptualizer foregrounded
the first part of the scene and backgrounded the rest. However,
in 7 B, the process is vice versa. Overall, this process highlights
the importance of focusing dimension of construal theory and
also verifies that the conceptualizer has the ability to alternate
choices of figure within a profiled scene.

As for prominence dimension, the structure of language
manifests different compositions of the same idea i.e.
displaying an idea within two different structures. Significantly,
this diversity in structure is all the matter of prominence.

Prominence can be categorized into two important parts:
profiling and trajector/ landmark aliments
(Langacker, 2008, 66).

(8) A. Where is the vase?

i Thevase (tr) is above the table. (Im)

ii  The table (tr) is below the vase. (Im)
B. Where is the table?

i the table (tr) is below the vase. (Im)

ii the vase (tr) is above the table. (Im)

Perspective (or viewpoint) is the last dimension of construal
theory that involves the way the speaker describes a view or an
object in terms of his/her viewpoint. Perspectivization is one of
the tools of construal which shows the viewpoints of the
speaker in relation to the physical world. Fundamentally, the act
of construal is undertaken by the speaker to form an image in
the cognition of the listener (Langacker, 2008, 73).

(9) A. John bought a car from Marry for a good price.
B. Marry sold a car to John for a good price.

The above instances could refer to different interpretations of
the same idea in terms of different speakers’ viewpoints. Good
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price is interpreted as a low price in the first instance 9, A.
However, in the second one 9, B is interpreted as a high price.

C. Figure and Ground Theory

Figure and ground are the two basic terms used by cognitive
linguistics and were borrowed from Gestalt psychology to
explain various linguistic phenomena. Figure and ground could
be regarded as a feature of human perception and interpretation
of reality. Importantly, this feature could be interpreted as two
components of a scene. For instance, when we, as humans,
perceive a scene, one namely component is brought to the
forefront labeled as figure, and this has some kind of
significance to the conceptualizer. Additionally, the rest of the
scene is seen as fuzzy continuum labeled as ground, i.e. it has
a secondary form of attention to the conceptualizer (Petrova,
2016, 1).

For instance, imagine a scene like looking out from a window
and seeing a house opposite to it, in this instance, one could see
different sorts of arrangements out there with some aspects of
the scene that carry special attention. For instance, the house
would be smaller, more defined, and clearer in comparison with
the other broader scenes like the sky and the landscape. This
kind of relation is a dynamic one because the attention shifts
from one thing to another. Again, this time we see a tree located
in front of that house, so our focus shifts to the tree and it is
foregrounded, and the house remains backgrounded. This
process confirms that we tend to give more attention to smaller
and particular objects in comparison to other objects.
Essentially, these kinds of arrangements help us notice how
figure (the entity which stands out) is different from ground
(entity remaining in the background). Therefore, figure can be
smaller, brighter, and more specific, and it also has a kind of
cognitive salience.

The theory of figure and ground would operate
grammatically. For instance, we would normally say ‘the house
in the field’ our grammar affects our conceptualization to
capture a smaller entity, which stands out as first entity within
the whole scene. The ‘house’ is smaller compared to the ‘field’
and could be captured immediately by our conceptualization
rather than the field. Therefore, it is less normal to give attention
to the ground such as saying ‘the field around the house’
(Talmy, 1975, 419).

V1. POSSESSIVE CONSTRUCTIONS IN CENTRAL KURDISH

Kurdish grammarians have not investigated the topic of
possessive in detail and what has been found in this literature
review does not include the approach of cognitive grammar.
This paper focuses on introducing possessive constructions
through the theories of cognitive grammar. Typologically
speaking, different languages employ various mechanisms to
express possession. In CK, possessive constructions are divided
into two main parts: possession at the phrase level and clause
level. Prototypically, possession at the phrase level can be
conveyed from two ways: possessive clitics and ezafe (-i).
Possession at clause level can be expressed through the verb of
possessive ‘heya’ and integration with a copular verb. Different
meanings ranging from prototypical senses to peripheral ones
are anchored around the possessive constructions. Nonetheless,
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possessive linguistic devices are semantically polysemous and
grammatically applicable to numerous structures, and this
proves subjectification.

A. Possessive Constructions at Phrase Level

1) Possessive Pronouns Clitics

Due to the typological differences in language, CK employs
different constructions to express possessive relations within a
noun phrase. The typical mechanism is the juxtaposition of
possessee and the possessor without requiring any involvement
of morphological morphemes. Significantly, possessive
constructions convey different meanings ranging from
prototypical senses of ownership, kinship and part-whole
salient to our daily experiences, peripheral senses of
association, belonging, etc. They are employed as the result of
subjectification. The possessive pronouns clitics in CK are
shown in the table below:

TABLE 1
THE POSSESSIVE PRONOUNS CLITICS IN CK
First Person Second Person Third Person
Singular | M My (T Your y — Hisher
Plural | Man Our | Tan Your yan > Their

The basic linguistic mechanism that conveys possession in
CK is the process of attaching the cliticized possessive pronoun
to the possessee nominals, and this is described as the
juxtaposition. The followings manifest prototypical instances
of possessive pronoun clitics:

(10)
A. bawki-m —> (Kinship) B. xanw-eke-y—> (Ownership) C. desit-y— (Part-whole)

father 1% Sg. Poss. CI. ~ house Def. 34 Sg. Poss. Cl. hand 3" Sg. Poss. CI.

My father her/his house her/his hand

In 10 A, the possessive pronoun clitics (-m) is directly
attached to the possessee and form the possessive construction.
However, this is not always the case because definite article
sometimes comes at the intervention and possessive clitics are
attached to the definite article because it is the feature of clitics
that closes the word as in 10, B.

From the schematic aspect, possessive pronouns clitics can
be regarded as the highly schematic linguistic elements because
a range of different meanings are involved with them.
For instance, possessive pronoun clitics can be used to express
endearments and in vocative cases.

(1) A bawkeke-m

B. maleke-m C. brake-m

father Def. I Sg. Poss. Cl. home Def I Sg. Poss. cl. brother Def, I* Sg. Poss. Cl

My dear my darling my dear
In 11, A, B and C, we may imagine a situation in which a

speaker explains something important to the hearer and he/she
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wants to get the attention of the hearer regarding the subject and
saying bawkeke-m to mean ‘my dear’ or brake-m in vocative
cases. Another interpretation is the instance in B where the
speaker seems to hold himself in a high status such as being a
father, boss and motivational person and says maleke-m (my
darling) to the hearer whom he/she views as low status.
Definite article can be used in two ways with kinship terms
in CK. First, if we normally express the kinship terms, we do
not use the definite article.
bapir-m

(12) xalim mami-m purim

uncle 1" Sg Poss. CI. - unclo 1" Sg Poss. CL. aunt 1*Sg. Poss. L. grandfather 1 Sg. Poss.Cl.

My uncle (maternal) - my uncle (paternal) myaunt — my grandfather

Second, we use (in) definite article with kinship terms in two
ways: A. In a context when we do not want to identify the exact
kinship terms. For instance, xaleki-m one-of my uncles,
brayeke-m one-gf my brothers and etc.

B. Using them for plural nouns, for instance, xalekani-m my
uncles (maternal), mamekani-m my unetes (paternal).

We use (in) definite articles with ownership relations:

(13) xanweke-m sayareke-m cantake-y pelaweke-t

house Def. 1 Sg. Poss. C1. car Def. 1*Sg. Poss. CL. bag Def. 2" Sg. Poss. Cl. - shoes Def. 34 Sg. Poss. Cl.

My house

my car his bag your shoe

a4 Pelaweki-m Jantaveki-m

shoes Fidef 374 Sg. Poss. Cl. bag Indef I°* Sg. Poss. CL

One of my shoe one of my bag
2) Ezafe (-i) as Relational Marker

Central Kurdish employs ezafe (-i) to form possessive
construction through which the possessor and the possessed are
linked together via the morpheme (-i), and this could be
regarded as possession at phrase level. Significantly, this ezafe
covers other different semantic domains. Ezafe conveys
meanings including prototypical senses and peripheral ones:

(15) seyare-i Newzad

Nawzad’s car

- dayk-i Sawen

] /
Sawen's mother

- mobayleke-i min Ownership - bra-i\bmka—m Kinship
My phone [ my. faﬂ;er 's brother /uné[e)
-xanweke-i Ari - kig-i p!‘m'-m
Ari’s house = my aunt’s daughter _
-pes-i seyare -ragwezran-i Kurd
The ﬁ“om of car Kurd ’Si evacuation Participant-
-binar-i sax Part-whole

- kugtin-i sarokaka event
|

the foot of the mountain the president’s assassination

-segif-i xanw - helbjjardin-i enciwmen

e Vo
the roof of house council’s election
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It can be noticed in 15 that the ezafe (-i) expresses possessive
relations from ownership to participant and event relations.
Fundamentally, ezafe (-i) is regarded as a highly schematic
morpheme that participates in the formation of different
grammatical and semantic aspects. For instance, xanw-i spy
(white house), ezafe (-i) does not convey possession here.
Moreover, the order of the possessive construction with ezafe
construction is irreversible because it is a conceptual co-
occurrence and ungrammaticality, and meaning changes may
occur. We cannot say Ari xanw to mean xanw-i Ari because we
know that the world is populated by humans not by possessions.

Amin (2003, 226) maintains that two nominal nouns form a
possessive construction through ezafe (-i). The first noun
preceding the morpheme (-i) is the event of the construction and
directly linked with the second noun through ezafe. The second
noun is the significant noun within the construction (see section
6.2.1 reference point, instance no. 17). Notably, if more than
two nouns are added to the construction, each noun is linked
with the noun that follows.

3) The Verb Stem of ‘hebiin’ as a Possessive Marker

Ezafe and possessive clitics express possession at phrase
level in CK. Possession can be formed at the clause level
through the verb stem ‘hebiin’. The verb stem ‘hebln’ changes
its form according to the tenses of the sentence and profiles a
subject of experience or control where the possessor is in active
control with the possessed entity. The verb ‘to have’ In English
as Langacker (2009, 64) maintains that verb ‘to have’ conveys
an imperfective process that intends to construe the situation as
stable within the expression’s temporal scope. In other words,
the verb profiles a temporal relation. Based on this, this stem
verb ‘hebln’ in CK has the same characteristics of the verb ‘to
have’ because it behaves the same. The possessor is in active
control with the possessed and the process is an imperfective
one within the expression’s temporal scope.

Amin (2003, 316) claims that the stem verb ‘bun’ forms
possession through the prefix ‘he’ and together with possessive
clitics form a possessive construction.

Based on the fact that CK is a pro-drop language, sometimes
the possessor is covertly expressed through the possessive
clitics as in 16 A and this is used more frequently. However, we
sometimes emphasize on the possessor and overtly expressed
the possessor as in 16 B.

(16)

A. brwaname-m heye. B. min brwaname-m  heye.

Certificate 1* Sg. Poss. Cl. have I certificate 1* Sg. Poss. Cl. have

I have certificate. I have certificate.

It is worth mentioning that possession at clausal level starts
from the existence of the verb stem ‘heb(n’ because with the
intervention of ‘hebin’, the relation is formed between
possessor and possessee. To make it clear, the possessee is
regarded as B and the possessor as A, and with the existence of
the verb stem ‘hebln’ A owns B or control B.
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B. The Application of Cognitive Models to Ezafe (-i) and
Possessive Clitics

Below is the application of the aforementioned cognitive
theories to possessive construction in CK.

1) Reference Point Model

The reference point model is applied to both possessive clitics
and ezafe (-i). The application of this model is significant
because the model initiates a profiled relation i.e. the
conceptualizer mentally links the possessed entity to its owner-
the possessor. In clear terms, for instance, the entity seyare (car)
does not mean anything unless we attribute its ownership to a
person, and seyara (car) is an object in the physical world.
Cognitively speaking, the conceptualizer mentally initiates the
conception of seyare as the first entity and mentally reach at
another entity described as reference point through which the
possession’s ownership is established i.e. the target entity is
kept because R manipulates T in the figure below and specifies
the D; that is, T is not any car rather it belongs to R or (-m).
The reference point has some kind of control either socially or
physically over the target entity and others acknowledge this
privilege as possession.

a7 (seyare) Target Reference point (-n)

Dominion
R

Cognitive process in the mind

1 This orange color marks no element in between
-
® et

Fig.3. Possessive Clitics Construction for (seyareke-m)

In the instance above, seyareke (the car) is a profile-
determinant because it profiles or determines the status of the
reference point (-m) and modifications can be added to
elaborate the target entity and in order to establish what is called
e-site. For instance, seyare cwane spieke-m meaning my
beautiful white car, the elaborations by cwan (beautiful) and spi
(white) make the target entity more specific.

Langacker (1995, 58) maintains by using reference point
model, the speaker invites the hearer to first conceptualize
(establish mental contact) with an entity (the possessor)
guaranteeing the identification of the target entity (the
possessee).

The reference point model is applied to ezafe (-i)
construction. The distribution is the different from possessive
clitics because the morpheme (-i) intervenes between the
possessee and possessor establishing difference in meaning
between the two entities (see section 6.2.2 construal theory).
Essentially, the benefits of ezafe (-i) construction is
summarized in the following points:
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Names of people and things can be expressed after (-i)
morpheme.

e  Sometimes, it can be used for emphasis to stress on the
POSSessor.

e It can be considered as a productive linker that
contributes to the compositionality of the possessive
construction and gives different meanings to the
construction.

e Astronger sense of control or power could be expressed
more with ezafe (-i).

The following figure expresses the reference point model

with ezafe (-i) and ezafe is marked in the figure through the
dashed arrows:

() relational marker

(18) (seyareke) Target Reference point (min)

@ — - Conceptualizer

Fig.4. Reference Point Model for ezafe (-i) (seyareke-i min)
z

In figure (4), the conceptualizer creates a discrete mental path
from the target entity seyareke (the car) and establishes a
mental contact with the reference point (min) through the ezafe
(). Seyareke is the profile-determinant as it determines the
profile of (min) and modification can be added in the e-site. For
instance, seyare gewre cwane reseke-i min means my beautiful
big black car.

Another benefit of ezafe (-i) construction is that double
possessions can be found within one construction. Each noun is
linked with the others through ezafe (-i) as clarified in the
following figure:

(19)  bonid-i seyareke-i Aram > the bonnet of Aram’s car

Aram <—___ Target for-

T () ezafe

Fig. 5. Double possessions in the same construction
(bonid-i seyareke-i Aram)
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In figure (5), the conceptualizer initially starts with the first
target entity bonid (bonnet) and through the reference point a
mental contact is established; bonid is part of seyare (car) and
this is also an instance of part-whole relation. Then, the
conceptualizer establishes another mental contact with the
reference point Aram. Each of bonid and seyare can be of any
type and size, but as the conceptualizer reaches at the reference
point Aram, the ownership of both bonid and seyare is
determined and the dominion is established. The listener
concludes that this privilege belongs to Aram, not others. Each
entity, in this construction, depends on the reference point to
establish the connection, and this highlights the significant
aspect of reference point organization in possessive
construction.

Amin (2003, 316) mentions a lengthy instance of possessive
construction in CK in which the nouns are linked together
through ezafe (-i). He states that this instance is a part-whole
relation. The first noun is part of the second and the second of
the third.

(20) min kil -i derga -i jwreke -m win kird.
I key Ezf. door Ezf room Def. I+ Sg. Poss. CL lost
1 lost the key of my room door.

The possessive clitics and ezafe (-i) could be found in 20. In
applying the reference point model, the conceptualizer starts
with the optional personal pronoun (min), and this instance has
the same distribution as the previous instance 18. A number of
reference points are established among Kklil, derga, jwr, but
these reference point makings are not conceptualized because
each of these entities can be found in the world with any type
or size. The ownership of those entities should be attached to
humans. The conceptualizer reaches at the real reference point
- human’s ownership - the dominion is set and the possessions
like Klil, derga, jwr belong to the possessive clitics (-m).

It can be noticed that the reference point model is effectively
significant in analyzing possessive constructions. In fact, it is
the possessors that determine the status of the construction not
the possessed entities. It is the role of the conceptualizer
together with the reference point that initiates a mental scanning
and builds a relation between the entities. The relation is formed
through a subjective point of view; the relation is grounded
between listener and speaker in a certain conceptual experience.

2) Construal Theory

Construal theory is defined as portraying the same situation
in different ways through using the same or different conceptual
contents. In this regard, the theory has some dimensions that are
applied to express the construction in different ways. Native
speakers of CK use both constructions: possessive clitics and
ezafe construction to express possession from prototypical to
peripheral senses. Fundamentally, it is true that both
constructions are used to convey possession, but differences in
meaning can be observed because different conceptualizers
have distinct experiences and points of importance. We use
possessive clitics not ezafe to convey a certain possession. The
reason behind such use is that this construction has points of
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importance together with the involvement of conceptual
experiences which is not expressed by ezafe. This brings to
mind vantage point by which we, as humans, use a certain
construction with a sort of focus in mind, i.e. one thing is more
important than the other, or we view a situation differently
through using different conceptual contents.

(xamveke) (_-'m)

ﬂ Landmark

7
@l Trajector
A
|
|
|
I
[

(21) Dominion

G ————> Conceptualizer
Fig. 6. Trajector and Landmark Alignments of (xanweke-m)

In figure (6), the conceptualizer starts with first entity as the
trajector and then with the possessive clitics as landmark. We
argue that the point of choosing possessive clitics by native
speakers of CK is that the idea of social possession is to be
conveyed. More specifically, the idea of social possession is
that the speaker aims to express his possession as a sort of social
status such as saying my car, my house, my villa and no
reference to other things is mentioned.

However, ezafe (-i) imposes opposite distributions of
trajector and landmark alignments. Fundamentally, we argue
that the ezafe (-i) assigns trajector to the reference point and
landmark to the target entity. This change is somehow
inconvenient to the reader. However, Langacker (2009, 65)
states that this alternation is common and conveys nothing more
than our ability to alternate choice of figure within a scene. One
should not be bothered by the fact that the target, rather than the
reference point, is characterized as relational landmark.
Importantly, this change creates difference in meaning.

(22) (xanweke) Landmark

(1) ezafe marker

Trajector (min)

@ — - Conceptualizer

Fig. 7. Reference Point Model for (xanweke-i min)
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In figure (7), ezafe (-i) assigns different trajector and
landmark alignments, and this causes a change in meaning
because we argue that native speakers of CK use this
construction to convey physical power in possessing the target
entity. In clear terms, the speaker wants to show that hard
working and efforts were involved in gaining possession with
ezafe construction. The choice between possessive clitics and
ezafe (-i) mostly depends on the subjective use i.e. grounding
in certain experiences because both could mean the same when
used objectively.

The effects of subjective and objective use could be found
with kinship terms. Different meanings are observed when we
use them either objectively or with a context.

(23) A. kwrr-i min B. kurr-m

son Ezf. I Sg. son I Sg. Poss. CL

My son

my son

C. kwrr-i min D. kirr-m

son Ezf. I Sg. son I*t Sg. Poss. CL

My dear

The instances A and B are the objective use of kinship
relations and they both mean my son. However, in C and D,
suppose that a person in a position of authority directs his/her
advice to another person in low position and says kurr-i min or
kurr-m does not mean his/her son; it rather expresses
endearment or advice.

Ahmed (2018, 164) argues that the possessive clitics are
sometimes ambiguous in CK. He puts forwards the following
argument for an instance like ‘kurreke-t’:

my dear

(24) A. kurreke-t zirek-e —> (t) functions as possessive

B. kurreke-t biny ——=>

Ahmed (2018, 164) states that what makes the clitics function
either as a possessive or subject in the above instances is the
type of the verb. If the verb is transitive, the clitics function as
a subject. However, when it is intransitive, it functions as a
possessive marker.

The explanation by Ahmed (2018, 164) is still ambiguous
because he analyzes both sentences through syntax. However,
in both instances, kurreke-t may mean your own son in terms of
meaning and the lexical word kurr stands for both a male young
human and a male offspring of human being in CK. In addition,
it is interpreted as son and boy, that is, the context decides on
which one the speaker exactly means. To make differences in
meaning, we apply specificity dimension of construal theory
and add a context i.e. subjectively portraying the scene to
disambiguate the phrase kurreke-t in the above instances.

(t) functions as subject

(25) A. kurreke-t le kompanya kar dekat. B. kurreket bini ke karit bo dekat,
son Def 2@ Sg. Poss. C1. in company work son Def. 2 Sg. see who works for you

Your son works in company. you saw the bay who works for you.
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Hamawand (2020, 29) maintains that language use shapes
linguistic knowledge, and linguistic structures are motivated by
conceptual knowledge, which is grounded in experience. In this
respect, the phrase kurreke-t is grounded in a certain experience
specified to the degree that meets specificity dimension of
construal theory. As a result, kurreke-t in (25, A) is interpreted
as your son. However, in (B) kurreke-t is interpreted as the boy.

Ahmed (2018, 176) mentions that the possessive clitics
originally come from ezafe (-i). Ezafe is a deep structure and
the possessive clitics are surface structure. He argues that a null
element acts as a head in possessive clitics construction.
Moreover, he differentiates between the two constructions in
the following ways:

If the focus is on the possessor, ezafe (-i) must be used.
However, upon shifting the focus to possessee, possessive
clitics are used.

(26) A. mobail-i min B. mobaileke-m

phone Ezf. I Sg. phone Def. I** Sg. Poss. CL

My phone my phone

Based on reference point model, the significant entity within
possessive construction is the status of the reference point, i.e.
the possessor. According to construal theory, the choice of
using ezafe over possessive clitics is the already mentioned idea
of physical power and social possession over the possessed
entities. In saying 26 A, mobail-i min, the conceptualizer
manifests the more accurate specification, i.e. construal since
mobail belongs to the exact speaker not anyone else. In
addition, it shows the idea of physical power through working
hard to buy a mobile. However, in 26 B, = mobaileke-m the
conceptualizer expresses his/her social possessions similar to
saying any other possessions my house, my car, etc.
Additionally, Langacker (2009, 431) mentions the occurrence
of juxtaposition mechanism in possessive constructions; that is,
the case of possessive clitics in CK. No reference is made to the
null element at all in the possessive clitics construction.

3) Figure and Ground Theory

In perceiving a scene, an obvious entity directly attracts our
attention i.e. this entity is a subject of focus. Therefore, based
on figure and ground theory, that obvious entity is called figure,
and the entity supporting the figure in the background is called
ground. Beside this, our grammar affects our conceptualization
to capture smaller entity, and the ground stands out as the first
entity within the overall scene. In terms of features, figure can
be regarded as a changeable or movable entity in comparison to
the ground because the ground is more stable in addition to
support the figure. In applying figure and ground theory to ezafe
(-i), the entity before (-i) is always a figure and the other one
ground.

@27) A. Derwaze-i xanweke B. befir-i shaxeke

gate Ezf house Def. snow Ezf. mountain Ezf.

The gate of the house the snow of the mountain
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In 27 A, the salient entity in this profiled scene is Derwaze
because it is an observable entity in comparison to the house,
and xanweke has a bigger picture in our mind that remains in
the background to support Derwaze. Therefore, Derwaze is the
figure and xanweke the ground. In addition, ezafe (i)
links both entities and mostly builds a part-whole relationship.

As for the possessive clitics, the target in the construction is
always regarded as a figure because the target changes from one
thing to another, but the possessive clitics remain in their
positions. By using possessive clitics, the speaker intentionally
bring the figure entity to the first part so as to highlight or focus
on it.

(28) A. paskileke-m B. pisheke-m

Bicycle Def. I Sg. Poss. CI. Career Def. I** Sg. Poss. CI.

My bicycle my career

The possessive clitics always stand as a ground. We, as
humans, can hold different possessions. Both paskil and pishe
in 28, A and B can be changed to other entities such as house,
car, mobile phone, etc. Importantly, the possessive clitics,
unlike ezafe (-i) mostly show ownership relation and not part-
whole relation.

C. Possessive Constructions at Clause Level

Possession at clause level can be expressed in two
prototypical patterns in CK. The first pattern is the application
of the verb ‘heya’ (to have) and the second one is the integration
of Ezafe with copular verb (-e / be). Langacker (2009, 64)
upholds that the English verb to have conveys an imperfective
process that intends to construe the situation as stable within the
expression’s temporal scope. In CK, the verb ‘heya’ profiles a
temporal relation and possession at clause level, which shares
some characteristics of the verb ‘to have’ in English. The
possessor is in active control with the possessee. Moreover, CK
is a pro-drop language and a subject can be overtly and covertly
expressed depending on the context.

(29) A. Kompiterék-i heya. van B. Lenya kompiterék-i heya.

computer Indef 3¢ Sg Subj. has or Lenya computer 3" Sg Subj. has

he/she has a computer. Lanya has a computer.

(30) A. ewe defier-i min-e. B. ewe mobayl-i min-e.

that notebook Ezf. I**Sg. Cop. that phone Ezf. I** Sg. Cop.

that is my notebook. that is my mobile.

The instances 29 and 30 above are the prototypical ones and
they are expressing a relationship not a thing and because time
is involved. The relationship is between two entities; the verb
creates a sort of control through which the possessor is in active
control over the possessed entity.

1) Reference Point Model
The application of reference point model to the first pattern
‘heya’ in CK is mostly similar to the English verb ‘to have’
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because the idea of the verb expresses control. Essentially, the
possessor i.e. the reference point is in active control and
provides the conceptualizer with a mental path to the possessed
entity with the help of the verb ‘heya’. What makes CK
possessive construction at clause level different from English is
that both possessor and possessed are attached: an evidence of
agglutinating language. The following diagram explains the
idea of reference point at clause level for possessive
construction:

Target (xanwék) reference point (-m)

) _ (heya) linker

Time line

Conceptualizer<——— @

7
(Red Line) Indicates temporal possession at the time of expression

Fig. 8. The Application of Reference Point for (xanwéki-m heya)

In figure (8), the conceptualizer creates a mental path through
the target entity and reaches the reference point. The target
entity (xanweék) is a profile-determinant because it determines
the profile of the reference point (-m). This construction up to
xanwék (my home) is incomplete. Therefore, the conceptualizer
continues to reach the verb of possession ‘heya’ to complete the
thought and expresses the relation at a certain time. The verb
‘heya’ acts as a linker to give a complete thought on the
construction. From a cognitive standpoint, this instance
conveys an imperfective process that intends to construe the
situation as stable within the expression’s temporal scope.

The verb ‘heya’ is present tense and the past tense is ‘hebu’,
and this is a perfective process because the action of the verb is
completed. In the negative case, the verb changes to ‘niye’. The
following instances show the verb changes according to the
tenses:

(32) A.xanwéki-m hebd. B. seyare-m niye.

house Indef, " Sg. Poss. Cl had  car [*Sg. Poss. CI. don'’t have

T had a house. I do not have car.

Clearly, it can be stated that both possessor and possessee
exist and through the appearance of the verb ‘heya’. The
possessor owns the possessee. Consider possessor is X and
possessee Y and through the existence of the verb ‘heya’, X
owns Y.

It is worth noticing that the kinship terms are different with
the application of this model. For instance, applying reference
point model to ‘heya’, the sense does not convey control; the
relationship is rather biologically imposed as seen in the
instance below:
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(33) min dw xalli-m heya.
1%t Sg. two uncles 1% Sg. Poss. Cl. have
I have two uncles.

Another construction of possessive is the insertion of ezafe
(-) with the addition of copular verb (-e / be). In this
construction, the reference point is made as the conceptualizer
initially starts with the possessed entity linked by ezafe (-i) with
possessor plus a copular verb. Sometimes, a personal pronoun
may be added to the beginning for the sole purpose of emphasis,
and the different meaning of possession can be conveyed
ranging from ownership to part-whole.

C. ewe kurr-i min-e.

(34) A. ewe xanw-i min-e. B. eme ktéb-i min-e.

that house Ezf. " Sg. Cop.  this book Ezf. I Sg. Cop.  that son Ezf, * Sg. Cop.

that is my house.

The reference point model is applied to 34. The
conceptualizer creates a mental path through a demonstrative
pronoun followed by the target entity then linked by ezafe (-i)
together with the reference point to establish the dominion of
the construction. The construction ends up with a copular verb
to give a complete thought and create a relationship between
these two entities.

It can be concluded that applying reference point is definitely
crucial. CK employs different mechanisms to establish
possession through the reference point model. First, it employs
juxtaposition of both possessor and possessed. Second, it
employs ezafe (-i) to establish possessive construction at phrase
level. Third, it employs the verb of possession and copular verb
to form possessive at clause level. Each of the constructions is
irreversible because it causes changes in meaning. Therefore,
the model is entirely dependent on the conceptualizer and the
context to employ different constructions.

this is my book. that is my son.

2) Construal Theory

All dimensions of construal theory are not necessarily
applied to the constructions of possessives. Some constructions
require prominence dimension while others require focusing
and etc. In the construction that contains the verb of possession
‘heya’, the prominence dimension is applied. The trajector is
the first noun in the construction followed by the landmark and
linked by ‘heya’. The focus of the conceptualizer is on the target
entity because of the status of possessive clitics. The following
diagram clarifies this point:

(35) xanwéki-m heya. (-m)

Lnndmark?i }_2 i
£,

[l'ajgctol@, N

xanwék «— :':heya (Linker)

@—' Conceptualizer

Fig. 9. The Application of Prominence Dimension of Construal
Theory for (xawnéki-m heya.)
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In figure 9, the relationship is built through the status of the
verb ‘heya’ and it is an imperfective one with the expression
temporal scope. The nature of the possessive clitics is that the
focus of the conceptualizer is on the possessed entity because
the meaning of the construction is to express social possession
not the idea of physical control.

For the construction containing ezafe (-i) together with
copular verb, the distribution of trajector and landmark is
shifted, i.e. the target entity is landmark and the possessive
pronoun is trajector because as clarified earlier ezafe (-i)
imposes different alignments of trajector/landmark. Therefore,
the focus of the conceptualizer is on the reference point: the
person who owns the property. In this respect, it can be regarded
that both constructions are not interchangeable as it results in
difference in meaning and focus. The use of the verb ‘heya’
expresses social status. The idea of showing physical control is
to be expressed through ezafe.

(36) ewe ktéb-i min-e. (min)
ezafe () =9
S T,!“Jf“‘";@,,
/
L~ 4 I~
ewe ktébe— __landmark (T) = (-e, Copular V.) Linker

A
1

@—’ Conceptulizer

Fig. 10. Trajector and Landmark Alignment of (ewe kteb-i min-e.)

In figure 10, both trajector and landmark are linked through
ezafe (-i) and this link creates difference in meaning as
mentioned earlier. Then, the possessive construction is once
more linked with the copular verb to form the relationship
giving a complete thought about the construction.

It can be noticed that using each of these mentioned
constructions is dependent on the conceptualizer and the
context collectively. The vantage point is very significant to
consider because it is a cognitive mechanism used to construe a
scene from the view point of the conceptualizer i.e. physical
perception (embodiment). In this regard, a different CK speaker
uses distinct possessive constructions depending on how he/she
conceptualizes or perceives a scene. This also verifies the
subjective positioning of the conceptualizer in relation to an
event.

3) Figure and Ground Theory

According to the basic point of figure and ground theory, the
clause level of possessive construction, specifically with both
constructions verb ‘heya’ and ezafe (-i) with a copular verb, can
be described in this way: the reference point can be regarded as
the ground and the target of both construction is the figure
because it conveys new information or profiles the status of the
reference point.
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Ky

A. xanweki-m heya, B. dukaneki-m heya. C. ewemal-i min-e.

House Indef *Sg. Poss. Cl. have shop indef. 1* Sg. Poss. Cl have  that home Ezf. I* Sg. Cop.

I have a house. I have a shop. that is my home.

In 37, A and B, the figure is the target entities such as (xanw
and dukan) because these entities are changeable from one
entity to another. In addition, the base entities, i.e. the
groundings are the possessive clitics. When the listener
observes the speaker, he/she already knows about the speaker-
the possessive clitics, but different properties and objects
owned by the speaker are new to the listener.

The same is true of the instance 37, C. The figure element is
mall (home) because it is a new entity that attracts the attention
of the listener. And, the grounding entity is the personal
pronoun (min).

The figure is foregrounded. That s, it is the entity that attracts
our attention immediately and it is considered to be new
information to the ground. In these constructions of possessive
at clause level, the figure entities are linked to the ground
entities through the existence of the verb. The significant part
of the construction is the status of the ground entity because it
acts as a base, and the figure entity is introduced through it.

CONCLUSION

It can be concluded that the three theories of cognitive grammar
are applied to CK possessive constructions. Each theory has its
own significance and analyzes each construction as best as
possible in addition to the different forms of CK possessive
constructions. Both levels: phrase and clause, the application of
reference point gives a new view of how the conceptualizer
starts to initiate the mental access through the target to the
reference point and ends up with establishing the dominion of
the construction. With this model, it is easier for the
conceptualizer to connect two or more entities together and
establish a connection through which the possessions are
related to the owners. Based on construal theory, differences in
meaning could be noted because the dimensions are applied to
the constructions and the results clarify where to use ezafe
instead of possessive clitics or vice versa. According to
prominence dimension, the trajector /landmark alignments are
given to the entities of possessive constructions which involve
the primary and secondary sorts of focus in a profiled scene.
The subjectification process enables different conceptualizers
to use different conceptual contents to portray the same scene
i.e. the idea of vantage point. Figure and ground theory, as the
final theory, establishes the arrangements of the entities through
foregrounding and backgrounding in a certain scene. This
theory enables the conceptualizers to easily mark the
arrangements of figure and ground in a scene, that is, how to
identify the observable entity and the base entity- supporting
the observable entity. To be more specific, possessive
constructions can be realized in CK through ezafe (-i)
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and possessive clitics at phrase level and the verb ‘heya’ and
the integration of copular verb at clause level. These
constructions have some distinct features: the domain of both
ezafe (-i) and possessive clitics is spatial and the instances are
virtual not actual ones. However, the domain of the verb ‘heya’
involves temporal in addition to actual instances. Shifting
trajector/landmark alignments is noticed from possessive clitics
and ezafe (-i). Possessive at phrase level expresses a thing while
possessive at clause level expresses a relationship. The decision
of choosing one construction over the other is totally dependent
on the conceptualizer and the context and this verifies the
process of subjectification and vantage point.
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